MÀ —— y 


IEXAMEN 


TFHEOLOGICZ, M. 


cont. 


SU anitá(bo oot 


xS 


Ti © R W naue (ibit: Bol 
żego/ tych Frórzyb” n pub 


| tásnobitey in M ss. 
x | y POSŁA» 
| | | pé 3es Philipp. ielanchy. o, des 
u | Laute: ndpiéne > PES | 
5 i l - przes Yang Xátomftieso Wiinifitá a KK 
pi | sá trwwborftiego | t^ yort ¿ 
E i | ;poliit prselsjone- = 
Grułowatis wtróledciwneścć A? 
and Daubmand/ Rotu 


: $6 S. Que 


» | die af a a ía, 
3 Stetinie,Ca[fJuborum ac Lane 
mus Dux, Burg grauius Norinbergenfis Ye 
Rugieg Drinceps, Ifniuerfisac fingulis disi 
onis osbre uerbi diuini ministris, preferi jn 
iero ijs, quorum interest „Jalutem ac gratiam! 
nostram. Venerabiles e e lleti, 


Cum nulli t Hi e TC £ £ HE : Terima qeamut 


Ó i „A ———— 


uoluntati prepotenti ¡Det esPaplsan o Os U 
bis mandanti ut fimus nutritij Etclefiarum. i 1 d 
| lius ip íp fius Dei clementia a sdithto. Gd bia Í U 
| xime nos accotttodarenute £,^ no trisás HA A | 
| ftudio, indufizizac diligentia rem chriti al | 


iuaremus tC Af nuper ex L'ifitatoribus proj 
uetert Es oes ad explorandam tam m 


ftro Fl HCEbI« + £ in diti one HO Z € Za, quam ipfo: 


rum sUdiovui 22 y dco ime cbrifliana : 


am 
|| v mamme EMT 


3 of, amis nus, quofdam cor e i 
|cionatores ill: ingua polonica uul-| i 


garior est, Bm i fermonis non penitus peritos 


| 
A + i 
EE $ ŻĘ | 
3 o4, incuiaś | E] 
A d eA 


A OGNIE ANETY DAWNY Usi bd, YR 


zaj 


ingulas chrifliane. religionis partes non adeó 
exacle tenere multo minus autemauditores s fuos 
docere recle poffe, nulla interpofita mora in 
| cam nobis curam tncumbendum effc exi[Himaui- 


_ eris, ut aureus iste libellus fub Examinis tbc= 


xocict título d reuerendo pied memorig ui- 
2, Domino Philippo Melanthone ante annos 
¿Jane editus nunc inpolonicam conuer= 
uat e exiret. FJortamur 
TE eeclefiarum ditionis 
ire Lg precipuc uero lingue lati- 
upericiones I tatoremin modum perds uche- 
*nusquisqb 5 fibi E xaminis tbeologici 
rmorem translati exemplar com- 
x statibus nion prints deponat, quam 
ad uerbum, Q quidem ad unguem 
> edidicerit. Pro Gratia nostra 
y offitio uestro fécus non - 
Daum Regionióníi ipfis 
al. fun fui, Anno 
"i ESG G 


ww saa. 


———MÀ €! 


nb 
tá 


át 
rgráb 
9c D 


t et 
Ta 
Ei 


¡y 
íty/ 
(Fre 


tii 


icy LAfE 
bur 


x 
x 
<= 
m 
> 


9 
tanoc 
Ste 


1e/ 


Y) 
3% 
25 
ft 


Rs 
P ani 


CY ex 
f^, awak s. © 


s. 1 RZE aan: 


yi Eóznodśieye nieËtórsy/ é ofeblimie bt óç 
czy yżzykiem polftiem SŁOWA Bożego náz 
uczóć máya / Ola niebiegłosci wyezyź 
fu polftiem / nie práwie dobrze W ná- 
de Wuce chrześćidnfFiey fa wyćwiczeni/ y Ola 

3 Ttegoj porzgonie á s pożyttiem ynyd) 
x lmdnczóć nie moga / tróm wego o 
| |miegtdnia ftárálifiny fies doy ty niepoź 
fpolite Fiażeczti / Próre 30wa ramen 
Cheologicum 00 voiel&Fiey ét godnego 
swistey pźmied 3D. Dbilippé Melan- 
tboná tácmitien yszyfiem przed FilFiem 
lat wydáne/ ná polfft yesyt przełożone y 
wyorutománe byty. Lidpominamy dla 
tego minifici Xiefiwó néfego whyftëi 
~ly 3of0bná Eóżoego/ń svotaBcs ony/ftóe 
esy yesybá. GianfEiego nie vmieyetni fa; 


yib gos celi nievoypusdt áiby éno stos 


ryzbvo Wáfych ynácsey nieuczyniź 
li, Dan 3 Acilewcá 1. Augufti ~ 
Role 15.6 6, ` 
ES A : M n A HE AS aN 


ERE MM —— — ——— p à 
wa Bojego/ y onego fie naucza czyli me, 


¿by fobie Edżby ZEramen Theologicum | 
polfti Eupitry tát fie pilnie vo nim vczyły | 


. |moob sto ná pámicá vat, dbyście | 
| lpootiíftanafo/ y powinnowéctwem vz |. 


- ON ae => 


r— € SMS: : meg 


NARA v a 


ris 


Ch 


S 


Ü 


ifiro 
De 


= 
AES. e 
+= 4i 
WE Rt 
:g EG 
35.80 
g — i 
E =ë 
As ZA 
o j 
MEN: x 
a ma 
R S 
d 
354 
š 
SS 
gu y 


fic 


— 


—— M P 


morieris, fu uero non fieris locutus ut diferte 

moncas impium; ut difcedat á uia Jua, ipfe im= 

pius in iniquitate Jua morietur, Q fanguinem 

eius de manu tua requiram. 

2 : Ela. $8. 

| Clama ex gutture, ne parcas, exalta inflar 
© tube uocem tuam; Co* annuncia populo 

cereo přæuaricationem fuam, €9* dos: 

72 Jacob peccata t fua. cre, à 
- A i 


EXAMEN 


THEOLOGICV M- 
DE 


y Poft śni. 
Z: gna 


tn jan aeta 


E 


pev O Bogu. an 
Imo: moye y Ociec moy bedzie go mts | 
wat, y bo niego przydziemy / y mieBEanie 
v niego vezynimy. To potrzeba wiedziec 
rdo Tammarowi/ Latomowi Lo 
wawienfFiemu / y tym podobitym: Erórs 
sámiepante nie(Foricsone czynia / v fayd E 
Ñláya żeby cztonti Sebránia wóeby byj = 
iaty / tat pogántyáto y tpi Prórsy i 
a yczciwych obycsáyów. 
Co yet Bg — . 8 
Dog yeft Jfinóść drow 

mtna/wiecsnia; ina oo vo: qo i 
prambiima: dobra; [brámitbiimoa, € 


ži 
i 
zł 
"| 
% 
j 
zi 
a 


A sern i 
M 


hi fta/ mitofierna/dobrotiima/ wolna” mie i 
S pBmiersoney oobrodiy możności g | 
/ "B „fa š SOME i 
br ych y 2b Sid yáto fie Bofłwo (toz 
SE wen pewnym. y swiadectwy 25ofFíeImi 
M. |obyśmio. x5 Dci wieczny s Sinem y 


b Duchem Owietym fiwovzy! y zacho: 
I wawa Libo y Ziemie y vofyltfi fiwovze: 
r hia/2 ys yeft prsitomny whemy [horse 
a à; EBY niu 


Co yeft ofobás 


E | Ofobá yeft pob(tác 3ywa/ nieroz03iel- 
T Mostózumna/ míeuosielna / y niepodpórz 
- ^ [t6 00 i.egóz śle fámá pesce fie zupelnie 


— 


Co mientf przes to Towo fiworzyćć 


Stworzić yeff nieco 3ticsego vesyo 
nić” Jato Bóg iebo y Ziemie/ Anioly y 
wfy(łek Swiát ten 3 niczego oczynił nie 
5 nieydtiey máteryey wieczney / Étoraby| ^ Th 
przed tworzeniem bytó/ yáto otym wie] = | 
le £Ticorcow swiśtć tego(inyflóto, | | 
Rodiić yeff nego 3 fwey finoset idus TT 

E poo qt 


W kodśćć, peu. . 
Ny Sin wieczny yeff wtóra ofc5á 25ozeinenf 


wá/ ftóre yef pobftátttym yyooffoná, 
tym wyobrażeniem Qycń wiecznego] — 
tora Déc fam ná fiepatrzaczy fiebie vs : 
ażóygc/ ob wiełów robii Etóra fie sram : í 
iście tat obydwie / y3 yeft ofoba/ przes 
Erors Ociec decret 4 pofłónowienie/ y 


p. 


= 
= = 


wfyjscć porządek [Emorzenia y náprá- 
wienia too5àyu luosFregó opowicda/y po: 
(n^ vet ná ówiótdby obyświta fEuon: 


Imeligr. przyrodżenie czfowiecze ná 
iz ps- ylbybi posrzeomiFiem odfuz 
pićielem e vibramicolivoicielen: y zbawiz 
ilem, > T zac 
, Duch Swiety yefttrzecia ofobá 2507 Dudyźwię 
fL: pododząca oo Oycá y Sins y yet ot 
23 ij  podjtátna 


x 4 + 
„W 2 
AGU 


Że z : 
> em 


t 
e 
c 
° 
= 
~ 
= 
Ë 
° 
= 
> 
< 
< 
c 
E 
2 
© 
9 
= 
N 
z 
2 
= 
e 
e 


wierzących / yżby téfowe pobudzenia; 
wą MEOSE y rádose przefław 
og vo nich zdpalśkć, ydtowa (amd 
te teftydfinie nópifano z. Timoch.p.| 


EI 


t nam Duché boydjniey/ śle posie 


Zeta vef rosnoéc miedzy wrodźić fie 
©. y podove o — 


ERY "ZPOW oo e lera re iore w 
5 AW 


| 
nana yyy 


» 
Rs SAI AT AMET 


4 

Z 

*1 
f 


nj 4 " " FE === > £ 
oen stos]... tie tilto pr3eto/ y3 fie pormyalem robii 
em. ale też y przeto” yá yeft ofobo probea 
> DECA  JÉgange- 


= 
E 


x à 


— 


¿Evangelio 3 łona wiecznego Oycá y 3d-, 
owawáyaca Minifterium é (fusebnose 
JEuangelíey/ y (prévottyaca w tych Etorsy 
wierza pocteBityaco fercá ichs y obżywiś 
aco yer yá (am movi: Ja ym odyc3y- ; 
[wos wieczny y poEésuyaco Dycá/ yvoys| E 
l¿pdyaca Duchi S, vo feed ich. o des) 


ita 
wo 


ię 
iri ; 
y ZW ug 
Valente 
La AWCE 


PH 


fie Obiywiente fiawa/ przes wBydi tezy) 
ofoby/wpatiefieyeonśt tym porzaotiemi | 
Syn Erry sgtomaoza Sebra 


y 
Ly 


pobuo$a ferca gl 
es EIS V ees = 
pS ; VERY 
is mowi tl 
LIN x š 


5/250 yeff Otorwem | | 
n Odiecnamobydwih | — | 


pami ob-poc 3 e $ E è 


- 7 Ø Bogu, ! 

_— —— <Q NA, 

gelig 3 oná Oycé wiecznego. Jtem nift Í 

nie zna @yná/ yeno Ociec/ y nift nie 

sna Oycáyeono Syn / yten tomy Cyn 
ce obyświć, 


O Duchu. 


Y3by.tito słowa tyn; iepiey byty! 
Pyrozumiane/ wey zimy nisa, obreše=l 
nie 2503€ w cst'omtetu, wo tox m ey tisy 

eczy ofoblius romero fe 
żeczy ofobiiwo ka nz vinys! podfłóć 
pube Dotys: inya thie sore —żwyos, 
 buśżemiem estes). 7 oż$cywyfie mys 
sli, A po Shoso 55 myślwiu mo woley, 

w fetcii cstovypiecsym/ nóslionyg / po= 
budzenia ślbo porufenta/ váfo voa móż 
R." s ER, CARE e rm Rack iod 


ESA wiono: 


JE CARET 


e 
Która olobą człowieczeiifiwo . 
ná fig prieta 
ynftóry yefł [potu soicFuiffym wyo- 
bráseniem wiecznego Oyed/y ob S$. Janć 
towem bywa mieniony prsiyal przy- 
vodzenie człowiecze” w żywocie pánny 
Wátyey, Jdt S. Jan mówi: Tezn,q. 21 
Ctowo (tto fie ćiifem. A to >wójelenie 
tát fielt. vitá |émá tyllo ofobá Eróre 
ydi Sion 7 wtym pt3iycci c3 ovre; 
ezet  z%aczypi fle 8 cztowieczeń - 
[Eoem t« o że yeoni 6 tylEo yeftofobii 
Sbwo ni ñ 


CyPSmtecse nofigce ob ol'omá/ toyeft z yj 

325»fbv í ya cfowierzeńfiwa venen fed 

EEK XA <A -= z WA 
== š TĘ 


5 Hob 


| obren jac y nogąc puzysj ` 
rodzenie człowiecze / y tó przyrodzenie 


RY, : ^) 4 
A "T 
put ostii 0116 as ON N: ns 
n 
m ^f Loa 


|o y Ziemie. Jtem: Enter 


Ketacsyt 


O Bogu. 


m | IS | ll 
| fta? Chriftus Jefus: fiteyiby fie przyroz 


ożenie yeotio- vo drugie zmiegdlo álbo 
przemienito/ śle tylEo ty ofobie Żofłwa/ 
Etóta yet Slowo przyrodzenie człowie: 
cze tót yefł przypoyone y przyłączone żeż 
tego. owoygi przytodzenia Żoftiego y 
człowieczego / yeonág tilEo yet. ofobá/ 
Lecz ¿by tym lepiey to bylo voyrosumiaz 
no/potrzebź yeft wiedźiećypwdzóć y3 fo 
c3ter3y fłopnie przytomności Bojey. 
Dierwfy ffopień yeft powfiecbni, Eto: 
tą przytomnośćcig Bóg wfyfiEo w byt: 
ności [wey záchówawa. Ta Bóg yek 
pizy wfem fEworzenín / ilefie botycse sóz 


„|chowdnia/ ¿by było w bytności fwey 


żdchówdne/ poi ye ott cbce 34chowác. 
O Etótey przytomności tát fam Bóg moz 
wi Hiererzs, Zaf ya nie nápeluiam Mies 
rzfenter Deus 
hic & ubie; potenter, to yet) 256g yeft tu y 
wfedy przytomny / finośćig y moca 


(fos. To przytomnościa Bóg y przy 


płych veft/ yydwna vsecs yeft że to pryd 
tomto da Dog yeft obostelnie przy(two: 
peii 7 Bo Edit tworzenia Eto- 
i 3y t Jdto Dbardoná y Llaroo [ubs¿ 
NO. WaS. bii 


sgu- 


là c348 poropa / rychlo voByftcE 3 
bit. 


ná oto cielejne/ ydto bedźie wiośldny w 
żywocie wiecznym: y vcf przy nich o6- 
ożielnie. > pee 
Czwarty fiopień przytomności Bogty 
Oźleto inBy yeft nili fo ty trzy pomienioz 
ne. Ta przytomnością / ta fámá ofobd 


|Ptowo/ prziychi ná fie człowieczeńz 
q a € c EEG y s... 


y fwo 


O Bogu. : 
wo nietilEo nie oddzielnie slete tétim 
obyczdyem / że s człowieczeńfiwem ye- 
ons yet ofobd X yáto td ofobá Sro- 
wo wieczna yeft tat też nie yefttsecs poz 
dobna ¿by cztowieczeńfiwo / Etóre ná fic 
prziycłimiśtź tieby opuścić. X niechay 
bedsie Ecibemu widdoma y pospolita La: 
mowi O. Damafcend. Slowo prsyro- 
dzenia c3l'owiecsegor Frore ras ná fie przi: 
yelo nigdy nie opuBeza. 

^j éG tego 3yeonoczenia Bofiwá s czło 
wieczeńftwem ^ 3aonego pooobren(hwd 
niemáp / we tzeczśch fiwotzonydy fró- 
reby yey ma wem. podobne byto/ what- 
se náby fidrpy / yiby yebuo yatiemietol 
wie? obycsdyem^to zyeonocenie w Chry: 
fłufie potazáli vosteli pr3co fie czlowietdzy 
w nim yepokazdli powieodygc: Nato du 
Bd człowiecza/s ćidlem yeft yeono pooftá: 
cig doffondtg dibo zupełna z y gdy dufa 

puści ciżto/tedy ono vpáda y 3niBczeye: 
 kdtże też slowo y .przyrodzenie Duos£ie/ 
Fiore ná fie prziyelo sEovoo/fa yebtro podz 
fio dibo yedng ofobg y snuiñcsdtoby 
przyrodzenie człowiecze” goyby nie było 
pofoney zdhowywśne eb Colom. 


3 ską ; Bogu: 
O Rósnoéci joiomatum. 


Kozesnáne być máya flowé y przesz 
wift4/ Etote znaczą volasnosci prayros 
ożenia/90 flow y przefwyft/ttóre znacze 
vt$ob. Drzyrodzenia cztowieczego ty 

|włafności (ovcierpiec/tány pobeymovoáé 
pmrżćć/ etć. 2 przyrodzenia Bofkiego) - 
|wtofnośćity fobyć voliedbimogocem/byé 
 piefmiertelnym. Aleymiond rzedu ty far 
Dostsconit/ Dotupiciel/ Zbawiciel Rd; 


EO pr3yrebserrit cz 
Etote fprźwy dlb 


Oig +3 
wa Etóre voypehiut prziyawBy na 


ic prsytobsenie człowiecze. A teżci nie 
odii fietdćpomysiść / yżby S 


a= , O Bogu. 4 
— — ełdniu mie intel rat mosny byé/ co fie T 
tycze vrzedu yego/ yáto y vo postufień= 
(Eie Eróre vezyn: Evo prsyrodsenía cilo- 
wieczym yá£o tego Cyrillus ydfnemi fto 
wy oottéoa. 
3 tab obyczóye mówienia maya być 
vwáone. Dobrzed prawośiwie tdk.byz 
wa mówiono / Drzyrodzenie offie nie 
podeymuye tan / nie vmiera, ysto tej y to 
pravobiiwe yeft mowienie gdy o Chry- 
ftufiemovotemy/ Cbry(tus yeft scéniony/ 
Hog yeft sténiomy/ Dog vmáct. 

Rtóra yeft przyczyna tey różności? 
Odpowiedz. Propofitio in abfiracto, 
3nácsy przyrodzenie/ gdy bywa vwajos 
no yáto (imo w fobie ye(t/ przeto tá ma 
być mówiono 7 Drayroosenie Boftie nie 
vmiera. Propofitio in concreto sttác3y 02 
fobe dlbo pobflác/ yáto yeff tá mowá/ 
Dog yel cstovoictiem, Chryfłus vmátt, 

dg yet scanion/250g vimátty ty propos 
icie fa prarodjtwe/ Communicatione [= 
diomatum, + | 
„ | A Communicatio Idiomatum yefttátos 
_ [we mowienje, w Etotey wtafhogc naiez 


— 


jaca 


saxi OA AAA 
Saca yeonemu pr3yrod3eni7 bywa prsy» 
daná ofobie albo podftáci in concreto, 
Do to owoye przyrodzenie” Stowoy 
prsyrobsenie c3l'oviecse / Étore Slowo 
ná [ie vosicto/ [2 yebna tylÉo pobftácia él: 
bo ofoba. | 
Argumentum álbo dowo. - 


ey yt dleptzes|. 
e. Syn fam przynosi] 


; _ O Bogu. 
yejEnapifano v Jand S. 1. ro3b3: Ty 
itto przezeń yeff vczyniono A 1.Corinth:rs, 

Bogu badjojiet4, Etoty nam odye zwie 

igftoro przes pana ná ßego Jefu Cbrey[tá; 

y tdlje yeft. rzeczono: Syn fpráwuye 

czes fig / dle nie ob fiebie 


Rtóra yeft różność miedzy vos waniem 
prawożiwym w Zebróniu/ A ynyas 
w;zywaniem niepobożnynie 


by ten był Bogiem Etory fie obyáwiP poz 
Ro lepiniem Synd wieczny Dciecz Syn y 
Duch €. Przetoż pogéni b'a039 y diles 
oobfiepuyg ob Bogi prdwego/ y wsy: 

tyg COS inego smyślonego ¿/ co nice 
reft prawy d obyświony Bog. Dla tegoż 
peit ndpifano/ wy nie wiecie / cobyście 
wzywść mieli, Drzytym niewiedzą tej 
nie o obietnicich y o Dosrsconitu/ przez 
top soffawsyo w watpieniu vftáwis 
cznym y wiecznym: y nie wiedzą yefli bez 
bo wyslacbánt/ y czemuby mieli być wyż 


udini. A vosy vo iic bis widry / y Ero] 
y OS Y PO RMS DES TOIBEY ^ Peto 
ZĘ re'e 


ep ot 
—s 3 
4 = 


L 7 T 
te fie ffawa s wotpienim. proie yeli we 77 
dle tey namówy : JACOB beda vosymác, 
yefli nie wierzą: Rom: ro, 
Ale Zebrdnie wzywa práwego Do, 
gé obyéwionego ydfnemi świdocctwy/ 
tat go poztawa yáto fie obyáwi? y vole 
o obietnicdch / y żma postzconiEd/ y wie 
że 250g chcebyć wzywany ychce wyftu=| | 
cbác/ Fto go wzywa bufféyoc wpostsez 
onibiyst fam Dan mówi: Ocotolwiet= 
byscieprosiliDycá w mie moyç/ da 


Przeto; fie zwyczaymy z ¿by pomysl 
nip goy Bogi wzywapźmietat né ob: 
yświenia Does y tego práwego Boga! 

żywat / Etóty [ie obydwił poskinient 
Synd y niedjay páteza zdezem ná tezy 
ofoby/ y vfáyoc w yednaczć d póstzedniz 
Ed/niecbay prosi o t'áffe y o ine dobro- 


£o eft zaton morali: Sibo obycsá vom? 


© Satonte Bożym, 
dobrych y nie prawych y (cogo fie gnież 
wáyac né vporne álbo opowiedd z 
gc (togi gniew przećiw vpornoscí ob: 
pierżyacy temu pórząotówi w Bogu y 


[my fie go vczyli/ y vozwajáli, y wyro- 
myfl'ioow  Ddnd 


n D Zatonie D oivtm. 
Cpry(fufowyd / prorod'icb y Bpoffole| - 
(Fich. A ten Zafón / ob Adámá poczawz 
By å; do tad Dan Bóg sávoioy w Zebrńz 
niu frooym powtarzał y zachowywał / 
ychce ¿by być zawidy y po wfy(iti csàz 
¡y nauczdny/ y polázuye przyElady yd< 
[nemi y znómienitemi Eacsoc złości Blás 
ráde/ czófow vofelEicbv ieten Jafon yek ` 
porządfiem madrosci y [právotedliwos: 
ci Doftiey. 


Satony tHoyżepowe / Forenfes y 
Ceremoaiales, £9 yejł / ttótych pżywottój 
w spráwad) świedich y Obrzedady 
Aoscielnycb / Etóte byty báne tilto Fu 
pofłónowieniu rzeczy pofpolitey toy- 
żebówey dlbo Zydowftiey / à po wy- 
gl'áosenty czeczypofpolitey 3yborofFiey v2 
fióty / máyo być rozeznáne y oblocsoz 
ne / od volec$neto Zafonu Bojego / 
ttóty 50wg moralis / dlbo Zafón obyz 
czayów dobrych, Zatony obrseoó 
fa ty / Etóre wyńauczdyg y pofłanawia: 
ya [prámy żwierzchne przy ofiárady/ y 
ostelg miey(cd/czafy y ofoby / yine czwiz 

JSenia_3wierzdne 


O zaEonie 2503 ym. 


sudtámi y vósnoéciámt vzeczy pofpolitey 


- 


M A 


żydowfłiey 0d inych nátobow. 


| Safony (praw albo [ad00w $wiedtidy 

` fesetony álbo prámá oobronte swierz= 
ney Eárnosci/ welug cátego Dzlefiez 
ciorgá przykażónia Bożego / o fiwierzcha 


Cuozotofiwao biíalecb Edyctności ál: 
bopafi[Iw 4 imión/ o Ożialech osiebiictw/ 
o Facéttíu zTodiieyfiwś / o porzadEn (a= 
wić, Bo acz Bóg fam yeff fpravoco y 
rozen porządfu pofłónowienia fabovo 
świecich voáEje chce mieć luożie nictros 
te3á naczynie czgozenia y [právwowania/ 
y chce ¿dy táiby różności przes Paránie 
wiosialvcsyntovo dobrych y złydhzy chce 
aby £ájoy znal y wiedżiat/ y3 Bog yeft 
mgoty / [práwiedliwy/ czyfły/ y msciciel 
złości, y chce ¿by fpoteczność ludzta bys 
tá zachowóna / y chceáby Ola tych przy” 
czyń pomientonych pezeftepce y pogárdit= 
e Safonu 4 prówa yego / byliwygtá- 

| $ettt » ES 


t m 
NL A a 


I —E al 


O Zatonie Bożym. | 21, 
nnn 


—— i 


Jito to ma być rosumiano/saton toys [3aton 
żegow yeft wygłaozony? rwr d 


Copowiebi. Co fie botycse vfprdzkówistw 


Sator» Dla tegoż Páwel S, mówi 9 


—— Bieco fic eosthBehffwod dotycze/ tám 
eft tózność miebzy Zafony tTioysepo- 


F3 


— 7  Qaabonie 25059; E 


LOGAN 
czone y fo wygáBone albo wymázane/ 
Ale Zaton obyczayów goyB yek w Bo 
gu modrośćia y modla (prawiedliwośz 
ci wieczną / y yeff obydwiono narodowi 


tont, Jtem Rom: 8. Aby práwo 3atos 
nu w tas byts wypełnione, 


Czemuf etony álbo prówa Obrsedów y 
Sadów świecfich / nogą byc 092 
pzatku opupczoneć 


Oopówieo;. 25otilto dla tego ba; 
nefa, áby teroáli Do czafu pewnego poz 
tiby ftétá ezeczpofpolita LIloyzeżowa/ 
£tóra tym pomystem byt poftánowioz 


łe ARE i dawał 


ikiwa... U U U. 


LLL. Ozone Boym — — — 
dawal offiéty czynił” y wfFtze sony bye A 
y bciat Bóg aby ten Warod ob whe 
inych by wiośldny/y ob vofied) inych nad 
tooów byt obl'acsony/ola tee mu też ofoz 
bliwey pevoneobycsáye (právoy y porzab- 
Bi byt oat. 2 przeopówiedśiat fam Dan 

ógyżta Rzeczpofpolita midtá siamo) 


wiezuyarydko s vczynEc 
I5. Cap. y 3 Epifłoty En Galatomyć: 


wa Ead WIPE a, 


I Gdy; Jabón obecssvoim ste Różę DY 

Trsy (o pożytki Zafonu obyezáyow: 
Pietrofiy yeff zwierzchni pofpolityzprzy| 1 | 
sluchńyac oo wfyfiiidy ludi y do ty — | 


n ye 
ciffa- 


i "© zatonie Bożym. — — 


powfednich / Dla tegoż fententie y wyros, 
Ei Zafonne/ 3 náutí piewych oyców y 3 


y 


niroffaciáyoc voByftti grzechy vo lubsiec/ 
wewnętrznie y 3cvonetesne / y wfyftto 305 
pfowśnie w cztowictu/ według tich naz 
mów. Bog yeğ ogień trawiocy. Jtem: 
Aby wfyffet świdt był Bogu winien, 
Jtem: przes Zaton poznanie grzechów. 
^jtem:jobto śmierci yeft grzech/imożność 
grzechu yet Zaton. Tego fodu nieysti 
poczatki miya być w [Profe poczute/ 
gosie fienáucsamy / 3e c3 owicE przes Zaz 

ów nie bedjie vfpréwieoliwion/sle yi Zaz 
Eon offacja/ wedlug tey namoroy/ Sakon 
niew (proawitye: 

Trzeci ooivte? Jafon yelt w odrode 
Inydynásc C isre aty & slużby 250= 
u fie pobobáya z Do dcs tosum y roffa 
deb LtibsEi/ wie niebrórym obycsáyem vo» 
zność miedzy poccivoscto 4 márnoscig/ 


á wytdz 


= 1g. 1 


- - 
fest yak tego bomoo yelt 3 piytbioów 


wt pottsebá yeft/ aby csl'owieE yáwne 


< 


. 


ñ wyrájone świadectwo 250je miat fro- 
te fie mu vesynfi pobobáya, Wedlug tes 
Ezd. 20, BO YÁEO Prorok SEzechiel mówi. Łzech, 

zo. w przyEazaniach moydy choćcie. 3 


- fao przeciw grzechóm w Zebedniy Z Ete- 


pin chce też mieć y ndute  ftórebyfie mu 


Co yeff grzech. 


A Co grzech yeft ErótFiemi słowy ye 
` |wypifano w Z£piffole ©. Jand. Orzed) 
yelt^ coEolwiel yeono yeft przeciw Jafos 
nowi Bożemu. To Erotic opifánie grze 
chu / ma być. práwie á wľajnie wyrożu 
midse/ 3vol'aGcsd / nie tilto o fprdwdch 
oczyntach saydyile teży ó vevonstesuy 
atcooftdttády ociemnośći y wotpieniu/ 
"tote yef w pomyśle / © odwróceniu wos 
ley y (erect 50 Boga o fmutnym opufczeź 
- nin y; Syn 30ży etoríce dlbo swiśttość 
fprówieoliwosśći w fetcu cztowieczym 
nie świeci” Etocyby potázowal Cycá/ y 
sópalat fercá Duchem Swietym. fa też 
być rozumiand y wind w tcyto ocfiniciey 
źopifaniu grzechu zwlafczazyzzłowieć 
ola grzechu yeft winien/ wiecznego gnie= 
u Bożego ytardnia/ 43 bymu byt grzech 
odpuficion dla Dosczednikc/ 250 y tá 
winá zdmyta fie w Satonte/ wedlug po 
wiesci Przetlety yeff Fázy Etóty nie 307 
awa wemfen^ condpifano yei w 345 
onie. X Zagonby by? proinym ¿wistiem,] 
gdyby gedżenie (érdBliwego Paránia przy: 


dán 


Grzechu, 

TT mie byfo / Etote wedle potsobtu 00 
Bogź vfiiwionego násldouyo/ wyygmw= 
Gy ile Bóg fam venia czyni” ola Dos: 
czedniEd. | | 
pezeto; ma być pilnie vweaiory wy: 

Erad w definiciey grzechu v O. Jana. 
CIáBá definitio é opifánie grzechu, vota 
fnie to wfyfito wfobiema : Orzech yeft/ 
ef é wiebofłśtet / albo chciwość 
Albo vczyneE / przećiw Zakonowi Boże” 
mu obrájáyac Dogá/ y 3éefuguyoc 
gniew wieczny” diby był o0pufczony/ 
ola Syná Bożego pośrzednikć yedynego. 
Btóre[a roz0żielenia à różności Grzechu: wód 

DPierwperoz0dZielenie yeft/ Grzech ye- 

det bywa zwan POrodzony/ á drugi 
Stuteczny/ Grzech Wrodzony yefi/ Re 
atus dibo wind ola vtrácenia świńtlośći 


z 


IET 
ies. re ç zę = 
> > Pay 2. 
OGC 


——. wama) 


Opifinie Grzechu s pifin An(belmowych 
vosicte/ w Zebrámo yeff pofpolite / Etóre 
táto brzmi. Grzech wrodzony yefły nie: 
mienie (prawieoliwości wrodzoney , 
Eróra w człowietu być miała. Có opifá- 
nie włafniefie3 gadza snafem / Xccs eto 

wá prówied vol'afnte máyo być wytożo= | 
ne Sprawiedliwość wrodzona 3náz | 
mionuyeprziyccie albo spofobienie y prás 

wość/Etóra byt przed vpaofiemzzwtafie 

c36/świśttość y [lata znaiyomość Boig | 
w pomysle cstowtecsym^y zgode woley 
y feccd człowieczego s Bogiem: Eróryby 
byl w luosted) mieftal! yato w Kosciele 
(wym y vojielałby by? ym madrosci 
fwoyey/ fprawiebdliwości y vddośći/ by 
byli niespdoli ślbo nie zgrzedyli: To fe 
wfyfito snámionuye / w tym opifdniu, 
Grzechu wrodzonego Anfbelmowym/ 
przes slowo (prdmieoliwosć wrobsoz 
na Przeto; przes słowo Grzech wroz 
d3ony/ vo y[tfr złości temu przećiwne/ 
znamionnyg fie/ zwlagczówinć y ciem) 
ność w pomyśle y w woley odwrocenie 
00 Dogá/y w fercu vporność przeciw, 
Satonowi Bożemu / y nie być Roscioz 


I Feins 


— Orebu 
[term Bożym. Ty złości táto opifuye 
|>ugo: Orzech wrodzony yeft; miezndnie 


Ron:y, 


Grzech fFuteczny yeft/ Ed30e czynie 
nie walczące d. mieżgadzdygce fie 3 Bag. 
tonem Bożym naypirwey w pomys- 
le / yáto (a wBy/ftti watpienia o 2507 
gu / potym w woley y w feccu/ yáto f: 
zadpalczywości złych pożądliwośći/ po 
tczecie/w cztontóch zewnetrznych, vato 
fo voByftti futti zewnetrzne nie 3360364 
yace fie s Sotonam 25osym. | 

i 


Drugie rozdáielentes 


s Grzech yehen yet pánnyacy dibo 
śmiertelny -< Drugi nie pánuyacy álbo 
niesmiertelny.. — 10 


| Śtzedhómi śmiectelnemi/ vogyfti zmeri 
t3ecby beda 3vvény / Fróre popernidyaeo zet. 
| À Duchem | 


"a —e— A iwa ) 
7 „Duchem nie oonowteni Z y Erore fie yeno 
w nich náyduya/ yáto fa / Grzech Wro 
osony/ grzechy. (Futecsne/ we ronetezne y 
zewnetrzne ttóreOla tego bywáya grzes 
dimi smiertelnemi zuo4ne /y$ nieobrob30 
ny dla id) winien yet gniewu Bojegozy 
Favánia dlbo sátrácenia wiecznego: to 
yeft / yeft cic An Ro zdteńceniu wiecz= 
nemu/ yáto yeft v €. Jana s. ndpifano/ 
Kto nie wierzy Synowi / nie oglada 3y- 
wód dle gniew Boży 30ffawa nad nim. 
A záfie Orzech śmiertelny yeft/goyówz| — | 
Etóty yefł odrodzony przyzwala náblob] | 
główny / dlbo vpada w Grzech przeciw 
furnnieniu. 250 tedy vtraca biffe 3Ducbá 
[Swietego y wiáre , yáto fie prsygobiito 
Aodmowiy Ewie. Adronowi goy pray» 
zwolił onym Ergrzy czynili Balwand, 
Damtodwi Soy wofist cWO3g ione. ` 
.. Citows Grzechy sáfmucdyo/ y wys 
pros yo O.Duchś/y czynią znowu wins 
nemi zdteżcenia wiecznego. A yiná ten 
- [Obyczay obrobseni zgezeyć moga/ tofie 
part 2 | 2PAZWYC3 rz. rozdzielenia Łuangeliey O. 
| Alidtheufiń, Y 3 xEpiftoty S.Piotrá z, 
— Pet: z. eczycdnót niettórzy przychodza 


_ tu pofucie/ 
e A RAŹ. do OZ 


—— $8555 eeik 
u pokucie” y bywáya sbévoient/ śle ydy 
¡ele yejt y Étovsy nie praycbobsa fu poty- 
dier y gino/yàt potym powiemy, — 
„Orzech nieśmiertelny to yeft/ Dese bas ni 


39» 


ZEad to rozosielente yeft wżięteć 


Oopowieo;. Pewna rzecz yeft/ y3 to 
yeft wieczne” y nieodmienne nauczanie 
prawdiiwego Zebrónia Bożego y ja te) 
fotctwó ©pifmach Proro- 

. 6, wwłafniey, 
lotti (ic ro rosojielenies Jes 

(li wedle citi żyć bediiecie pomezecie! á 
efli Duchem | 44 martwić be» 


pźożym. 25 >. E 
wieoliwość some cie 


° > 


gień nie moje nic (nes c: 


+ 
si> 


EO... O Śwobodnośić OO + 
|, Po drugie widoomo niech bedite, 
yi człowiet Eróm XÉuangeliey y Duché 
'Sivictego/ ładna midrą nie może postni 


woley Tu0zEiey. ; 


ASĄFY 
ç PZ 


tóny, R 3 š : 
Zdfie też bledow Xi Tamcbevfficb y Enz 
tufiaftich ficzed3 iz y pesen niemi vchod3iĆ 
mamy. tllanicheowie smysidya yiby 
ludzie nieteórzy pochodzie mieli ob dobre- 
. |go Bogs Erórzy s potrzeby dibo 3 wro- 
Dzomey chuci bobrse czynią á miettórzy! 


— —"GS9wobobnosd — m 
loo tego Dogá^ Erovsy tu Bogu náwró- 
ceni być nie mogą. JEntbufiaftowic Mo: 

ofrzceńci y: tend feloianomie sinyz 
fláya yżby człowiet chcąc miecbcoc silo 
rieyátamojna ¿bo gwałtowny Eu Do- 
gunárorocony miał być Tych pPrdrddich 
á brzytkich Opiniey ftcsec fie mamy/y v4 
 |wadaymy ór porządek oo Bogi vite 
iony/ 3e widrź 3 8tacbánia/ é stychie 


gag pustie przes słowo Żoże/zć. 
co gromy| = Pan Bog zgrómadza Zebrdniefobie 
Bia tt^ wyjęcznęgłofem XEnongelity/ é nie ingem 


Obycsdyem / Farze grzechy” y chce śbyfmy 
fieleEclt przed niemi/ śnie trwśli w gr3ez 

chach pezećiw fimnnieniu. Dal też obietnie 
- ke EAfFi fwey / y chceńbyfmy ná nie przy») 
3wolili/ 4 niepobawslifie w wotpienie/ 


Swietego bylá dans wierzącem. “tem: 
- [m voiecey ociec wá niebiefti/da Duché 
świstego tym/Etórzy go ofi profo/ydtoby 


rzetł nie onym Etórzy obpur czynią. U 


d ten. 


A PE | ||| 


voley Dubskiey. 


° f$ 
sera? 
e 


watpliwości 


££ 


404 


z >>| 
EEG 
6568 


E ett AM 
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š 


m——— E 


por 


F. O Smwobodros — '" ^ 
— w byt winen wpyfieć świat Hogt, Zá- 
fie yj ty obietnicená wfyftli fie.aciogéyo| 
to [ienam tymi tüámovoy przed ocay ttá=| 
bjier zdwóre Bog wByliti pod grzechy] 
Aby fienád wfyfitiemi smitowat, Jtem: 


gozbedzie zbiwion. Jtem: poośćie why 
ey tu nnie? Etórzy pudcnyecie/y yeftesión 
obciożeni/ é ya was posile. Jtem: Bóg] 
nie patrza ná ofoby. Cy prawodźiwe áj 
ciepne pociefemia / máya być, zAw30yj 
przed ocsymá/ dnimamy tufyć ¿by Bog 
fobie przeciwny byt. Chce 256g 4byfmy 
wierzyli w Syná yego y obiecuye KifFe 
[wa wByfttim/ Etotsyby fie oo Syná yez 
go vcietali/ y o wfpomosente prosili yá? 
w pfalmie yeft powiedziano: BEogos tá: 
wieni voBy[Ecy Erorzy weń duffdyg. Dla 
tego; nie odpieraymy ¿le pr3y3walaymy 
nå obietnice/á te moolítvoe 34wo3dy pow 
tatsaymy / Wierze Pánie śle rofpomoj 
pnotese moye —— 


9 Dlprátoicolis 


wieniu. 


[tolvoie£ czynić może, 2% to pos 


Co snàmionuye słowy 
Gprámicoliwosc? « 

YO tymto nduczdniu zam3oy to ma 
być vwajono/ Maypierwey coty słow, ME A 
snémionuya / Sprawiedliwość Zafe namen 
Wiåtá / d potym ma być tóżność oba-| * 
esoná miedzy Spráwiedliwoscia čistá 
y Cpráwiebtiwoscio wiáry. jh 
Sprdwiedliwość ¿(lš yet» postuz 
feńjiwo zewnetrzne wedle Ed50ego przy+| 
fasánta Bożego / Etore człowieć ym tey| ` 
moYosci/ silimi pr3yrobsoüemt/yáEos: 


[two yeff czadzenie poftav smitvscnico 
Etore fie Rawa nieleuiei pomysły wo 
lw Etóra dlbo pobudza albo powectona; 
organa lócomotiüe, 2 beosic to pos fua 
beńfiwo názwane literas te yeftmóślowa| 
niem yitby natryslonym albo námázáz 

ym” na moff myslo/25o nie yeft świta 
ościg páttsoco ná Dogá/ áni yeft zépaz. 
leniem y żywotem vo fercu/ yátolift dese 
& figowegotilto zdłcywał swierzchno 
ftérébosé Adoamowe / á nie wyglá= 
pzatycy. X cs tá pilność rozumu / w _ — 
| ° | © sob5entt- 


U 


p O V/ rátofeblivoteniu. 
——— ężodzeniu 3wiecscbney Edtności/ niezd> 
stuguye oopufczenia grzechów: dni yeft 
[prsivoredliwoscia prieo Bogiem dni 
wypełnieniem Zatonu wBátie yeoná 
Dog frogo przytdzuye/ dbyfimy w tey 
Eórnośći żyli/ y Eavse cieifiem d ofrutnym 
Facániem/ w tym Żywocie/ zbytne gwat 
cenie E4enosciá yefliby fie fto Eu Bogu nie 

~ mávotoci/ Parse wiecznemi mętómi albo 
3áteáceulen. 
US) X mamy wiedśieć/ y3 (o czterzy pe3yz 
"czyty/ prze Etore wfiyjłcy luosie/ y oni 
tot3y nie fa odrodzeni/w Eórności żyć y 
ont 3ácbowde máyo. 


¿PirvoBa przyczyna yet Przytazdni 
03e/ Do whelfie fiworczenie rozumne, 
powinneyeft postufeńfiwo pinu Bogu. 
TOtóra/ dbyfmy fievwiitowśli icf 
Pieno. Fardnia wedle tych namów/ At 
miecz bierze 00 miecza ginie. Bieddtobie 
Etóty ttapif/ Bo bcosieBi vtrapion* Leuit: 
I$. De intceftis. TOBelta ouf Ftoraby t 
brsybtoscí à pfórddości czynikć/ma by 


wygłdozżona 3 jíemic. 


| 


Viprawiedlirieniv. 


y mściciel zlośći /przytym áby fpoFecze| 
rośćtodzdyu lubstiego byl'á zachowana. 


Trzecia przyczynić / doy(my nyd nie 
butzyli dni zdmiegania miedzy inemi 
czynili, o człowiet nie fam fobie til, 
Eo jywie/ále y3by bopomagatyiby (pore?) . 
czność pofpolita byt: sáchowána/ wed- 
le oney powieść: 11:03 bliźniego (wez 
go yáto ficbie fir ego» 


| Xecs powiedziałem / ys tá (práwiedlis 
wość cild postupeńftwem doftoná= 
tem Zatonowi powinnowátem / Żadna 


Bogupełna wotpieniay fercá (4 bes prdz 
y 2Soyáini- Dojey/ bes vfnoscir yb 
ilosci ojeyr y wielkie 3ápalcsywosci 
(astydy affectow d pojabliwosci. Dla tez 
Jg ma być vozezndna Spráwiedliwos: 
Visti ob oo(Eonst'ego postugeńfiwdyń: 
'owby bylo w przyrodzeniu ooffonaz 
tem / gdyby byt człowieć piecvofy ni 
gescByt y yáfowebedjie gdy Bog bebí 
Gyft£o we wBy(ttien. Eo ooffonátk 
postugeńfiwo álbo przypodobnienie En 
ogu/bywazwáne Sprówiedliwością. 
Gal.s. 250 my Duchem 3 tvidty nábsteye 
(prźwieoliwośći oczefawamy: goste fpes 
wiedliwość o ooffonál'en. obnowicniu 
ywarożumiana: Lecz tef y vo obtoo30- 
nych/oonowienie y'oobre vesynti obro¿ 
osonydy beda rzeczone fprawicoliwosz 
Cia: o dcz odnowienie w tym śmiettel= 
nymżywocie / nie yeft oofFonáte, wBatie 
ie Bogu podoba ola postzedniEć / yat 
potym bebie powieSjiano,  C4BHe v 
Math. s. Jefli (prétvicoliwosc waBá 


W OR 


z 
— A 


QD Xfprmetebliienis | U _ 
lnie bcosíe oFoyttomdbi z ndo [práwiedlis 
wośćnduczónych pifiná y DbariBeow xc. 
4 do Rzymiń. 6. Podawaycie cztonti 
Idhe tu stużbie sprdwiedliwośći w pov 
|swiecenie: T. loan, s, Eto czyni fpráwiedlis 
wość fprświedliwy yet. Aw Pfal. Czyz 
initam (oo y fpedwiedliwość. Ty fpofoby 
mówienia przystuchiya do Zatónu/ y ` 


Y CZYfTECZNA essit, 
 ©prówiesliwość pefłtiwość o 
ICommunicatio 4 voee Eroro fief 

am Boógwvożiela/ y yeft zdchowónie póz 
kzavney stufinośći. PyrwBa cześć mos 
(rot. o pitwey tablicy y ovesyntad) alb 
fprńwach w obrobsonycb/ YOtota o etu | 
Buosct mówi o fpeiwach dlbo vesytr 
tach / Etovemáyo być czynione blisutemu 
tu lep$emu/ To fie zgadza 3 Satonem ¿le 
sano. 


sa Ofiander zowie fpráwicolimoscia, 
 fámego Bogóttóry nas pobudza y pedii 

Eu oobrse czynieniuślbo Eu fFuttóm (ptá; 
wiedliwem. Aczby też tym obyczóyemi 
mówienia niebto mówić chciat/ wpół, 


| 


: O Ofprówiedliwieniu. 

amy laffe a bat przes Piffe. 2 pewn 
tzecz yeft ^ y3 przes to słowo EAfEŚ/ ma 
u być rozumiáne/ poyedndnie dáremne 
bla Syná Bożego obiecdne A potym 
at poświeceniay przywrocenia żywota 
iecznego/ Covofiyffo wfpot Daniel 
toto£ zowie fprzwieoliwośćia wieczną/ «- 2 
A yeftci prawodś yfła/ y3 poswiecente, y « SE 
r3yrorocenie żywota wiecznego / dAye 
ftawa fie vo nas; gdy Syn Boży, przes 
śŁuangelig nas pociea/ y Ducha O. da. 
wa, y potym goy vwielbi á oftawi Z ez 
brdnie five po wfErzeBenie 05 pmóętych. 
| Práwie tymie obyczcyem Jan O. | 

ówi/ Zafón ccses imoyżeka oan yeff / 
bryftufá (tapi 


nd fie pramod ^to veft/ prawz 
. biczepoce bobrá z śle wieczź 
ne dobri bros pam báne fo yefr w tym, 
bywocie żapoczyna fie żywot wieczny y 


god obpuBcsenie gtzechów bywa Fasz 
ne y opowieodne / áby Orzech y śmierć 
przed fiezofłdty; dle yšby oofcsotfu w y. 
głśośone byty/ á fprawieoliwość y 3yz 
wot wieczny przywtocony był: 

Dla tegoż qoy o yjprówiedliwieniu 
esPowietá gezefnego bywa mówiono 
tedy naypirwey potrzebź yeft myflićzo 


by(my pociefenia nie mieli. > 
Przeto wedlug nduczónia Páwbs 
S. tym obyczżyem ocfinuyemy y opifu; 
yemy víprévicolivoienie/ że yejt prziyecie 
- |oopufczenia grzechów y poyeonánta/álbo 
fpofobienia odremnego ola Syná Boje- 
' Btóre gdy widro bywa prsiycte/teoy 
yiia à prawojiwa rzecz yeft Że saras 
Syn Boży fercá obżywia y pociefa przes 
* Luang elio y Duchem S. táfowe próz 
L _wyy 
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———————— 


goyj tedy potrzeba yeft / grzechów 002 
ugczenie prziygć” á odnowienie żywot 

náfego / ooffonát nie yeff w tym żywoż 
cież Przeto paweł O. przywtapczenie 
álbo fpofobienie [práwiedlimoscizowie 
poyednániem dibo vbłagźniem / przes 
Etóre bla pośrczeomikć bywamy / waf? 

v5iyect. f een 
" Co ma 36 voyrozumientero stówie 2507 


f a 


żym to fowo tafta, ` 


se 


DIXEL a YA L, i ans Faut t “š 
Xaftá v Dawbi ©. wteyto nd 


—* 
4 pu 2 TR pa ©. 227 T à 
hamionuye według włajnosd e re, 
A ER e s< ` E EE 71 
y vriovoviebomfEreve n Seen e Decem] 
H MEET. : i z 2 i 
3ecboro- vi 
jobrelie- ostemite/] 


/ tote gdy wiéra by 
Cj» Doiy obiya 
a pocit£a fet» 


"i ite sei 
CODI FH 
dy 


e. zowie biffe/ć Dor przes Peka z "E 
wyffey mowiono yet. EY 


iae os v amm —— —— 
> a 


5 Jato. 


fprévicelimientu- 


Jóto mamy róumiećeo — 
Rowo Wiara ^" l ° 


dowiernosc/Eróra przefława ná Bogu 
pla &Oyná/ prayftepuyaca do Dogé- y 
w3Yrwéyoca go/ y wobiygca Abba Oy: 
JG3e/Etoro wíersacy w fobie dobrze cšuyə/ 
ly Ftóra w prawojliwych firśchach przy: 
nost pocieBente y rádosc é wefele/ wed- 
tugnamowy: Dipráwieoliwieni Wiara 
pofóy mamy. ~ sà : 
przeto; tym ePowem YDidró/wfyft 
ti cztonFi DOysudnia Chrześcidn(Fiego 
ogariamy/ d midnowicie ten cstonet: 
Wierze grzechów obpufcsenie y żywot 


_ piw mówi C. Dive Rom. 4 
m ^ 3 wiaty odremnie / aby obit Y 


A ÓÀ 


$ , pewna.| 


O Ofprateteblivotentu. 
pewna. 21 obietnica tác w (obie sávoteta 
y ine cztonEi wyznania CbrześćiańfFie= 
go. YO prawożimwem pociefeniu y xo3y- 
waniu Pájdy 00318 yi to com terae poź 
wiebiiat/ &csycsepoproftu y dofié yáfinic 
yeft powicojiano. pude 
Secz różność ma być obacsona/ mie nao wi 
03y widdomościa Hiftoriey/yátowoa yeft| donostia 


ná yego. | ` 
Desetóš ty owie uatnewie prseb oczy: 
mó zówidy niech bebo. Diabli wierza y 
orfia/to veffawiedzą Hiftoriary tym Balez 
niey á zópalezywiey gnievodyo fie/ y334 2 
że in Boży bedjie (obit 
y yuż wido mati A tardnia fwe Ftóremi 
ná wiefi wietów trapieni beda. A co fie oz 
bietttice PáfEi botycse / to też wiedzy yitá 
fémemu człowietowi przystucha/ wedle’ 
oney (Tamowy: Btóry dla nas luos y ola). 


bk. CENE. em un ass 


| fpréroico malena, m 


—— — ladfege zbawienia (tapit 3 nieba” sc, Un 


wiadomość w Diablech / oñleËóina by 

obbirelona y tosestidnia/ ob tey wiśty/ o 
Erórey bywa mowiono = Dipráwieoli 
vieni wiára. pofoy mamy Etóta. yel 
przyzwolenie n£ mByftti estontivoy3ná 

nia? y Há obietnice / y Etóra wierzy, y3 
[tobie grzechy beda OdDpufczony/ ftórey 
-— wiśty włafności bírso voosiecsue é v/ 
cieBnebeda wypoczytdny. Ephe. s, gożie 
tat mówi ©. Daweb: je przes te widre 
mamy/ Smistosc y vfnóść Albo dowitr- 
nosc przyfłapienia tu Bogu. Saul v- 


cisniony wotpieniem / s (Iráflivoem ndz 


% 
< 


| [LL O Oipiówiclinenu. ” — $4 —] 
| fmego/ przes słowo XEuangelicy / y osye 
Duché S. ttóty powefela fered itéfe. 


$a RER pał 4 


: E KE > BIEŃ - ra — Z < S= = ge E 
jach y Braisa «bove obpuBs ` 
— — Ee y 


p ——————— 


Lo god i 


— E 


— — — ofpwieluiniu. | ra 
y 00 Gala.5. Zlbyfmy obietnice Duc) jGala s. | 
prziyeli przes widre- A 00 Azymia. ç, Yf- | 
brświedliwieni Erwig yego/ 3áchowán 
bediiemy przezeń ob gniewu yego. Cu nie 
chay beda przydźte y yne swiddectwá/ 
4 ofobliwie propofitio Epifioty oo sim. 
(y Confirmatio 4, Cap, 


Contra. 


I, Argumentum, 


Gosie nie yeoná śle wiele cnot fie zbie 

gäyo tám nie moje ffac exclufiua fola, 

W tláwroceniu wiele fie ctiot zbiez 

ga ydto, fftuchó: woidrá/ miłosć / dobr 

vmyeb y przeofiewyiścię / naożieyć 

ine cnoty. D 

. przetóż mie qoo: fie mó 

[imo wiára bedien vfprdwieoliwieni. 
bł, Jies wo méwtoceniu, m, 

alo Bebe nie fo prayo 
amt vípcévoteolivoiez 


R efpódeo 4 


57. [ 0QDpramiedlimiente. — | 

álbo zasluga vfprdvotebliopienta, Tené 
fam yeft vbbigacs/ yáto do Rzymia. s. 
nápijano yeft/ J w r. Epiftole Jand: €5. 
w 1. Brew Jefu Chrifta oczyśćia nae ob 
wfyfiich grzechów. 


e II, Argumentum, 


tiepobobio yeft/ ¿by r3ec3 Prora vfprá: 
wiedliwiona byld (amo wiádomoscia, 
IDiárá nic inego nie ye nili- vol; 
oomosc,. 
Przeto niema być mówiono / fáma 
wiáro bywamy vfprawiedliwieni: 


pd |,  Copowteos. Cu nie znómionnye wide 
minorem, |t WIADOMOŚCI / yátowa yeft we Diab 
lech /. śle w fobie 3&wiera widdomosé, 
wfyfłtich cztonEów widry Chrześcidńź 
fEtey/ y oufność Albo Dowiernosé / Etóra 
przefława w Bogu ola Dosrsconita/ 
gdy pozna míl'osieroiie 25oie w obietnis 
cech. 250 roiárá oEtórey ©. Pável mos 
vo yeft przyzwolenie/Etórem nd wfeltie 
ewo Boe od Dogá nam dÁne/ prsya 
 — 3welamy/y sávísen ná obietnice Cafri 
25olty/ e Ftórem prsysxoólaniem/ nie rois 

kz AE © oźielnię 


léiery Ożyeć arrabonem á vpominet iDucbé 


— 8 Ofpeówiedliwieniw — — 
dzielnie yeft złoczona oufnosc albo oo; 
wiemość: Etora przefława y odpoczywa 
w.Bogu/ wedlug obietnice. Lecz wisdo 
mosc bere piace of bo widbomosci 
moga bycogátnione. Y vo tymto ptsysz 
wolni Syn Boży yeft [právony, Medic: 
Pa fercó człowiecze gl'ofem ZEuangeliey/ 
ofásuye wola Dyca fivoyego, wyrywa 
Albo wytdrga fercá 3 pictiet/ y obżywia| 


S.Páwel złącza cotrelatiue obietnice y 
Iroiste/ mówiąc táo Drzeto 3 wiśry då- 

remuie / áby byts obietnica pewna. 
| III, Argumentum. 


| Drzeswiśte yeftefmy víptáwiebliz 
wien, WDidut yeff vesytnet-— | | 
Dla tegoż przes vezynti yeftefimy o [pt á> 
_ woteoltvotent. OH x 
Odpowied; 


OZ —— DA POZEW 


ożle ola Dyna Bożego / prsiymuyo grze: 
chów oopuBcsenie y vblagánie, é yśfi 
Żogu podobáya nie dla wEafney oofioy- 


nosci: Dla tegóB ©. Pawel y = 
y 


fiefmy mitemi vo mitem: to yeft / Ola 
na Bożego. “nt ynfiych o0powiedźi fuz 
Edyg/ Eroreya na tym miefcu opuBczam. 


IIII, Argumentum, 


| Blategoi nie yefi (prawiedliwośćią. 
Opowicdi. To pierwfe położenie 


Cub Albo 
— 0 s J J. ( — Wn aee e = 4 


& ——. © Vfprówiedliwieniu. SS 
Ibo poddnieyefi prawożiwe/ gdy fie moz 
i/ 6 Sprawiedliwości Zatonney. Al 
¿my Spráwicdlimosdi Zatonncy ni 
amy/Etotaby byld oofFondta zewnatrz 
y wewnatrz. dla tegoż Dog 3 niewymo: 
wiiego mil'ofieroiía fwoyego/ obyáwi 
obietnice o Eifce fvoey/ y o przywtafczo= 
ney Sprdwiedliwośći / ola. sdetušenía 
Syná fwego posrzeonitá yedynego. N~ 
zówizem [tawa fie postupeńfiwo álbo 
prsypobobnienieEu Bogu’ wedlug ramo 
loy z.Cor.s.bedjiemy prsemienient vo £05, ori, 3, 
kwyobrdzenieyśto 00 Ducha pénffiego. 
V. Atgumentum, 


Bog vfpráwiebliwia, 

Bóg yefimitość. = 1 
Ergo, £Mitość vfpráwteoliwia. 
Odpowiedz, Pozwalam wfyfłe 
(Arguments yefliby ycono Fróm omyl- 
ności bytrozumiśny. 256g yeft mit'osc/ 
svol'aficsá/tróro nas mituye/to ye(t/256 
yet Jfiność frora prawożiwie á vprzeyz 
mie/ człowiek mituye dla Gynń. A 
tá milość Eror Hog nas miluye/ Ola 
Syná / td. vfprówiedliwia: | 

i AT Wr 


© Yfprawiedliwieniu, 

Tey propofitiey á podónia correlativa eft. 
VOlára bywamy vfprówiedliwieni/ to 
yeft to volta Etóro posnaramy y w fera 
cach fwyd 3áwieramy/se25og nas mily- 
ye dla Syna. Ale przeciwnicy náfy mntz 
mdygy (inysléyo/ysbyfiny byli fprźwiebz 
liwemi / ta mio8cio/ ttóta cztowiet 

ogá mitluye. : 
VI. Argumentum, 


CEnotyniemáya być pomiefóne/ goy3 
ye €. Pawel rożdźiela : powieddygcz 
Widrż/ Lldośieyć / Milość ty tezy śle 
milvsc miedzy niemi yeft wieta. : 

Dufnosc albo dowiernosé epl'aosa 
albo fpedvouye n&osteye, - 

. Ergo. Dyfhośćma być obbiielona y 
o3eznana 00 widry. 


Odpowied. Prawde ye(Ey5 cnoty 
niemáyo być pomiefánez żle røgnosčiích 
máyatej być prdwie á wľafuie voyrósttz 
misne, 250 wiard nietilEoc ye widdo: 

| Imosé Hiftoriey: śle też yeft przyzwolenie 


. hd obietnice vo Erócey fie nam poddye/ 
+ grzehów obpuficsertie/ vbl'agáttie/ Odro= 


l 4% "n wánte 


i — E Ofprawiedliiodeni 
wanie ducha Swietego y šyrootá wiecz 
nego. X yeft oufność Eróra odpoczywa 
w Bogu, dla postsconibi/ prsyftepuyoc 
fu Bogu y 3&paldyac wzywanie / y Wo: 
Eżygc Abba Dycze , 

A y3 woidvá w przytomności prziymu- 
ye grzechów obpubcsenie y vbłagónie | 
pezeto; yeft vfiroscia pr3ytomnego do- 
brodiieyfhwá. Lecz nádiieya yeft pewnej ~ 
oczetawónie żywota wiecznego / Etore 
bywa dáne Ośremnie Ola pośrczeoniEń 


VII, Argumentum, 
Dczynti ste potepiáyo. e 
Ergo. Dobre zbówidyg. BOprzeciwz 

erzeczy przeciwne máyo cieti | 


* J ij — Odpowied 


i Yfpráwieolivotenis. 
Odpowiedz, Przediwne rzeczy gdyz 
bybyty zArowonie bofFondtez tedy máyo 
przeciwne effecty: Lecz vesynti se (a 007 


y wyfofiemi y 3acnemt cnotómi y moz 


voscia obodtseni nie byli nie mogli- 
by luosfa fpołeczność zachowana bye: 
VOBábje tyto cnoty nie fa wypełnieniem 
Zatonyzofławdya przedfie w feter: ciem 
mosci o Bogu y o Synie Bożym Yoat= 
pienia y [EráBliwe nórzetónia/ y zebów 
(Frsytáttia przeciw Bogu. 


fprówieoliwion przed obliczym twym. 
Job.9.:03. Zápewne wiem / yż cztowiet| 
nie beożie vfprawieoliwiony przed Do» 
iem. Ody; tedy w nas miemáf poftufeń: 
fiwś boftondtego/ nie godjifie to Argu- 
jmentowánie dlbo ti Confequentia, >> 


, 


obiya fie Bogu vo vot 
i£ ^ nie dla wtafney Doftoynosci/ Do 
postufeńfiwo poczete/ dáleto yebicze nie 
bóchodii ooffonátosci Salonowey. 


"VIII, Argumentum, ` 


goráyeo. +. A 
-—Awierzyé Że maß grzechów obpufi4 
czenie / toć yefbmie co cwirdiič y tufyć 
9woley yego EU nam. : 
L. Drzetóż to ćwirozenie nie yeft nam 
30e, 
Odpowied. To zmyśldnie Pok 
ne_dlbo Dietbonia / burzy é sémiíes_ 


Yfprávteblisoeniu, — | 
Bawa wfedh luosi pomysty. Becs maior! 


mowy: lie myléie fie/ Butewnicy/ Cuz 
osopoinicy 7 £Nieżoboyce/ nie ob3teblicsa. 
Erólefiwa Bożego, 250 Zaton przeto ye 
w Stwotzeniu obyáwiony/ y potym tat 
czefło powtarzány/ ¿by Eózdy wieośieć 
mogt/ y; yeft Dog, y yátotoy veft Ay 
chces śbyfimy yego mobroécibyli pobob- 
nemi y yi ye[t mściciel. X te voiábomos 
álbo znżyomość woley fwey/ świddecz 
twy fu temu pezydánemi poświatcza, 
yáto fa/ powpeonie d (IráBlivoe fardnia 
y pomfty ndo 3losciámi. Do wtóre ob: 
yáwil tes 250g wola fwa 3 niesmiersoz 
ney Dobroci fwey/ola Syná y przes Sy: 
na ó oopuBczeniu grzechów y o vblagéz 
niu / albo prseyebrániu w /£yangeliey/ 
wedtuginamowy: Syn Etócy yeft m Lo 
| nie Dycowoym/ ten nam oznaymi: DI 
| teyżepezyczyny obietnica o táfce band pelí 
Rom przy tod zony nie wb” ore 


— przeożiwiiey 


O Vfprawiebliwieniu. — 
przedjiwney woli Bożey o odpufczeniu 
grzechów. 2to obydwienie ovblagáni 
álbo prseyeonéniu y naprdwieniu prsy-| 
vobsenía Inosfiego/ przes Oynd/ odłącza 
y różneczyni Zebranie/ ob wfech inych 
narodow. przetoż wiedjied mamy/ y3 
to obydwienie ma być na obpór ftáwios 
ne przyrodzonemu á Biolnemu wątpie: 
niu/ o woley Bożey» 


na yeft conditio álbo oblit żwłakcza, tol 
czyń é bedsief żyw: A goyB Zatonowi 
Bożemu / nie może być oofié vcsynionov 
przetój must voetpic ac. - 

> ueni fÉ; 


uangeliey ic vicalonozvyi przeto 
niefmierzonego milosierosia Syn Boży 

eft zefbźny/ ¿by nas odEnpil ob prscEle-| 
[Fwd Zatonnego / a y3 daremnie dla Sy- 
| ha yeftefiny s Bogiem poycbnánt. Y icz 
pofuté ye(t potrzebna («boc mátá 
choć wiella) vofBie odpufczenie nie 34= 
wislo ná nápcy osftoynosci/ dle Ola posz 
tseonifd yeft Odremine y pewne, Dauid 
[po vpźolu połutwygc / tufy! y wierzył | 


hte 


Xecs ten argument cosum luosti nd | 
odpor (Lévoi: Zatonowi Bożemu przyddą ` 


s 


& yż gol i 


CAJT rawfebdliwieniu. 
yi go Dog sdy[te w life prziymie/ gdy 

stypal ten glos: Dan 3byoP 3 ciebie 
grzech roy. Tenze yejł głos J£uangeliey 
vo wfyfifidy potute czyniących. Y man; 
oat ye[nicobmienny / dbyfiny Synowi 
Bożemu wierzyli: Gojie táto Bog mo: 
wi/ Tego etucbaycie, VO tym Eróttiem 


nie obyawioncy. 
1X, Argumentum, 


` Dofczotfu temu podobny yeft Argus 
ment / Etóty tu cigna se wyrozumiás 
nego tojo3elenia o. Ecclefia, YTiewie 
csboiet yefli mitowoánia/ álbo yefli mies 
nawisci yeft godśien, 


Dopowiedj, Tá namowá zgadza 
fie ná wBems náuczániem o Wierzeťtó- 

efmy teras voypocsytáli. Bo obroob y 
dwotywa [1031 w roffobEu/obprsypao- 
ESw y przygod luoztich w tymto 3ywo=| 
— lie; ciagnie yetu flowu Bożemu. — 
NC Vlie ma 


E: = k T. A E r. ANA 14; 

SE C "dmi EAZA EIS e 1 
A OE PPP mn mnm wes "ens - y 
: ` —p 


- Jy stsudié, 25o wibomie Páleyo/ yeflt póz 
jeviebéyo y3by mejoboyee) y cudiotoznicy scx Ww 
= 1 T "| 


cen i 


lem możnym y swyéiefco. Ale Da- 
nid ma faośić 3 stowa Bożego / yż fi 
Bogu podoba chocia yeft wygnańcem: 
Bo Bóg przes prorotá tat do niego mó: 
wi: Pan zdygł s ciebie grzech twoy. 
Achab ma fobsié yi fie Bogu. nie poo 
ba / chocia yeft Królem mosnym. y (Ya- 
wiem: Bondpifano ye[Ë Desetlety Eddy 
Étovy Barwáná czyni” brzydłość prscb o| - 
blizen 259iym. Š 

Duzetóż yáfito yeft/ yš tá namowá 
Sálomonomwá ná wfem fie 530038 8 pos 
mystun y fententia napa Eióra tófEdz 
suye o woley Bojeyś3 słowa yego rof- 
fadeE czynić. Y nie yeffct trudno, wy- 


tady y wytrety Dapteffie/ oEmicie gánie 


ú "wieozieć 


Xecs Kegutá á modEź povera 
niech beste EiZdemu ná pieczy: X3 o vooley 
25osey ma być f2bsono 5 słowa Bożego. 
4 stowo Boże toć wfyfłti/ Żadnego nie 

* weymuygc. potepia/ Frórzy nte fo návoro: 
corno eii Eu Bogu. Wedlug namów r.Co- 
Esto rinth, 6, Cie mylcie fie Batwochwalce/ 
Meoboyce, C3ub5ol'oinicy / zć. nie fo 
Osicdjicini3yroorá wiecznego. Jtem: Kto 
nie wierzy w Syná gniew Boży softAz 
wa naOniens: „A zćfie 7 TOPyftki Dog 


byt. Jtem: Cát Bóg vmitował świśt/ 
5 €5yná fwego yednorodzonego dal, 
by tášby Etóryby weń wierzył nie spt; 
Iob śleżywot wieczny miar. Cy reguly 
ayw Fe tia3námienit&e máyo być 


© Vfprówiedliwieniu. 

t3e0 oczyma 34wo30y / Boć ony ine naz 
owy bárzo obyasniáyo, 

X, Argumentum, 

„Gdyż poroiedjiano ye(t: Stosci toj 

93e znóć / Ceoyé nie yeft ten cztowiet 


Etóryby o wfyfitid) grzechach fwydh 
wiedzieć mial 


dym człowietu wiele motośći y niedo; 
atEow fiendyowye, y dla tegoż náucsáz 
me ó o0pufczeniu grzechów / ola Sy- 
I4 /bywa przedElsodne s welug taz 
mowy: Żlogostawieni ftóvym fa 00- 
pubcsony nieprdwości/ y Etótym fa 367 


! A 1 tryte 


S5 c d'Xfpuwicliwieniu. ^ 
—— fryre grzechy” 250 fie vo naenie náyouyç 
ooftonát'e wypelnienie ato, — 

XL Argumentum, . 


Mitt fie niepodoba Bogu ¿by mi 
nowe cnofi/ pole ob ipud S. | 
Mitt mie moje cwoirosít / by mial ty 
enoti/ B9 mogą tim podobne: cnoty pos 
- chodjić 3 rozumu przyrodzónego, | 
Przeto; nitt nie może éwirofic/ by (ie 
ogu pobobác mia, ig 


nie ná oonowienieFrórew nas yeftvofite 
że yeondt 3árázem vo prawożiwych boz| 
leśćiach / cznye dobrze to pociefenie/ 
wedlug tych nomow: Dfpuświedliwieni 


| [wide pofóy mamy. Jtem: VO etamy Abe 
„A ba Oycse-! 


O Ofprówieblitwwieniu. —— | 
ba Dycze. Y oobrse powiedział Auguftini 
C5. Wierzgcy wie y3wiersy/ zwtofczć/| 
goy w boleściach é w fmuttach pocieBe=] 
nie w fobie c3uye =- | 


Bogu pobobáya/ gdy c3uya motość/ó| 
nie cznyg ofobliwego pobudzenia velez 
la w Bogu. | 
| X Stend feld burzy pobośne fercé/ 
tym fooym wotdnim : Dla tego maf tuz 


fa w pofucie ^ tám fercá nie ná cnoty 
tafne máya pótrzdć/ dle ná Dostzeż 

Ombá fdmego/ w Stowie ofazdnego /|_ 

so “A wipo 


gr] OG Yfprawiebliwieniu, ^  - 
d wofpomináyoc na obietnice pifáne/ niez 
mi fie máyo pobplerác/ y niech wied3a/ 
zend glos JXÉuangeiey O. máyo prsys7 
alśc ¿nie BuEść nego obydwienia dibo 
byásniettio | 

To goy czynię pociefenta doznáya. Y 
tá tej yefitózność miedzy przyzwoleniem 
Dbilofopbfiem y miedzy victo. Drsyez| 
wolenie vo Philozopbiey pochodsi 3 6087 
|wiatczenia. Jato X. eFars boswiátesyvoz 

By y3 Jegbier Żołądek 3ágrseva / potym 

to éwirost. Ale w pocieBeniu 2ooffiem/ 
piermey ma fie (fac przyzwolenie ná sto 
wo Fazdne ślbo Żewnetrzne/ potym nása - 
dowye poczucie pociegenia. Tego fie 
leztowoíeÉ must nauczyć w právoym cot. 
*lcżeniu pofuty y wzywania. ed 
: «XII, Argumentum, 


Ospuśćcie á bediiewam ebpuÉcsono 
Dla tegoż Dopufczenie nà&e séetu 
guye grzechów oopuBczenie, 

| O©opowieoj. Mie pozwalam Confe 
quentiey dlbo zdmEnienia / Bo tu yet fal= 
lacia C Jato Dialecticizówa > anon caufa 
| NR caufa, Bo w teyto namowie COOpuść 

p eg cie à 


a E E EZ 


= — A — 


— 


wam oopufcsoro) yeft obietnicá / o Ëtó= 
rey 5JEuangeliey O. wiedźieć potrzebá, 
że ola Dostzednitd/ wierzgcym grzechów 
odpupczenie bywa Oźremnie bátte. Ani 
tei yeft Dobra tá confequentia: ága fEru= 
cbá yefł potrzebna / przetóż yeft przyczyź 
ng grzechów odpufczenia. Y yáfne yeft 
sgónienie d fezucenie tego (P Bymego wyż 
_ |ELádu tey namowy 250 goybyfiny mieli 


tupyć y3by Ola náego odpuBcz3enia, grze: 
chy náße nam miaty być obpuficsorte / nie 
pewneby bylo pozedndnie álbo Vbla4.2 
gónie/ 250 4e3 néxroceni obpót czynię 
nienawiściam / wafe yeonát níeooftáz 


E fo ccm EI D/prawiedliwieniis, | 
L 


Ditwfa cześć co[ftósuye polepenie á 


zań pańfFich / y táť wiele yefftsecsonov| | 
poznay Bogi prawóśiwego / Étoty fic | 
Jobydwit w Jfrabelu ^ y obiecał grzes 
chów oopufczenie dla przygtego PAZ | 
(IA. 20. Potym niech beoste t5o03e- f 

ie ¿lbo Dánowdnietwoye €Opráwico- 
iwe nie bad; ofrutnym przeciw s poyz | 

mátiemu Rosciolowi Boleny, Ç E ma 

yć tozuiniśne Pazánie Avolewffíe/ o 
t3ecsdcb. wielkich / y o nafym nadwtóce | 
niu. Dótym ma być obietnic vwajoná | 
Ó grzechów obpuBcsenitt / y o vbłagdniu | 

+ [cGtovoietá. pogánftiego / y pofaláneg 
(trdfBlivoem biłwohwaljtwem. Y nie 


czefłańicie ile czynić” By też grzechy 
i wile 


pp 


e ——T sr 
mv fe byty czerwone ydEo Fren, bedziecie 
 białemi albo yáfiemi yá: 9 śnieg. i 


XIII. Argumentum, 


P © Y fprámicoliwienin. v 562 


Coti naywietga naywiecey vfprde 
wieoliwia. 
| Mitość yeff cnotá naywietfa 
Ergo:mitość naywiccey viprawiedliwia. 

HDopowied3. Pofwalam wfyfłek Acz 
gument o fprówiedliwośći Zafonney/ Ale 
yżniemamy belkonite; fpedwieoliwośći, 
Satonney / tedy ZEuangeliao ynfey po= 
wiśda y niuczayż wierzącejmu [prówies 
oliwosc przpsotafczo na byway bla Dos: 
ivsebnifil, Loc yeji profa à á prarojiwa 
obpowiebj / frora może Bersey myswie 
ilona być z yfl byt ego tro put. RA : 


í inf a mówić o e gd do Sd A: 
czeniu” y poyconániu pr3co Bogiem. 


XIIITI, Argumentum, 


Jefli chce do 3ywoté wnić / hoz 
way przyłażdnia. 


_ Desetoiy Saton ose mwypelnićzy v Ys 
fi 
A. COR. uos 


Ú czyn 


| ©fprawiedliwieniu. : 
u dobre sáeluguyo Żywot wieczny. 


Oopowiedam - Erociuchno :  Wozuz 
miey howay, przyłażdnia /. zwtafczA/ 
prstymuyoc s ogarnikygc Euangelia. 50 
Cbuiftue yeft Eoniec Zatonu / A3dwżdy 
yejł potrzeb przydźć Eu namowam Zaz 
Eonnym głos Euangeliey / Etóra nducza/ 
y3 cztowiet bywa s Bogiem poyebnény 
przes wiare / à y3 fie 34va3 póczyna poz 
'stugeńfiwo w niem gdy prstymie Duz 
cha swietego 2 yi pocsete postupeń= 
wo Bogu fie podoba ola Doetstoz 
nid / ác5 mole y etibe yeft. Ç á Sprás 
wieoliwość wyrocziscie yet polojoná 
Rom: $, Ola tego yeonáto ma być tosuz 
mianá tá namowa: Choway prsyEasi 
nias yáto y ond Diwti O. Boyuy boy 
oobtyzdchowywdyge wiare y dobre fum 
nienie. S too nie pochodzi / ¿by Eto mog 
Jatonowi oosic vczynić / w tymto 3y- 
wycie. 250 głos £uangeliey yafirie mo. 
|wi: Pomysl cielefny nie yeft pooodny Zaz 
tonowi/ śni tez moje być poddany. Ani 

6 3ł90 naflionye/ 3eby vcsynti dobres 
miaty być zasługą 3ywotá. wiecznego 
— ° teisth wo przodydfirac /_Ośtemnie 
| ELS S | ENT 


RZ © Yfprawtedliwienin. 


walam city Argument. 259 ptawb4 
yeff / y5 w poyeonánim musi być ridrá y | 
mitość ale yeonat nie podboosi yšby mi^ | 
tość bylá przyczyny álbo sáelujeniem, — 
poyconánia. 


XVI Argumentum, 


Pr3yrod3one rzeczy fa nie przyemienne» 
lOotpienie o poyedondniu yeff tzecz 

przytoozonazysto fie teras vobitemy. 
Drzetóż yeft nicoomienne: 


Odpowied; : Dofwalam y3 yeft nieod= 
mienne vo tym ftóżeniu/ Erom głofu 1E- 
uangeliey/ y Erom pomocy Bożey / Játo 
Adam nie tiltoby byt 3offaP w watpie- 
niy aleby też był zdtłumion wieczna ro3z 
pźczg” gdyby nie by obiernica EifFiwyz 
i 3 Fond wiecznego Dycá / y goyby był 
Bóg przes slowo nienśttonił fercå Dus 
chem swietym, En prsyswoleniti/ X gdy- 
by byt Syn Boży w onym pociefeniu/ 
glojem Z£uangeliey piero yd) rodźiców mi 
vytargnal 3 śmierci. (4 ten przytłao 
pátezaymy/ Etóty potásuye yàto fte fa- 
wa to pociefenie y wybsiwienie 00 wat: 
| Ss s pienia. 


toxgeseBeniu potcsebd rosumiec/s5 vista 
przyycte bywa grzechów oopuficeric/nie 
dla nógydy cnot. Drzetóż y tu Dan mo 
wi: YOiárá twoyá pforowita cic. Anie| 
3áwistá wiśró/ nà milosci néfey / dle 
tilEo ó mitofierośiu obiecánym/dla pos 
tzeonikń. Ani też być moje ilość vo fecu 
ażby bylo prztyete obpufcsenie grzechów. 
Cu prsyel'ucba oná Vlamowá : Temu 
wfyficy Prorocy swidoectwo Odyg v że 


ES a 


SL E. | prawieć itwieniu. > 
- — mofyficy przes Jmie yego beog zbdwie: 
miEtórzy weń wierzy, 


Drugie rozgrzeBenie yeff yávorteptsco 
Zgromadzeniem / VO tey potebá yeft o- 
baczyć y wiedzieć świśdectwi návovroce- 
nia yato tu Chrifius ZicemierniEowi po- 
Fásuye/ Ola czego one niewiáfte prsiyot/ 

wtafczi przeto y3 fa świadectwa ná- 
WOŁÓCENIA: 


Jefliby (ie Fomu tá folutio 4 odpo- 
wied; nie podobikć / niech bedjte prsyoá- 
na ina: Dolpolíte ja Synechdochz/ wiele] —— 
ey óopuBcsono z bo fie návoroditá. A — 
wfáBie Synechdoche ma być voylojoma] — 
y wyświetlona / ponieważ wiele ye | 
cześci tldwtocenia zwlafczó Sttucha| | 
Wiśuń/ Milost Tiáosiyá / Dobry v» 
myst. YOBéEše trzebá wiedzieć yż obpufz 
czenie grzechów bedjie osne nie dla god] | 
nosci cnot tychtó/ dle ola Dośrzeomikń| | 
Co obyśśnienie wziete yeft 3 Pifánia På- 
wia ©, walczącego de particula gratis, 
gdzie mówi: Dáremnie wiórą Ola Dos 
ezednita / yfprźwiedliwieni bywamy: 


arso cul edt 4A NEN Q A Pr AS T VT Z 3 |": 
—— Argu; 


t | 


— D fprévorebl ltoieniu, — „ka 
XVIII, Argumentum, I 


Zywot wieczny bywa Iíentonsaphita, 
Przeto; yeftzapláta 34 vczynti. | 
Krótto odpowiedam. Spofob' ten 
mówienia 3n&yomy yeft/ y3 sapt'áto. ni 
tilÉo 30mo/ ono co Fto powinien odé s 
pracą nie y¿Eg/ ¿le y on poiytcEEtoty 3 pra 
cy pochodzi / bywa csefto zwan zapłatą. 


Drzytym y to pravobd yeft/3ywot wie 
czny / ścznam Ola czego ynego dan byz|- 
wa, á nie dla prac náBycb / watie yed- 
nat ye(E zapłdtą/bo zdpłżca dobre Vczyn: 
His yáto Diiedzictno yeft zapłóta 34 poź 


slugi nowy des bywa bráne olainpey, 


przyczyny: ` z | 
X to potrzeba vważyć y3 prorocy cyee 
fio viyvodyə fpofobu mówienia Zafon- 
nego, gojie yeondt obyśsśnienie á voyEl'ao 
5 Enangeliey má być wzięty / yako yeft/ 
odplici Eooeng wedlug vesyntow ye 
gogoe fic rozumie cdle nówrócenie. 
A vof Bie potiscbá wieddieć / y3 pirwey| 
wińrą odremnie poyednánte pr3tyete byd 
wa, potym fie Bogu podoba wistá y 342 


: uu poczste 


— .O Yfprówiebliwieniu. 7 — 
pocsete postupeńfiwo. X godzi fie ¿by p 
boine fercź sávoioy ná yelifu mist'y / na- 
mowe Jatoba S. tTiniey£ym ye[t/ nád 
ByRE mitofierosieńifiwi twooye, 
XIX. Argumentum, 


= 


| Jáfob.z. 2 voiojicieB yi 3 vesyntow 
„bywa człowieE vfpréwicoliwion / á nie 
- tilo wiara. | 


Oopowieoż. Jawno yeff/ yj w tey 
-piftole Jatoba S. przes wiáre nic fie 
ytego nie rozumie/ yeono wiádomosé 
Hiftoriey/ o Etórey wisdomosci mowi: 
3DiabYotoie wietzą å oria. 2 my voysttaz 
tamy y; Zaden niemoic byc vipráwicdli: 
ion fimą tą widdoomością. Lecz D ç 
we CO, mówi ó wietze / Etóra yeff pose 
naniem y oufnoscig w mitofierośte/ fro- 
ta połóy przynosi fercóm wiersocyn 
ysto mówi: DOfprówieoliwieni wińra 
połóy mamy. 7j róznosc w prówym ná: 
wróceniu wytozumiewańń bywa/ w 
Etórym widrá przewycieja prawożiwe 
firácby/ y yeff pobubseniem Dudá świe. 
tego ttórą fercá bywsyo objywione/ y 


3apalone 


. . 0 Dfprawiebliwwieniu, ^ à — 
sápalone bywa prawdjiwe wzywśnie/ 
storyn wofamy Abba Dycze/ yáto poz 
wiedziano yel v Fadraciafia Drorobá: 
Voyleye ná oom. Dauioów Ducha laft: 

modlitw. Dtsetóš nie welesy Jakob 
€. s piwlem ©. śle ycoen o yebney á 
drugio orugicy wierze mówi. 


przytym gdy mówi: 3 vczyntów by: 


wamy vipráwiedliwient ma być obycsay| 
mówienia rozumiány. Do tu vfprawiez! ` 


liwionem być nie yeff poyednánim byc 
(śle potym máyacy voynti Sobre bywa 
vipráwicolimient: to yeft/ byros 
kbwalent / máyacy fprówiedie 
[czynEów / fore fie yui Dog | 
w poyeonánycb, - 


XX, Argumentum; 


—— 


piedliroić yeft? 3uiejprawiedli= 
iwiedlimego Pezymić. UU 

y^ yet móygej Språz 
ft^ post'uBen(iveo dos 
'pooobticnte tu Bogu. 
> jamo wiśrąbywamy 


Ivipráwiedliwicni, 


> 


A — 
: Y P ú (opóivicos 


cd a fpróroteoliroleniu- 
@Spomíebi ná pierwe poda. 


POfprwiedliwić wedlug nduczónia 1Ë 


85. 


niewinnego vezynid, Bo oto fidranie by: 
wa w prawdjrwyd) boleściach / bywa 
Eutáne obpufcsenie y vblagánic. O t 
tzecz boyuye fumnienie, Dla tegóż A= 
&or, to. bywa mówiono: Temu Prorocy 
Byficy Swidoectwo Odygz Że wfyficy 
tzechów odpufczenie prztymiuya przes 
FJmie yego/Etótsy weń wieczą. Cat woła 
DroroE: 3baw mic ola mil'ofierbiía two- 
ego: Y śczprawod yeft wtym pociez 


nem / veBsBe to poćiegenie ziwioy musi 
pt500 yafnocz 3e wierzący podoba fie 
ogu dla DostzedniEa, Przeto; vfprá: 
ieoliwić ñaprsob tu 3námionuye/3 twin: 
ego niewinnego Vczynić/ A tc relatía w 
stowievfprawiedliwić ogarnia € p 

el! goy mówi : Ofprdwieoliwieni widz 
9 potóy mamy. Y vfimbowána yeft 


widrd na postufeńfiwie Cpriffufowem/ 


á mieng 
— CIR L UU 


, O Ojprawiedliwieniu. r 86] 
¡A nie ná wtafnent odnowieniu. 250 po= 
(tupeńfiwo £briffufovoo ma być bes Fofi- 
cá voywyBBore ndo odnowienie náfe, 
yato €. Páwel mówi: Dipráwiedlis 
wieni Erwig yego. 


Czemu potrzeba zachówóć te exclu(iug/ 
fama Midrg/albo Oóremnie: 


Dla czterech przyczyn. Pirwhayef r 
Aby tito fámemu Synowi 25ošemu; 
chwabi była wzdawana/ Ni tá (má o2 
ded yeft 3apito 34 nasz wedlug namoz 
wy: Cenciyefi Bardnet IoolyrEgóty 194 
si grzechy 8wictc. 
Toróta/dby fumnienia pewne poćichcz| Zo 
ia miśtywedfug nam owy. Poma. Dla 
tego 3 wióry odeemnie/ ¿be byla pewna 
obietnicd. Do gdyby obietnich wisidtá 3 
ofłoynośći vczyntów napych / nigdyby 
pewna nie bylż/ y sát'umioneby byty fer 
44myslináBerprzeltráBonerofpacza. 
Trzecia przyczyna yefty abybyki wią 5e 
Ojtaná różność atonu y ZEuangeliey.| 
jo ta cześć” odremnie widrg/ ola Dos 
zeonitd/ ofobliwie vosnosc czyni miedzy 
Satonem y Euangelio. E t 


M ij Gwata 


e m © botrydywczyntach. — 777^ 
| Czwartażdby vosyvocnte czynione być 


ności przes wiste yego1c. 


[ 


moglo Ftóre przefFaozdne bywa bácze= 
niem molesct miBey. Przeto prayftepos 
wié mamy En -Bogu oufnoscio fámego 
postzeomić według namowy : Drzes 
tego mamy przyfłep. Jtem Eph. s. YO 
nim mamy oufnosc y przyfłep w,dowietrz 


Q5 dobrych copata 6. 


troye pytanie. 


| Rtórych vesyntow nayczóć / y tov 

czynić mamy. * i 
Játo fie vcsynti Bogu pobobáyo- 
^jefli zofiżyg grzechy w Swieryd) 

tym żywocie d Etore grzechy softáyo. 


© pierwpem poedniu. 


Atórych vezyntoro nauczać y Etóre 
czynić mam y? 


OD bpowiebi. Tamy nóuczść y csynicve 
czynticoffażóne w Diteficciorgu przyta* 
zaniu Bożym: dobrze rozumiányim/we02 


tag namowy Ezcch.zo: 10 przytażdniach 


morh. 


¡O rob vec. — 38 


' A dolrych ttóz 
bobżyg, ¿by były fercá c3g030ne (Fowem WT 


Bożym w wierze y w voyntécb dobrych" 
według namowy:Pocdhodnia ndg moy | 
(towo twoye. A Numeri r5. 1030» Titedy mei 15. 
nienáflábuyo myfli (wych / y oczy turem= 
ftidh dle pámistáyoc / na przyłazdnia 
DnfFic/ niech yecsynto/ y bebo świttez 
mi Bogu: Ja Dau 250g wsp Etorym wy- 
wiodł wass ziemie JEgipffiey. A goy O. 
Jan mówi: Orzech yeft cofolwiel yeft prz 
innego 3atonowi Bożemu z chce abyfz 
Imy wiedzieli ^ yš Zafon Boży yeft mools 
jwczyntów. M wnet przydał : Sto czyni, 5o. 
| ab yeff.r,Corinth.6.JSutero>| ` E 
>walce/ Cuozołośnici, zë. 
3c 0 nie pofieog. m» 
eto mamy 2(ntyttiomos mów gánico 
có ¿by 3aton Obyezáyoro/ nit. 
uczan być mial/ y 3my= 


[ © dobrych vcsvntacb. = AE 


ych choccie. Jtem: Dycze poświeć yew 


SScóre phednie. 


Jato fiepodobavg bof re 
wczynEi Sogi? 
Oopowiedj. 10 ficmwtróconyd fu 
Bogu tym fie obyczsyem podobńyge 
Uaypierwey petesebé yeft wierzyć / yi 


perfoni poyeonána yeff s Bogiem dla 


buffufá/ 


| Qbobyb venta. — 
ICbriftu(i oscemnie przes wiáre/ nie Ola 
godności uéfyc. — | + : 

po drugie mamy wicdjiec / y3niebo 
sic czyniemy Zafonowi / dle y3 wnas 
tiwi wiele grzechów wewnetrznych ? 
watpienia y złych przychylności z wiele 
grzechów niewiżdodomości y omieBtánia, 
y mamy s pbiczem żdłowść yżelmy tá 
jpofalini/y obput czynić watpliwosciam 
ly złem pozgdliwościam. 2 


c , > ` 


| Potrzecie wiediteó mampy/ y; yeondE 
Imusi w nas być zdpoczete postufBeiz 
fto z wedlug przytazdnia 250iego dj 
(y3 fie ono podoba Bogu w poyednanych/ 


qrzelie pptánie. 


Zoftóygli grzechy w Świętych 
w cym 3ywocie? 


— 


3 we NN 
© oobrych vesmbich. 


wątpienia / wiele newiddomosci/omies 
tánia, ste przychylności / y płomienie 


s” = N 4 


Atorych grzechów nie maj w Swietych / to 
yeft / dla Etorych ont Etorzy byli oorobsent/ 
vtracáya laffe/ y Ducha Swietego/ Y 
zafię fie fiarwóyg winnemi bas 
rania wiecznego? 


efli fie zaś nie návoroca Eu Bogu / v» 


|— Wpaddya w wieczne Farónia / yálo/ 
Adans 


— — C | 


dobry vczyntach. % 


$ 


fa vesynti ¿été / Cudzotofiwo / Aute 
fo / Batwodwalfiwo / z. Którzy 
tófome czynię / Rróleffwi Dojego nie 
poficog. A» Math. rz. yśfnie yeft powiezmam. 12. 
odlano; y3 fie Duch sty wraca. ze. X zPetr. 
r. Goy fie żwraczya do bhwoün yáto 
psi (favváyo fieym o[tétecsne dleto gor- 
fc nili piecoBe: 

VOfBáb3ze niektórzy náwraciyafiezás tu 
Bogu przes potute/ydto Adam Aaron 
Dayid NTanaffe y mych wiele, 


6 2Zjluśnierfwie. 


- %63nYf yeft grzech przeciw Sumnieniw. 
m :00 Blużniaftwa? 


Odpowied ye cosny: Dauid POZ isre prse 
pełnić wielkie y fiesfliwe losci przes iw Game 
¿imo Sumnieniu / 4 rogatóż niebyt bluże"*" eee 
vierco» 250 grzech przeciw fummieniu ye(f TH 


y Genus ) 


nána prawos/ 00 Dogá obyświona/ 
przećiw Sumnieniu/ álbo trwanie w IŁ; 
pitucffiem pogźrozeniu Bogó/ dlborosz 
pźcz/ ślbo wywyfigźć grzech nád sdetu: 
gi Synń Bożego /przećiw namowie: Zd- 
(Fa prsewyfBa grzech Játo Cain rzeft 
Wiethy yeff grzech móyzudliby mogł być 
odpufczon, Aleć w tych nie było blys- 
niecfiwoz Erotsy fie tu pofucie wracáya/ 
yátoro Adronie/ vo tlanaffe/ w Diettse 
w Pávle/ ac, 

A my mamy te regule zdchowóć: 
X3 wfelki grzech odpuBczon bedzie c3y= 
migcemu potute/ y ogatnidygcemu widz 
tg obietnice Páftr z obiecdney ola Syna 
Bożego / według przysięgi Bożey: Tát 
yśtom żyw/mówi DAY nie chce smierci 
człowieka grzebnego sc. Jtem: Doccie 
bo mnie vol yy[Ecy / Erórzy prácuyecie y yez 
fieście obciażeni / à ya was oczerfiwie. 


——oŚwiniafwe  — — 1 24 
Czym rożne yeff nauczanie o Ofprawiedliwicz 


niu 30 zebróntach nafych/ ob papief? 
tiego nóuczania? 


YO wielu cześćińch yefi vóstte/ Ale 
tezy ofobliwe Antitbefes 4 rózne nán- 
c3&tilamáyo być przed ocsymá sévojoy. 


fiaypierwey Dapfeittícy powicdáya 
yi cstowicE musi 3éeulyc grzechów ob 
pufczenie vol's(nemi vcsyntámi / y prze 
Bogiem [práwiedliwens być vol'afiem 
voyutámi, = 
po wtóre Dapiejnicy powiedaya! 
Gdy; nift wieożieć nie może Fiedyby mia 
vcyntóot doftátef, przeto c3PovoicE o Laf; 
ce Bojey v 3ávo3oy myśl wotpić. 


po trzecie Dapieśnicy powiedżyg: 
yj człowie: wtym żywocie Zafonówi 

ożemu może dośić vezyniór ywypelnie= 
niem Satonu zdstuguye Żywot wieczny 
de condigno: Y owem Minify powie- 
Odyw yi cztowiet nicobrobsony Duchem 

„ możemitowść Bogóy zdsłiżyć grze 
chów odpufczenie. 


III. 


ij _ przeciw 


__ROzność nauczania Sebiónía _ 
| przećiw tym Dogánffiem bidon, 
ftóre wyglad34ya swiárlosc XÉuonge- 
liey o dobrodiieyfiwách Gynt Bojego, 
yńśnie nduczaya Zebrdnia náfic. | 


— 


Viaypierwey / y człowief dni saftu= 
guye grzechów odpukczenia vczyntámi 
wtafnemi/ dni przed Bogiem fpráwiedz 
liwy yeff ola, PczynEów wtofirych. 


fima wiára/ y táfo człowiek zdpewne 
(prawiedliwy yefż/ to yefł/ poyeonán 
s Bogiem ola Dosrseonitd widro. 
Ani ma zofłiwóć w wotpieniu/ dle widz 
ra ma zwyciejść watpienie. A Erórsy| . 
ożbizuya zofławść w wstpieniu / dido? 
cząttu wyglad34ya Euangelia o obiet- 
nicy EifFi/ y ó wierze y tio snów Doz 
gánfticb niuczdyg / y voygoféyo świótz 
tość náuczánia o Synu Bożymzy przy: 
nugóyg człowieka w rofpóczzy w wiecz= 
te zatracenie, | 
T EET SSE y | 


o trzecie: 


coji 


przed obliczym twym vopelti żywiący. 


6 Zebraniu Ebricó- 


Co yeft Zebranie Chrzesciónftics 


Zebrónie voibome w tym żywocie pet getránie o 
3gromábsenie luożiwioome/ prztymuya| " 
cych nienácmfono naute Luangeltey e. 

vżywdygcych prawie d wedlug fmystu 
brifiowego/ Sacramentow świetich/ 
ttórym Zgrómdozeniu Syn Boży yel 


a [ O 3ebránin. 


—|fpcárony/ y gtofem ZEuangeliey y Du-| 
chem ©. wiele ich odradza 


Contra, 
CztonEi TDióry nie fa voibome. 


Xi yeft Zebrámicryeft cstonet Vidty, 
- Przeto Sebránie nie yet widome. 


„Dopowiedam ná pierwfe pobánie. 
pofwalam z y3 csl'onfowie TOtáty to 
yelt pofitie dlbo poośnia/ nie a widome/ 
lbo ydfo B cinnicy mówig / Complexum 
non uifibile, tamen fubtecta in multis. propo= 
fitionibus uifibilia effe neceffe eft. Jato goy 
Swis:Stoñce yeft flvvorsenie2Soie iy 
martwych witániemy: Propofitiones fiz 
ES accipiuntur, fed tamen fubiecta funtuifi 
13, | 
Tatje gdy bywa mówiono: Zebranie 
eftlub Boży/ w Etórym Bógprawośie 
te zbiera Zgrómadzenie / Etóremu oáye 
tzechów odpufczenie / y fprówiedliz 
~ 9986 y 3báwienie wieczne. CA EP 


yek członek wiary” a tubiectum / toyeft/, 
luosie pestyrmuyocy. ZEuongelio fmiftem 
bywáyo posnáni, goy3 pewne znóti ropas 
áyo w oczy y w vBy/ Etoreyerosena: 
wáya/ od inych lubsi. prseto3 nie mówies 
o Zebedniu/ yáto o wymysle Platoń- 
(iem: dle otázuyemy Sebrénie: wedlug 
námoro : powiedz Sebránin. Cu must 
być rozumiane voroome Jebránie. Jtem: 


o wfyfifiem swiecie / wygl gros 
dy 1c | 


R tóre fo nati zebrónia włafne? 


ZnóFi nicomylne vo (pot ty tesy f9.3n6ti Bu 
L. Yeonomyflnosé álbo confens w nauce panna 
śŁuangeliey niezepfowóny/ 3volufesá w ZART 
funoamencie. 11, DOlufhe sożywdnie 
świątośći, IIT, Dowinnomste poftu 
feńftwo Drzebowi toscicdusmu wediu 
JEgangelicy | RE | 
4306 potrzebó y3by Eá3by człówieć/ Próry ma 
być zbówion, byt człontiem prawego 
zebrónia Chrześciatń[kiego: 
„ Dopowiebj. Y owfem yet potczebó 
śby Edżoy człowiek Eróry ma być 3bó — 


0 WIO 


O Zebróntu. 

wion prsypoyon álboprsyl'acsonbyPpcá- 

wemu 3ebrániv, YOréca / TOysnániem/ 

Wzywśniem Bogd/ y wola táFowoa że 

tao dhce oopomoc zachowóć Zebednie/ y 

ezybaczyć fie mu, według tych namów. 
tCorinth.r. FFiechay miedzy vocminiebe: 
^ datofferki. | 

Hebr. ro, tlie opufcsáyac sqvomábsenio 
wáBego. - 

Gala, r. Jefli Eto infe 1£uangelion Eaie/ 
pezeblery bg, 

Pfal, z6. Dyednem tzecz prosit Dónd/ 
tey bede jadał dbych miegfat w domu 
páñftiem/ po wbyfiEi oniżywota mo: 
Yego. 

Pfal,85. Błogoftświeni Etórzy mieBtáyo 
w domu twoym Dánie. 

Pfal. ot, YOBezepieni w domu pdńfEiem: 
bedg quitnad / w prsybistách ovomu 
Bogó náfego. : 

Roma.5. Btórych wezwa? ty też obrat 

Atore r3ec3y fa potrzebnej Eu Yeda ` 
nocie Zebrania; 
Dorownánte d yednomyflność w fun 
damenciezwwtafczów nauce ź£uangelicy 


1,Corinth,T, 


| > 100. |. 
nienatugoney/ y w wol'afnym. poiyvoánig Miesy po 
ZW 24 y vo pof fupeńfttbie por ode 34 
winnoroátyin Drzedowi Foscielnemu/ ani, | 
wedlug Luangeliey. ! 
Swiddectwá yàwtte fa ó páuce, r, 
Corinth,s, Fundamentu inego titt poto. 
żyć nie moje Eróm tego Eróry polozony] 
yet Etóry yeft Telfs Chrifius. Jtem: 
Gala, r, Jefli EtoinBego Euangelium náy- 
cza/ przeflety badź | | 
(D poftufeńfiwiea.Corinth.r. Vliechay niej corina 
beda miedzy wdmi coffecti. Atu Syoom 
Mie opu&iáyoc zgrómdozenia wmáBego.uesr, x, 
Jtem. Baoście postufnt przeolóżonym 
wáfiym/svotaBcsé/w tych czeczśdh: Etoz 
re fo wlafne vezedor ych według Euan- 
geliey. Lecz podobnost obyczńyŚw:Eto: 
te (a ob Indi vftdwione/ nie yeft potrzeb: 
na. Drzetóż przecivo zbitEóm nie potrzeb- 
nym wieleyefi świadectw w piśmie ©, 
Rom. r4. Rróleftwo Bojenie yeft yeose2 
nie dni picie śle (práwicolimosc/ potóy y 
wefele w Duchu S. Bo Eto w tym [tuży 
Chriffowi podoba fie Bogusybsdżiepoch — - 
walon ob nogi. Jtem:Colof s. Piech was cap, ,, 
pitt nie fabii w yebseniu dnt vo pléltr. 1C. - | 


y Sa: 


1, Corinth, 3a] - 


=  —08wsd. 


! 


| Q Sacrámentadh albo — 


SŚwigtościdch. 


Cof bywa swano w Zebraniu Bacrómen= 
tem albo Swiątościgć 


|. Sacrament álbo Swiatose wPo- 
ewiatośi voym Teftamencie/ yáto Sebténieswoy- 
9f lego mówić yeft fpráwå ob fimego Boz 
gá vftáwiona / przyodna obietnicy vesy- 
nióney w JÉuangeliey / ¿by bylá świń: 
dectwem y vpomintiem Albo voioomem, 
znafiem/ vczynioney y Odney obietnice o 
tófce Bożey, Dla tegof fidrzy svoyEli byli 
mowi: Sacrament yeft3nát eifi. 
(samui prsxbóie fo fprawy álbo nati fiviers 
chne/ obyároioiray obietnicy? 


ewiatosal Wiele yefł tego przyczy opábienás 
bun. fobliwfe y nsn dirae fa ty dwie. 
Enángeli 50 gdy Bóg Zebrdnie zgtrómad3a vay» 
niong obietnicą / á tilEo oni ftawáya fe 
ożiedziemi 3yvootá wiecznego / trórzy 07 
bietnicy o Dosczednitu wierza / tedy te 
chce ydfiem świadectwem wiodmem/ 


L Wfem ludiiom obietnice pobásác/á tym ya 
| ) — przywiabź 


e E A A EA 


a . 


ñ 
; 


M L... 


—— — 0 Gwítokikb. , ox © 
przywtafczyć y prsytocsyc / Etorsy B ^ 
wiára ogarnidya/ to yeft chce poświaty 
czyć yż obietnic Fu nim przystudha. Ho 
obietnic yeff powfechna y fpolua. 3 


iárá y pojywánie Sacramentu przyź 
togczdya ya Edjbemu wierczacemi, Y 
tà? dopiero Swiatosci fa znakiem woz 


| 


e 


ww 
—— ———— 


7— — 0 oigo. — — .— | 104 
ćielefnym rodzeniu / (pladza fie przyroż 
ozenie ludzie winne/nieczyfłe/y Etote mus! 
ét być obrzeżóne/ to ycft/ Etove yeft śmiecz 
ci pobbáne ¿le dla obiecdnego nasienia/ 
wedlug stowź Bozego Jebránie ma 
mieć nową y wieczną [práwiedliwosé y 
żywot. 

Tát też Chrzeff ndprsob zndmionyzcrkk e. 
yc / jebywamy ponutzeni w Erev Chtyspy 
ffufowa / y oczyściani ob grzechów: 
przytym też snémionuye / yš 3ebránie 
bywa pogrojone vo véiffi y voreczeź 
nia. 

Wieczerza pánffa ofobliwie snáz | 

`. 2 z BĘ imBieczerża 
mionuye/ yšefiny fa. estontámi Cbry(toz 5s co 
wemi/ é y5 bywamy vobczepient vo ciósgnámiome 
to yego/ y omywani Erro yego. Przez| * 
toż yeft świgoectwem / y obietnice v- 
czyniottey w Æuangeliey/ y przywtaf: 
czoney ofoblinoie Edenu. Desytym yeft 
nápomnienic o soseFesyniemu. Dese 
toi bywa swai Eucharttia y yáto Cy 
prian nadobnie moro: / yeltpáimitotfa al, 
bo vpomintiem oáey y prstyetey tafi. 

Jeff tez y 3wviofFo pofpolitego zgróme? 
Ozenta. tem: swidoectwem fpolney miz 


tosciy yednosci w tymże Zebraniu, yáto 
fidezy przy czynieniu vgod/ sácbowywaz 
liofobliwe Ceremonie obycsdye y pos 
ywánie cblebd, 5 tadie vżywśli sl'owá 
ofiára 34 vgobe. Tatie też w Sebrániu 


- Inia Baleńftwem oślwnych pomyslow, 
márnym pragnieniem chwały y pożytz 
tów / y nienawiśćiimi. Lecz 3évoioy ná 


pocsotfu przednieype Ponce máya być 
VWAŻANIEC: 


© Chritie Ewiethm. 


Co yeft Chrseft? 


Duchem ©. Którego Boga” maf por: 


CORE — À 
urzón bywa/s Bogiem poycdndny ye 
ola Chrifiufó/y Duchem S:poswiecony 
En żywotu wiecznemu. 


ná y Dudyd S: to yeft/ Ja flużebniE Chris t: 7 


¡Eo máne j 
Bui wreos 
żumióne, | 


> poświeceni wieczący| 


náč y wzywść. Y ydwnietu temo świat: 
czy y wy3nawaf tym Cbrztemz że fie 
| p wyk 


[07 


—— |wfyfifich Bogów zmyslonyd chce 
fłczeczy ouyaá prsetlete mięć. 


sá ¡altmicmówistá bye chrycsene? 
©opowiedź. Triemowictá dlbo biiatti 
z po porobseniu profto z máyo być 
3czone. iD0moo te 


yel wiiety. 


na fe 


go 3 Euangeliey 


 YOfyffcy Etórzy máyo być 
di mufa być w Zebrdnie wEdczepient vo 
rym żywócie/ wedlug tey namov y: Atos 
ce wybrał ty też wezwał. ZEO té pew: 
atentia poplyncki: Des Zebrania, 
afe maż Zbawienia: CORE 
Xu bilattam málym przystucha 02 
bietnica PAfEi y sbévpienta wiecznego... 

Dla tegoB máya być dbrscsone/ y 
Zebranie voBcsepione, 


Minor é[bo wtóre pol'oientie yeft 07 
fiċ ydvene y yśfne z Bo táto PAT moz 


zbdwieni 


3 E; t 


Chrisie GS, | o 
Cy námowy yśwnie y ooftitecsnie bo; 
wodza y pocwitosáya z y3 Eu Ożiatkam 
mótym obietnica Tafti yżymotć miecze 
nego przystucha. X mówią o Ożlatkadh 
3ebránia Chrześcianftiego. — 


A nie máya być miepáni Pogánie 
w Zebranie / áni ma być tugono / yiby 
miedzy blusnieccémi/ cztonEowie Sebráz 
nia być midty / Ále ty Tlamoroy máyo 
być zddhowdne: Które obral, ty też wes 
zwał. Jtem: Gojie ovd álbo trzey fo 
5groómdáosent w mie moye/ ya w poyz 
t3obFu ych yeffem. A w Pfalmie : Blogos 
sbiwieni Etorsy mieftáyo w domu twym 
pnie. Jtem: VOBcsepieni w domu Dáñs 
jFiem/ beda Ewoitnad w prsybytf'ad) dos 
my DogánáBego. | 


Puzetój Eu tym osíatfam obietnica! 
przystucha / Etove fa w Zebrdniu. Ty 
prziymuye dla Dosiseonibi ¿ Etórego) 
Jmię nád niemi wzywóne yek, y m 
tychie Dog yejt (prówny / y poswieca 
ye Duchem fwoym” Swiety 4 pot 
Lag tego yáto to ony poyac à vchwyćići 


— 


P g  moga/ 


: ¿sa u 1 


pug tych námøw: Jefli Eto nie bedzie 
| conn  PDOE9O39WYŻ wody 4 3 Ducha że. Jtem: r, 

Corinth, r4, Ciáto y Erevo Eroleftwi Dos 
ego nie odstedjic3a/ 3vol'aBcs; Eróm od» 


todzenia. | vi : 
posrawaymyf przeto to dobrodiiey- 
fro Boje woślecznie z y3 Ożlatti proto 

9 porobzeniu / w Sebrániu prsiymuye 
y wefelmy fie yi fo w Sacóimáobseniu wy- 
bednych / y wicosmy być wola Bołą/ yi 
by yáEby yebno rychlo med; dowcipna 
nduti bykż/ nasienie Luangeliey S. w 
nie w stane bylo/ podług tey namowy: 
Ephe. 6, YOycbowywayéie dzieci w Edtz 
ności y w nduczdniu póńftiem. 


phe, & 


oslatfam w powicin Jcstem S. fluye. 
5o oni wiedzieli” ttórym fFritosct táye- 
mitc polecone byty / y3 we wByfttid (a 


tolafite przyrodzone plugawośći grze 


O Chrzcie S. HO. <4 š 


chu Etoreprses wode a Ducha swietego 7 
omytey wyglaozone być mufig. 
A mamy wiedsied/y3 Cbrseft nietilEo má 
ych osateE/ dle y vofyfttich ftárych yeft vs 
godz przed Bogiem czdfu Eájoego/Etórsy 
ác3by w grzech vpábliwBátie 34s tu Bo: 
gu nawtacdni bywáya Do w nawróceniu 
człowiek bedjie przes widre 348 vofitoso; 
ny w ofiáb osé obietnice LifFt / y diedie- 
twd 3ywotá wiecznego / prawodźiwie y 
oofFonśle / przes Dostsebnité / podlag 
amowy : Math. i8. traf odpustit SL a. ıs. 
siesigd Eroć Sicdni froc, 
Przeto niechay 3dpewnendwrocez 
iwiedza/ y3 vgodá oná Etoro wechr3cí 
:8 Bogiem oczynily yeftym odno wio- 
ná / 4 y$ do nich prsyel'ucba obietnicń/ 
Chrztu S. prsyoaná : Kro viviersy á 
bedjte ocbtscsón / bedjie zbdwión. A ydz 
O ynemiobietnicámi / także tei y e'owyo 
Chezcie S. mówionemi” niechay fie praz]. 
woziwie pocwieroz4ya/ Miechay wie=| 
034 yi fa prziycći ob tego Boga prawa 
SiwegorEróry yeft Oycem Dáná nafe 
go Jefu Chryfii/ A toytsćie ola Pos- 
= ) ü tzeomikd | 


B (8 


yt 


- O6 bre S. 


prstymuye dla Syná vofFrseBonego / y 
przes niego y dla niego voygláosa alb 
- eopuBca grzechy twoye/ y poswieca 


Icbrzczonego/ Eróre yeft pevone y fprá= 


— — [Gym przes Euangelia, Cof ppemwnie: 


ceonità y y3 (o poświeceni Duchem ©. 
fu Żywotowi wiecznemu. — 

Miechay wiedza / y3 ym zdś Cbrseft 
yek wioomem sudtiem peronem oobrez 
go fumnienia przed Bogiem/ptzes Zmar: 
tvyvo(ténie Jefu Chriftá / Eróry yeft nd 
prówicy Bożey/ yáto yeff nápilano w 
¿Epiftole Piotrá O, to yeft / niechay wied 

394/y3 tedy fpołeczna vgooá ftáP fie mier] - 
òy Bogiem é ochrzczonemi., Bóg Cic 


Cie bo3ywotá wiecznego. Cy iás poznaz 
waB/ y3 ten prawoślwie Bóg yeft Fro- 
ty fie vo tym Oynie wffrseBonym obz 
yáwil, y yj tego prawdziwego Dogá 
w3ywaB dufiroscia w Syna. | 

Tátci fie tawa vpewnienie furmnie= 
nía dobrego znalem voidomem / y [potes 
czne obowiosánie/ Boga y cstowietá os 


wne ola Syná Dojego wftrzefonego,| 
Eroluyacego, y pravodsiwie 3grómadz4: 
yacego Zebranie w robsdyu człowie 


mie ná: 


tważywota wiecznego. 


biciu álbo vpaotu prsyrod3enia cztowie= 
Icsego / dwie oefce cztłowietówi (o Oźnę/ 


O Cbrscic S. "LL 


—— BE 33 ————— —— 
nie znałem widomem/ y fpotecsne bie  — 


- 


wigsánie pewne yeftmáwroconim tu Bos 
gu/ Boooffonśle bywdyg zaś vofád3e>, 
|ni w osidofość obietnice Kiftt/ y oSiebsico 


Otóra przypowieść yeff/ Do voz, 


iná Etórychby 3 tenonosciwyplynal/ pierz 

wa Chrzelt/ á goyby te piecvoBo defte 

vtcácit/ tedy yeBeze druga yeft / 3vofaz 

esá pofutá. Tá powieść 30a fie/ y3ye[t 

jrówiora przeciw Diouactanom/ Etorsy| 
tzeliyżby vpádli w grzech / po Cbrzcie/ 

tu Bogu fie ndwrocić mogli. X potrzeba 

bylo gánic Tonaciany / yato glos Sy. 

ui Bożego yáronem ych yeft 3gánienieme 

goy mówi: Siconiosieftat Frot sicort 

troć obpuscif. YOBaEše tá flára przypoz 

wieść: ma być prawie dobrze vosumiaz 

uń. Bo pierroBa Tablica nie tát bywa 

vtrácona/ ¿by yey 348 níemogl'ooftác/ 

Ale w prawdźie w city Korab tloego, 
beda mówtóceni ptsiysci/ to yet no Osis 
otość ct obietnic Zebrdnia / ola Posz 
it5ebnitá. | 
| u tej 


3$ 


— GRE E O Chrzcie S. i 


ns — 
— 


me |||... . ME 
— Xu td potezebá Indji napominóć o 
wfiyfitich bteośch y Fale fiwóch nowo- 
feżceńców/ y ma być tá regulá sácbotoás 
a: 5 owocor ych postiacteye/ to yeft/ 3 
yśwnych firfywych ndut/ ttóve fa świa: 
dDectwoámi nie omylnemi / 3 foo wiedźieć 
by może y3 fo omomienioo Diabtá, 
b niechay beda przed oczyma ofoblime 
ych bledy, Ergre Ecotfiemi słowy woypoz, 
Gytems uuo 


O35) Jtówstrzcóchców. ` 

DBárzo yeff tsecs potrzebna / áby byz: 
Ey Hifłorie prawożiwe/ o pofwarád) á 
walsch SebcániaoFot'o Artitutów widz 
ty / dbyfiny provobiicemi roffootómi 
vofelticb csáfovo o Arttulech wiary poc 


y fie przeciw cbytrosciam: Szatbańz 
ftem prawdjiwa zudyomoścćią náuz 
zdnia pravobjiwego/ modlitwami y rof- 
(oo imt Zebrdnig prawożiwego/ Etore 
yárone Baliw ludi ob prawdy vwies 
Dzionych / poEasct'o y potopit'o. 
|. VOgyficyobEoliwi Indiieryáto Carz 
pocrates/ Marcion Depnfanowie/ £11a2 
nicheowie :c, ganilí porsobet pofpoliti ży: 
otá cton: 107 Drzetożeńfiwa Oge 
Oy wtafitośći mdyztnośći zc. X niektó= 
t3y 5 uich gánilido Besottu enfim: 
Vücttorsy przeciw temu nauczóli/ yżby 
żony midty być fpolnez yáťo cáynil| _ 
Carpos 


Dricte 


ij. 


máya wypocsytáne w d£5i(foriac. MK 
wygbdożili byli wtórą Tablice ojiesic 
ciorgá przyfazdnia Bożego | | — 
'Atóżoyć prsytobsonem rozumem cofz 
fadzić może y3ec ci nte fa s Bogó; ttótzy 
náucsáyo nauti przećnwine przyfazdniu 
ŻŻ0żemu / Etóte nam też y 5 przyrodzenia 
zndyomeyefł. A poniewaf wiele tym po- 
dobrych néuE/ClovooErscseficy wieku ną? 
Bernáncióli y nauczdyg/tedy ydwita rzecz 
yeft/ y3 ych o0fczepieńfiwo Z yeft Bezys 
kem Baleńftwem é yábem Śzdtdń(Fiem. 
pisetoBola tátowyd) ydwnydy Su Eoo) 
mamy ye 34 prsetlete mieć / y żadnego 
feddu sniemi nie miewać 7 yátonápifaz 
no yeft:Yefliby tto inBey Luangeliey nduz 
czat pezebletem niechay bzoste. fte: Jes 
liby Eto mówił blużniecjiwo przeciw Duż 
chowi O.niebeożiemu obpufcsono2aé. 
Avefutówinia y zgźnienia mocne 4 
ydfne tychto: bledów / máya być wfem 
3náyome/ á zwiafczć ont Erórzy praw 
by la nduczeni / máya o nich czefło być 


4 


fiépomínzni, ` 


Śleby przeciw pierwfey Tablicy (ac 
SQQ IR ` "R Bpetz 


6 — 
Carpocrases. Y fiedfliwe prasyEtzsoy by- 


— V 


lucsáyo co yeft €& mola czego bywa 3tod- 
ny Stowem y royobrájenim © ycá voie 
cznego / tatze śnico yeft Duch S. 

YO Byflcy Vtowottscseticy zmyfldygy 
jyżby żaden grzech. YOrobsony nie byP/ y 
ola tegóż ptso y miechcá / ¿by O3tatti má; 
Fe miano chrzćić. 


Potim o vfprówiedliwieniu yeni (my: 
fltyg yako y E1MiBy/y3by byli (prévorcoli- 
wemi ola vcsynEovo fwydh/zotafczą ola 

.|fierzchney Eárnosct cierplivoosét/ponu- 
|tesci/olateno yi opuścili obcowśnie [póź 


ości wtofne fpolnemi 


Ëec3ne yi máystn 
veynilt/ y ola rysm podobnych fprof: 
|-"Hutżtutbup álbo Galefcyfmyfld2 
yo yšby byli jprawieoli wemi naocbníe= 
niem 2Sofffemvftorego w nich niema & 
[le finyflayoy3by. ich fpeculacie á (mys? 
[lone wzbychdnia”: tóochnienin: Bożym 
D ú byki 


WG. | O Chrzcie S. š 
byliz 2L ono w nich fa Diabel(Fie omamież 


Fondy Attifufów wióry. 


niaz y; omamient bedac podczas smil- 
Eno á podcziis głosy niezwytle wypujź 
czdya/ ydto Llowotrzczeńcy w Monas 
(terzu w poyr300 vlic ypódśli/ á wolii 
żeby ożiwnie 3ácbvoycent byvoalí. 

Cito Baleñcy dlbo obteoliwi/ pr3ydas 
wyg przytym teo Blodliwy ¿34ráiliwy 
błąd : Cwiroza yiby Bog nie m'at [pr de 
wotvác w nas/przes rozmyslánie flows 
(wego pifánego 7 ¿by yeono tá? obwicoli 
luosie 00 słowa Bożego pifánego. 

Bo goyby luośie ob ffowa prfánegó 
obwiebiteni byli / 3 tego trzy rzeczy bárzo 
złe pochod3%. BRA 
Dtrácenic pewnego niyczania/ Jas 


Yteácenie pociepenia, — 
Pygófenie ślbó wyglidzenie praw? 
Josivoey voiáty/ àlbo ćwiczenia wióry. 


zi 


— fonowt 


———  ....... U LLIJLLLLlLaULU1L— 


— m, 4 


i Cbrzcie S. +q M8; 
onowi y 2lcifutomvorétyzydto y wies — 
le vcsynilo w Cuosoroftwacb. y 
Po wtóte/ w fivdchach á w Boles- 11, 
ciach prároydy nie pociefáya fie pifinemi 
obietnicami & tat ppabáya w rofpácz. i 
po tisecie/'anivoiebso dni fie ta da 111. 
uczdyg co yeft wiárá / Bo BuEdyo náo- 
chnienia/ à nie poopitráyo fie rozmyflá= 
iem pifánego (toros ^ goy yeondt czes 
c3ono yeft/ woiárá 3 słuchania / é elucbá= 
nie przes SŁOWO Boże, - 


Dia tego Balefiftod á wymysty 
Stendfeloowe/ y inydy fialemdygbyć 
 Joorzucźney wygtiosdne Etorelub$ic ob 
10034 90 słowi pif ittegiov y prza yiby 
250g przes rosmyslánie sPoroś pifánego 
pewny być miat. 

A zawjdy przed ocsymá niech beda/ 
swiddectwd pewne yáto ty (a, JÉuange: 
lía yefł moc Boza / Eu zbáwienía wierzas | 
cego Fdźoego / Rom 1, ten Alifto yeff m. t. i 


en 


stówo m uftácb twych y ro [etcu twym. | 
Jtem: wiárá yeft s etucbánio é stuchdz! i 
Wie przes sl'owo Boże 26. REM | 

© uj A mamy a, 


mec n — A A 


10: 6 Cbr3cte S. 1 


Preuerb, $, 


— A mamy toieoslec/y3 €Óyn25oly trory 
yeft wieczne słowo Doje/ yeft przy ros- 
myslániv stowá pijanego / y przesonof 
From ścz00EA/ yeff (fprdwny/ wedlug te= 
go yáto yet mówiono: Ioh.s. fiáprsóo 
tem Eróry swami mówi. A do Síbow 4. 
Zywe el'owo Boje mojnieyBe yeft nigli 
miecz y fodi pomysty/ 4 nie yeft fryte 


ftvoorsente przed niem. Ioh, 14. Yeflí mie 


to miluye/ słowo moye howść beojied 
ciec moy bedjie go mi'ovoaL/ yoo niego 


prziyoziemy / y miegtónie v niego vesya 


niemy. Prouerb 8.YTlówi mydrośći:Ży 


moiny yeft w postugowánin JÉuange- 
ley.  Przerop Broleftwo Chriftufow 
toyeft y3 ón fam From sezodtá fpráw: 
ny ye(t/ w postugowdniu ZEuangeliey/| 
&yifam 3grómadza y zdcdhowywa Ses 


brednie fwoyę. 
2 WEJ: Ru 


Który przeto Indiie 0000039 00 plo 
— AS 5 


KIEJ © Chris, ON 


nych /Eroreby yácouie wal 


przeciw | 
— Ix al OOO 


wemi y Ducbé O. nie vtracáyg To fa- 
eńftwo Antinomów bálcEo fie vopfiersy- 
o/ y miedzy inemi Étorsy nie fa zliczby 

ttabaptiftóvo, Lecz yawnie bedjie potes 
jone ydfnemi Swoiádectwoy piliná Swie 

edo. 
t,Timeffs t, Timo, JSoytty boy dobry zacho: 
| royroóyac widre y dobre (umnienie, 
cristo: 1 Corínth.6. Rurevonicy, Cubsotolpi, 
cy/ Mieoboyce/ 1e. Tie obsíebsicso r Bro- 
leiw Bożego. | CE 
Rom. 8. Jefli vczynti ciala duchem 
actwić beożiecie Żyć bedziecie. 

Jtem o 2faconie pifano yeft- PALT go 

cbéiat zetrzeć. 


© Pokucie álboo Náwré: 


ciu Eu Bogu: 


en, $. 


| Hes to słowo potutá wiecey fie ft 

nia tu (FruBe dibo Eu fivácbom y 34108 
ciam / vofiáfie Sebránie nawrócenie Ft 
Ogti/sovoie poEuto/Etota w fobie 34m 


" 
—É 1 AAA O NOA a OPC TA POTY 
ñ i | 


rior nie 


EE ——— 
przeciw fumnieniu przed fiefo fprźwiedliz| - | 


„Pay żałości y pociepenie dlbo vmartwie: 


| u. ak Y 


otucte. 


[towá fámy/ chceli Eto infemi (towy o 
tym mówić mie beosiem fie enim fpierác. 
My s dobra por4da, to słowo pobutá, 
Etóre yeft w Zebraniu Sobtse snáyome/ 
achowywamy / áby rzecz tym rychley 
YEA woyrozumiána/ é yibytym ydśnieyz 
ebylo refutowánie á sgánienie b'ebovo 

labyrinthóto onyd)/ Eróremi tYInify 
przes wiele wiew nauczanie opoEncie, 
zaómili à poEsili byli. 
Co yeft poEutá albo CTówroceNie ` 

tu Bogu: 


Potutá dibo TTówrdceniefu Bogu yeft 


ptziyscie wiáro w Ebrifinfá grzechów 
opufczenia / vblagánia/ v(prdwiedli= 
testa / y obżywienia / y yeft spocsecie) 


nowego postupeńfiwi, ` 


maa 


nie y obżywienieydto S, pawel zowie 


Ottucha / toyeft/ prawodjiwy firdch yiporua 
sálosc w fetcy ola grzechów napych/ yee 


Wiele 


E—— ae. o. 


Wiele yeft czesci Pokuty? 


Czy : Sfruchd / Widedzytlowe 
postuBenfiwo. To rożojielenie pofuty 
wyoślfiny / ola nduczónia s dobra poz 
toa, y prosimy ¿by Eróm potwarzy było 
tosumisine, | 

Co yeft SEruchó? 


— Sft prawożlwy (ivád) yboya/ñ/Ëtóra 
pocbobst 3 poznónia gniewu 250iego prze: 
divo grzechóm náfym/ yżśtość yiefiny 
Bogi obrażilirweotyg tych CUimow: Já: 
Eo Lew ztartwfyfth ości moye, A Ela, 
Efe 65, (55 A nitogog poycze/ yeono né fEruBos 
nego w Duchu y ná drjacego przed sto; 
wámimoyeni. A Jeremiah mówi Gdys: 
mi otażat/ voeczyłem w ledźwy moye 
toye[t/ 3IęEEem fie. 

Ktore fa ofobliwe błedy Papies 

ftie o Strufez 


Dwá fa ofobliwe biedy PapiefFie 
o Struge. Dierfy yeft/ yj powicdáya/ 
y; fErucdhá musi być ooftonáta/ á feels 
— — [bác jabna miro nie mojebyéooffonáta. 
' Y got 
i" . "Pb: ccu "| 


— 


O potucie. | n4 


|» gożie fie yedno żałości mnożg/ from 
|poćiefenia y wisry/ tómoć luożie vo wie=| ` 


czne 3Eájente vpabáyo. 

Drugi błąd yeft yévone bluśnierfiwo 
przeciw Chriftufowi y33mysláya/ żeby 
ffrucbé zdstugowść miała grzechów, 
opubczetie: 

Struchś yefije potrzebna? 


|. Oopowied;, tlieysta SPruchá yście 

yeft potczebiia. Bo pod przysiega bywa 

mówiono: Tal yátom żyw / me chce, 

smierci człowieka geseBnego / dle yiby fie 
awrocił y żyw byt. Cu w tey mówie chce 

pan Bóg áby(my fie návorocili/ y obie= 

cuye obiywienie/ A návotócentec südmio= 

uye nie zmyślona ¿¿losc/ śle pravod5tz 

Yos zmienność pierwBego vmystu y 

rzeofiewiiecia, 
z.Corinth 7.3 4(imuceni yefieśćie fu poz 77 7 

ucie/ś fmutef wedlug Boga wyptdwu: 

ye potute nieżdtobliwa En zbiwieniu, 

. Rom, 6. Czpowiet náf fóry zZdraż 

3em yeft vErzyżowóny / ¿by było. wygłdz 

Ozone ¿(AFO grzechu / dbyfmy nie stużyli 

grzechowi. 


Rom, 6, 


A ü stem: 


Jtem : Stráycie fercá wade. 
Jtem: 250g yeff ogniem tcawiocem. 
Pan 255g dla tego to przyrodzenie 
nedznie/ tat cosmáitemi truonosścidmi 4 
oległościdmi obcigżyć taczyt/ Abyfiny 
gniew yego przeciw gtzechowi posa; 
wáli/ é prseftváfeni beooc vcietáli Oo 
osizeonifá. Ela. z3. Ćwiczenie dawa 
rogum. Phal, ns, Dobrzeć mi Pánie y3es; 
mie pony ábycb fie náuczať Spráwies 
dliwosci twoych. 
Contras 


O rzecz niezndyoma nie może być 344] 
tość. | 

Wiele grzechów wielfich/Etórych yed 

AE nie 50omy/byveáyo nam oopufcsone. 

Przetóg SEruchá nie yeft potrzebna, 


Cát obpowitbam ná picrroBe podánte: 


rzecz nianáyoma nie możebyć ZALOŚĆ 


dE oppowiedam : Wiele grzechów wiele 


wfpotogarnidygc nowi: Oto w nieprás 
wosciád) yefłem pocscty/ A w grżedhźch 
porodzihi mie Tiste moys. Drsetói pot: 
t3ebá yefU/ áby Żółość nieyśta prawódżiwa 
w nas bytá/ w Etórey gdy widro bedite- 
my pooożwignieni/ bierzemy grzecho 
eopufcsenie, 

Ani (ie tez tesebá wielepytdć á dowie 
dowác/ yefli potezebá zółośći ooffoná- 
tey/ Do odpufezenie grzechów nie wisi 
3zastugi/ dni 3 wieltości żdłości/ Lec 
pewna czecz yeft / y3 żadna żałość nieye 
poffondta / á gdy fie żdłość mnoży Eróm 


pocieBenía / tedy c3l'ovoicE ten w 34tráces|_ 


(ú nie vies 


| o efude. — 126 1 


ecco Ale HER 


> Iohan, 4, 


| "1s 
ucc. 1 


lepenie wiáro bywa 


mi przyczynia” wzdychaniem niewymoz 
wnym. Jtem : Dud) vofpomaga motość 


tora yeft róznosc miedzy boyáinia 
fłużebną y boydźnią 
Gynom[tao: 


Oopowieoż. Boyażń stużebna yeft/ 
Redch y poczucie gniewu Bożego from 
voláty / to yeff/ Eróm dowiernogci mí. 
Cosierdjin Boženy ttóra nas Eu Bo 


czym yeft nápifano. 1.Lohan» + Do=| 
— ftonáta mitość wygóniaboyaśń. | 


š t 
Pfalnt, 41, 


prógź 
moyá 


tet mobrosci. Jne opify boydjni etuz 
5ebrey y fynow(Fiey chcac opupczam / 
tore projnuygcy gáoácse fmysláyo: | 


widrá / Etora przyfiepuyetu Bogu, Bo 
og chce aby świeci nieysto rozumieli y 
czuli gniew przećiw grzechóm / Mało yeft 
powiedziano p Jeremiad Drorofá w su 
Goys mi oFasal vderzyłem ledivoy fiwe, 
;aftafowatem fie y zaw(tydatem fie/ YTA 
toc mieć bebe nawrócony. Tte: Ela,z8, 
- (Czyni yczynet cudzy, ¿by czynił włafny. 


Contra, 


YO pierwfey 1Epiftole Jana S.w 
czwartym rożożieleniu/ t£ ye[E nápifano: 
Boyazń nie yeff w miłośći: bo dofPonás 
[la miłość / wygania boyajñ. : 

A przetóż w Swietych niem Boz 
áni w 
Oopowiedi. Zwytly voytfabtey Na 
wy S, Jand yeftten: Boyasñ nie ye 
mitosi sttabcsá stużebna. 2 yeft to 
Obra odpowiedż / Mle nie ma być rozs 


iníaná o próżnych (peculacíady/álemam 


wiedziec 
TA EA EŃ 


+ 


-— Tátowa boyaiii (powieda Jan S.) 
wypedza miłość żwlafcza” yi fercá by= 
dyg poddŹwignione widra/ y; ¿cs fa 
q olescig y żałościg ogórnione/ wBatie fie 
O niey wybiyżyw. y przyfiepuyg Eu Bogu: i 
| at Páwel O. powidta: Xá(Ed przez | 
wyBBa grzech. 4 PAL 13. Rzętlem/ bedę" v» 


| 

| 

| 

| dlug tey namowy : Dipráwiedliwient 
| wiáro poEóy mamy Eu Bogu. A potym 
| powiedżiano ye[t : LMitość Boja wyland 
Í 
| 


yel w fercá náBe przes Duchá S. se. 

A vo5oetnie fercá byvoáyo czefto Folyik, 

tie watpieniem y votelEiemt bolesctámi. 
h —Ü E— UA  FNm-O "IK T. 


f A petu cie. - Lm 

X mamy 3avioy powtarsácte mod'ítwe. 
Wierze Pánie śle vofpomos mdlosc moz 
ye. Jtem: Duch wfpomaga motość ná- 
pe. Jtem: Przyczynia fie za nami wzdy: 
chźniem niewymownym. A w tym yed- 
nát Sátosc 34 grzechy bywa csy(tBa/ y 
Żoyajń (ława fie porządną vttonnoś 
ie przed Bogiem. A myć mowiemy 

obudzeniach  Etóre czuyemy wtym y; 
wocie/ w Etorym poczucie gniewu Bože- 
go tå y w świetydy przynosi ciefFie 
przelegnienie / 3 Erórego fic yeonst wybiz 
yáya/ podośwignieni bedac glofem 3; 
uangeliey/ y Wista, 


O tere. 
TO CTáworocenin potrzeba ¿by byś 
miantá nie til£o o ffcáflivvey Żdlośći ola 
t5ecbit/Étoro 30mo Oftruchg/śle y pocíe 
enia Bo Bóg mówi: Cát yátom żyw” 
iechce śmietći c3lowietá grzednego dl 
jby fienawvócit y żyw był. X yévona yel 
3ec3/ y; Cyn Boży przeto yeft nd Swis 
estány / nie yżbyjmy gniewem 25o5ym 
ogźrmieniy vciónieni  vpáoli vo wetecsn 
i zatracenie 


— 


-—— ~- 


|sstráceme/ále y3by[my bedac poycondnie 
Bogiem dla niego, y beboc wybáwien 3 
gniewu Bożego” y 3 mat wiecznych Byli 
oboárzeni [práwiedlimoscia y żywotem 
wiecznym; y yiby fie Bóg yśwnie nam vs 
osielit/ y byt wByfiEo welwfpylttiemnáto 
Pan Chuifius powidoa: Tat Bóg vmi- 
towal dwiát/ yš Synd yeonorodzonego 
dal, ¿by Fazdy Etóryby weñ wieryt nie 
zginął ale yy 3ywot wieczny mial. Dese 


! 132; 


A en 


mówiaco nawróceniu / zowie ye vinart: 
wieniem y obiyvoteniem, 

X 3 potrzeby gániemy t'inicby/Etoz 
zy w náucsániu © połucie / jadney vos 
smianti nie czynig/ o pocieBeniu śni teš 
o Wierze Divfem wyroczyfło rozfázu: 
ya watpić/ bedali prsiyect w tafte czyli 
nie/ y wtym watpienía tewść. 2 yiby 
pociebenie y néuEd o wierze/ tym wie 
cey ydfnetż ^ przećiw tym fEooliwym 
ciemnosciam 7 żwytlifimy widre 34 6307 
fife ndvorocenia Eu Bogu poczytóć / Etó: 
ta w fobie yście 3ávoiera / y pmartwienie 
y obżywienie, Eon 

S $ "jefliby 


e |... OWE — 
Jefliby Ero mituyac fwary cb cial Birmo: 
wád ostowá/ stym fie niebede |pietat, 
Do my táFomey mowy vżywamy / y to 
ojielenie yeli pożytecznym nápominániem 
owierze: A mali fie- prawod rzec 7 (táte 
ony opifi nidverocenfa nie (a oofidteczne/ 
yáto yeft tá Definitio : DoEutá ye(t plá- 
Esc 56 grzechy przepte / y nie czynić onego 
34 cos plítal. 250 tu nie ye[t Żadna w 
smantá pociefenta., Hi 
Ay; oávemnie przes widrcOla peg 
t$eonitá / bywa prztycte obpufcsenie 
grzechów / y Dfprźwieoliwienie/ álbo 
Doyeonéniey Obżywienie / Etote Syn 
|peówuye przes Ducha S. y Ośiedzictwo 
żywota wiecznegó/ tego mamy yé(nyd 
Ado. ro. Temu wfiyfłcy Prorocy 
ewidoectwo dáya/ y3 wfylicy prztymuz 
yo oopuBczenie grzechów/przes Jmieyez 
go / Erórsy yeono weń wierza. Tu Piotr 
S. wypocsyta świddectwo obydwienia 
| ego / powtarzdne czeftofróć w pow: 


Bechnem Zebraniu przes Prorofi/ Étoz 
. tych tazdniu Pan Bóg yafne świddecz 
— tw prsyoawa?, To zezwolenie powz 


nanie ¿lbo zndyomość sługi moyego 

fprźwiedliwego/ vfprdwiedliwi ych wież 

le/ 26. 1giárá co 
A wistá yeft przyzwolenie ná Eażde| wi 

slowo Boże nam dáne/ y nd obietnice 

tófce/ y yeft dufitosc obietnicy mitosierj —— 


S d dgaŻo | 


przes Syná/ yatoyeft napifano Gala, s. 
Abyfimy obietnice Duchá prziyeli prse 
voláte, Jtem: Sprawiedliwy wiór 
fwa 3ywie. 

Ale yiby tá prawbiiwo wiárá wisi 
(nie bylá wyrozumianć/ potrzebá yeft/ 
y3by sáwioy ono nápominénie Bernbar 


ba D. przed oczyma byto/ goiie tat 
Świ: Wierzyć musif / yš tobie grzechył 
odopufczone beda. Wied; Diabel y3 mies 
Erórym lubóiem grzechy beda obpulicso- 
nes Y wiele Indii wierza y3 grzechy ine 
beda obpuBcsone/ yáto yeff Saul y uA 


E TZ u w č 75 

t359/ y3 me ym ále ynem bywa batná / yåfo 
yet sdpifano w IEpifiole Janá S. Krol 
niewierzy w Syná/ten go obwinia Egar: 
bem. 


ola Dośrzedniti praeftamád. Tato by. 

a Duch ©. prsiyety pobl'ug oncy nas 
mowy v Zachńti. DroroEń : Wyleye nd 
dóm Dauibów Ducha (fi y prożb. A= 
bowiem tedy Duch S. świdoczy w ferz 
cácb néfycb / yżeśmy (a w 'áfce/ y3 vo tà 
fowym pociebeniu csuyemy / żeśmy fa 
wytwdni 3boleści piefielnych.Tóm nie 
vciefamy przed Bogiem? dle go w3y 
wamy y Eu niemu przyfiepuyemy. y 


š 


E $e ii = Z aa a A : 
teby ptamostoa rzec $ x3 CNW < - 
g (ERU - š : : 
iy yet przitomny ¿ y 


w fercad) s y słowem 


I2 2 

pofdzuye przy= 

tomność y mitosierdżie Oycowo / y 

Dáye Duché świctego, ydFo (am momij | 
E Vte 


— —ÜDpswie —  —— 
ię nieno D yc yebno yn y Fom 
chce Syn obydwie; Jtem: Nam yek: win; 
na EITáCicA/ Amy winne lótorośli / a6. 
— (Ma też być powtarzane náucsenie ó 
exclufiue/ to yeft/ yi (imo wiára bywamy 
víprévoieolivoieni. prawym (Fonániu 
ferce ma rożmysty o godności : 2 pofpos 


s/ wbyfiti 
c 5y&di 
T 


(Ed prsevoyBBa grzech. tied) beda esee 
chy ydtie chca” volte to yeft pewna 
r3ec3/ y Syn Bożyyefi Ośleto mojníey= 
|Bymiligrzehy 0 ooo bę 
Cóf 3oroa UTowem postugeńftwem: aja 
| Potezebá yet; w tym Żywocieprzeo 
Iśmietćio bocsefna nawrócić fie Eu Bogu : 
webftig oney namowy: Apocalip.z. Baoi) P? 
wierny á; d9 śmierci é bamci Eorone. 
oo Rorinthów : Beożiem prsyoblecsez 
Ini yefli nie bedjiem nàáosy nálestenio. 
DesetoB goy po ffeuBec obpiBcsenia gezez 


| 


wywayga/ yáto fam mówi: Dodiciedo 
mnie wByftcy / Etórzy prácuyecie 7 4 ya 
was posile/ “tem t Jam yel winna má?! 

+ PE cd cicó/! 


vofpomaga motość nafe. rem: Bog 
ye(t, Erory fprámuye, yżbyście chcieli y 
czynili / ¿by mu fie wjdy yeonáf coprzt 
¡yemnego fłać móglo. A fo réfomyd bo: 
|yád) odrod3eni bywayo. przemierien w 
jwyosbedjenie Boje” ¿by świitlość w po: 
mysbźd y fercśch id) / bybí podobira eto: 
Img 25osemu. 
Ktsreg było niepobożne nauczanie ó 
potucdi: Flowącianow: 

- TO miescie Alecanorta byt ATeleci- 
us / Eróry przał” yšby onym Erorsyby be- 
dac ochrzczeni” vpzoliw grzechy à złosci 
yówne / mióły być grzechy obpuEcsone. 
Cenże blod rop siat był LTouatus w Rzy: 
mie, A poniewaf obádwá nie mátv zgró: 
mádzenia lubsi zbytnich mieli/Etorsy przie 
3waláli ná to palone à DiabelfFie nów” 
czdute/ wielFie rofbiegnienie Zebednia IH: 
to fiebyFo/ y dlugo to rozdwoyenie temá 
9. A oni podblebnicy ndoscie fie 5wóli 
ciflemi/ Ale 3ganiente y odrzucenie tego 
bidu niech bedjie 5-iwiby przed ecsyma. 


Cy ptsyEUiby 8 Re 
ciepu Math, 1$. | 


i ng 77 3 Miebedzie p prdmiedliwionń przed 
jobliczytm twym jadnyżywiacy. '% poboiz 
pie yefš mówiono: Drseb ocsdmitrooyc; 
imt nic nego. nie yelteimy v: cyedno grzech 
lá wina. Alemieozmy yj nówrócenie yefl 
|porraebnez: y y3 nie mamy tewóćw grze 


Poe ae gáni y ob; 
suca/ bo Ap us 2Ipoftoby fwe tu póź 
ucie bópomina. — 


4 ná wiele cse3ct papieśnicy 


. Pobutg Ożieląz ^ 


ET tezy ^: Stiuchi / Spówieóś / y 
Dosiévczyiienie. 


1. © Crue. 


Cotcudbá potezebnie bywa pocsytáz| 
ta 34 czojłfe potuty”.yato yeft wybBe 
[mowiono Bo potrsebé yeft / nie tenrád] 

gezedyódh prsecivo fümnienüv śle jáfo=] 
Wát bla oney nieczyfłości Eróra w nae] 


Mk y dla peón fFutecznych” wedlug 


PA ss š = 
w = URL Vet 2 a € “ - a 


ośle bedzie Dan mieBtal? vo Duchu (Fes 
onym y otjacem przed mowa moya! > 
A voyfBey yeft powiedźiano  yż Papieżżhipy 
icy diwá biedy ojobliwe pr3yoavodyo/ Strupe 
wtafczć y$ potesebá doffondtey ffru= 
y/ X yi zdstuguye grzechów: odpuBezes 
je. Cy Głooliwe bledy potrzeba gánic y 
odrzucóć, 


“183 lI O C powicdźi 


s O Debu die, 
mite sibo vystánte 31 4mionuyc pravo; | 
diiwo fFruche tu Dogus Ftoro csF'owiet 
Frón śtcz00fów s przed Bogiem šátuyc 
» yel geseBtry / y widro prosi odpuBcze: 
nia winy y vlenia farania, yato v Da-| 
nielà bywa mówiono: Tobie Pánie fprdz 
wiedliwosc/ é nam zówfłydzenie twa- 
sy. Jtem: Michez >, Gniew péáf(fi 
bede nosil bom yemu zgrzegył. T 
wyznanie Ecom stzoofi przed Bogiem 
yeft w prawojie fFruchdy y yefi potrzebne: 


Ru temu nimowd Rrizoftomowá 
03e być przyddna/ wát właśnie wy- 
ozumiana ma być. Sienie może tat 
vbl'agác Dogá/ yáto wyznanie. 


Do wtóre żnóczy Wyznanie obrá- 
zenia álbo pogorkeniary prosb o poyednad 


Jyeft/ y wyliczánie grzechów y też tàyem 


O po?ucie. 43 


różemi / yet też colita [trud)y / ślbo no= 
wego postupeńfiwi/ w fprśwód tá 
towych / Etóre mie fa tàyemne. Tyzná 
mioni [powiedjt dlbo wyzndnia w pif 
mid Prorodich y Apofłot(Fichz máyo 
być własnie oblacsone ob v[Eiwy Pa- 
pieffiey^ Etora vofPásuye fpowieo$^ to 


nych / Etore ma być czynione przed onez 
mi / Étórsy Sacramenta rozdawdyą. 
O tym wyliczóniu grzechów bywa py: 
tano / 3 ErÓrey przyczyny bylo prsiye- 
te/ y tá£ fie ym dáley tym wiccey rozimuos 
Sy oy yefli yeft potrzebne? 


zład fie wficzeła Bpomiedź / Prora se[t 
voyliciánie grzechów przed onemt/ 
Ecorj y nadfługuyg Sas 
crámentamtí 


Dopowiedi. Ten obyczay pofedP od oji 
Wow dz yávoney potury (yfo yo 31vdli) 
bo pofalánt grsecbámi Etore wiáoome dle 
99 $nàyome byly gdy Zęośli prziyecia nÀ 
WEI Py fie do Zgromdożenia / wy3naz 
wólty wyliezóli grzechy fwoycyżbyydto — | 


r ná ten 


Growichj | ` 
stab jog 


EEE 
— — ten c3à8 obyczay byEvo Eosciele przes 
Files oni Ralis sa admi séminienia/ á y3- 
by potym yśwnie w3ebránio byli przi 
£cl + 


pufczenia / dni winy áni tavónia. Tilto 
m nápominánien Eu ynem luośióm/ 
y byli pilnieyfy vo wyfłezegdniufie grze 
chów podobnych: y yżby rozmyślśli wiel 
ość y gidrddość grzechów / zć. Jtem: 
Ayto te y doswidtezeniem / Etore polás 
zowślo / yj polutuyacy vprzcymie 39dá= 
yo grzechów odpupczenia: 


| Spowiebónie álbo wyliczśnie rofech ślbo 
niektórych grzechów / yeftże 
potrebne? 


e|. Obpowiebi. Wie yefi zadne wyliczóż 
Wie grzechów potrzebne. Bo yáwna rzec, 
vel? yi żadnego przytazdnia Bożego m 
| [má owyliczdniu grzechów. A teet voy 
|— liczónie wfyfEfich grzechów mie yell esec3 

z A was 


M tm 


ye 
potrzebna, 


. (Scito yejt vpomnienienm o obietnicy / 

|świdoectnem przywtafczenia obietnice. 
| Drzytym goyfie obyczay oopufcsez 
nia grzechów táyemny zachowa w 5e- 
brśniu z tedy fie yásniey ofaje różność 
y Batony y Luangeliey/ y poswidtc3y fie 
4^ memi przyEládámt/ y3 w ¿Evangeliey 

ofFazónie yeft/ o oopuficzeniu grzechów 
pótopiote Ulerandriyfti/Obyezay 3wyz 
¡Ely pofpolity przywodiił przeciw Toz 
|Matianóm, ea ao S. 
Em —— c 3- "OG 


< 


a 


fobie ma y yejł pocieBentem przed 2592 
gien. Nite oopuBezenie yefi onych geze? 
kbów 7 Eróte fa yiwne/ Eróve fie Rawa 3 
(trony iurisdi&ý, Eróra ma być ebbhcloná 
ob stużebności przednieyBey / y prziy muz 
lyeonego w fpołeczność Zebrdnia / Ftóry 
byt winien yáronyd) grzechów przed 
zgrómdożemiem yávonte. To ná inan 
|miefcu perzey yeft obyś śniono. 


| ML. Decifucipnicala. 


_ Tostowo Dosicuczynienieod obyezás 
LA i 
1 ñ T u 


—= 


yu potutowánia yávonego yeft vosicte. Doścudy 
%9 ystom wy Bey powiedjiał 1 0 E Pas 


[moy poznawPy y odrzuciwBy, fpotecs: 
ności w Zebraniu żgośli / tato prztymóż 
wano/ ył po Eilts Omi musieli przed tos; 
Io m (fac/ przed oblicznością w Byfła 
tic) lubst/y stili pobuty [wey pokdzowdć, 
Cenci obycsay nie byl z to miany, yš= 
by zdsługowść mia? grzechów odpuf- 
czeniesdlbo winy albo Fardniazdle byt pez 
Gaculum yáwne, vfiéwiony / En nipomi. 
aniu / y3by fie yni tym podobnych vz 
pdolówo wyfłczegdli. ByE tej ydfiem= 
żetolwieE ooświśtczeniem / yefli ent; 
tórzy tálo pofutowáli ¿ vprseymie © 
prziyscie do Zboru prosili. CHtórzy 
we whem byli fcoffemiz nibli tes náp 
Ofåteczny Balony wiet świśtó. lal 
tego Mesoboyce wylaczone 3 Zebrdnia/ 


D aM oof'ac3az 


yi (potecznośći e niemimieć iiemieli. ` 
Cen obycsay bes pocbyby / ob oyców 


pominác ine Indsie chcieli dby fic OD sto 
i wyfłrzególi, 
Cegoftórego obycsáyu znakiem Albo 
|bliżng mieyáta by! / on obyczay dosiés 
uczynienia > yso ye zwano. Oretowie 
ezwali Fardniem. le potym rozninoży: 
Wy fie zbyteczne obycsáye/ y prsyftopili Fu 
emu pomysty głupień niepobojne. | 
A tinify y; SrzodE A funoameńtów taz 
owych nie wiedzieli / brzyotid) à Bb drá 
ch pomyftów o doficuczynieniu náfiny4 
ee "ug t eiii. 


| | potude TEM 
sisli byli. Cy tzeczy Etóre En Aiftoriey 
tzystuchdya/ stubno áby ye Eá5oy wie 
ital bo difputacie 4 rozmowy obo8ic- 
czynieniu tym Patwiey tóto roffaozon 
być moga. A naypirwey tá refistatio 
gánieme 3àcbowgéna być má. 

W Eraośieży przywrócenie tzeczy cu. 
zych ye potrzebne” podług oney Regu. 
y: Grzech mie bedjie obpuficson á3by| 
zecz wiieta byBi przywrócona, A Pas 
we! ©. mówi: Sto Eradl niefráont 
iecey: 


* przywrócenie yeft dosiéuczynienie. 
Ergo. Dofićcuczynienia fopotezebne. 


Dopowiedi. Hźnie wtóre podónie 
Do przywrócenie mie yeft onooosicucsyz| 
nienie LanonifFie z ysto mówią/ Erore 
yeft vczyntiem táFomem / Eroregofiny nie 
powinni Bogus yottórym ŁNImigy mos 

la / śle yeft vezyntiemy ttócyfmy poz 
winni Bogu / pesysl'ucbáyoc tu fFrufe 

Eu nowemu postupeńftwu. o Eto wie: 
039€ r3ec3 cudzg ZAchowywa / ten $ácbo2 
wywa pomysl Erádiienia. A onoć yeff 

'Ottyebá nie tewác w grsecbady/ przeciw| 5 
in AEAN Dig _ (umnieniu 


z 


c na NN potucie. 
fumnieniu/ według namowy: Boyny bo 
dobry / sádbovoywáyac widre y dobr 
fumnienie, | | 


CSF 30a Canonic'iem dośiće 
uczynieniem? 


. 30wg vezynti niepowinowáte / to 
yelt z mie przytazśne oo późna Dogá/ y 
fmyflżyg yiby niemi meli à Eavánía wieczą 
ne albo czyścówe miśty być zdpłaczone. 


4 yeffże różne obpuficsenie winy/00 o0pufe 
czenia tarónia wiecznego? 
sata Odpowied; / Zadna misra mie ye[fi 

ar tózme/ y owfem odpufczenie winy to; 


vinitoros E świśt/ yj Synáfwego yeono 
todzonego ná świśt dat, éby Edioy Frob 
— = Wil wierzył nie zdginąt/ leży wot wież 


an 4 a 


 pogucie. 

czny mal. Bo Paténietwiecsne nicyneg 
¡nie yeft/ yedno poczucie gniewu Bożego. 
| goy wini bedjie obpuBcsona tedy fic 
[Eánie poyeondnie7 y Syn Boży grojem 
p£uangeliey SO: pociega ferce/ y wyry- 
koa 3 boleści piekielnych. © Eróryd) 1£: 
żechiag Drorof mówi: 7játo Xe (Fru; 
yć wfyłłEi Eośći moye. Tamże voner] 
potym mówi: A tyś wyrwał oufemo: 
|ye/by nie zóginęhi: Sácsucites 34 fic why- 
itti grzechy moye. Jtem: Drorot tiz 
kbeas tat mówi: VOrzuce grzechy wáfic 
fw głebofość morffo. Jtem : DOyleyená 
oom Dautoów Ducha Fifti y proib. 
[Jrem: TOBy[tto rozożielenie Ojme Epi; 
[foty o0 Rzymidnów otymżie świdpczy. 
przeto; yeft rzecz pewna? v; zawiby 
55tas wiirą ola €Oyná Bożego y przes 
tiego/ ottsymawamy oopuficserie winy 
|y Earánia wiecznego. To porrzcbá wie 
djiec bla pociegenia. 


Y yeftie rózne odpuficzenie winy 65 ops 
puśczenia Paránia doczefiiego 
w tym żymocie Ç 


1 RACZ ZZE | AN 


TEE 

— — Danio priyeli OOpuBczenie wity/á vo ate 
ie musieli tavdnia znafdć w tym 3ywo- 
cier Etote yednaE Zadna midrg nie byty 
sapita ślbo zasluga 34 Paránie wieczne 
ysto iniy dosic niEczemnie y nie poboie 


przyczynach nedze 4 trapienia człowie< 
czego ma być vvoojone  EtóretilEo vo fde| 
mem Sgcómáosent oo Bogá yeft oby: 
votoneá nic y eft widdome mgorośći estos 
wiec3ey : di 


pofucte. 

włożył yżby w Sebrénin nauczanie o tey 
przyczynie porotatsáne było y brzmidto. 
A tyć [oprzyczyny. 

DieemBa 3opopolna toBemu naro 
bomi człówieczemu. Dla grzechów pir, 
wyd roosicóm / y ola grzechu Etory fies) 
námi rodzi wByftcy ludiíe fo poddáni 
pob inier / pod oFrucieńftwo Diabel- 
fFie/ y pod trapienia 5opopolne/ voeblugc,, z, 
tlamów i Gene. s, Rom. s. Drzes grzech 
śmiecć. Jtem : Ephes.z, Paweł O, moz 


y 


Rom, $. 
Ephes, 2e 


k wvfyiltiego poświdocza. flforoer[tz 
wo 0) Kaima popełuionez Biłwochy 
wálitrod / Waltı y nieczyfłośći s Erevo 
nemt 


Przyczyny trapienia w Zebraniu [uz 
du Bożego ty fa. | 
pPiecwfa Zopopolna przyczyna Pronin 
Grzech wrodzony, tuba Bos. 
VOtóra/ Ni Diabel ofobliwie chitrzećso- 
tuczy ná Zebranie / według namowy: 
Nieprztyacielfłwo polože miedzy násies 
Hien wiewieśćiem d weem. Jtem: Dyar 2 
BĘ; bel otra | 


EU  — | ROME 3 
bet ofroja świńt ydto Lew tycsoc. A 
Job pibe: NI Dyabel yefi miedzy fynmi 
Bojemi t€, | mo] 


bd 


nosé wedlug namowy : Dobrze mi yeft 


Czwarta. Wiele ych yeff w Zebra: 
nin Etór3y (a fFutecznemi grzechami poz 
alini Érote Eaedniem ofobliwem bywó: 
yo Facdne  Etóre podczas fa tifowe/ y 
Vie rilEo ón Eróry 3geseby dle cátenato- 
y bywáya faráne, yáto Cuozotofiwo 
¡Dauidowe/ zgwałczenie niewid(ty Esp- 
Uifffiey w Deniamin/ ¿two wáliimo | 
Rlatonowe U Tanafiowe y ynych. O tyh 

AED Fi bed 


wa mówiono: Gniew páñ 


— © Boty. ims 

nosil Dom mu zgrzepył: 4 wpitoB go) 

bede w ciemnosci Sieb iat PAY beosi 

świńtlośćia moya. Jtem: gdy bywamy 

faozeni oo Danź bywamy facánvaby(imy 
stym świńtem nie byli potępieni. 


píota.255g chce ¿by cst'onfí ofobliz 
we w Sebrániu / byty znacznie widiióne, 
yi (a podobne wyobráženin Syná Że 
żego/ 4 yżby dimierci ych byty swiádec- 
wem nóuczdnia ych y fadu przygiego 
Bo yj Hog boswolil' e Nero Dic At S. 
3á4biP, tym znamionuye/ y3 [oo iny ma 
przioż. 

S zofa. Bóg prsepuficsa ná swiete 
tófowe tendre rzeczy / y3 fi: 3 nich rozum 
y porádá ludzta wywi nie moe; dto 
przeto ygby ofazal przytomność fwa w 


Aby wpyfłtd semid wiediidłi y3 Bóg 
ydi w Jfrabelu. 2 Jeremińs Prorot 
mówi: ŁThtosierdźia to fa Boże/ yxfiny 
uie o [Erawieni ze. | 


Cyprzyczyy potr3cbá mieć przed Oczy 


imóty toffodzeniu y różności vczynieniu 


sa 


=E. x E micbiy ——— 


Zebraniu, Num. 14. Vejt mówiono: Jibysus 14, | 
wiebsieli y3es ye[t w tym lubóie 1, Reg.14. [68 1 


ipegánftie/ oo fardnia Sebránia d ludy 


: d . € pefucte, TA 

miedzi nduEg PhilofowfFa/y miedzy sbyt-| 
tómi é udutg Sebvinia Dojego. Y tu 
poćwierozeniu voldcy / postugenfiwń w 
tapieniu/ náosieye/ w3ywánia / modlis 
tew y ocsetawánia wybźwienia albo 
vljenia / yáE vo prawożie y w rzeczy fiz 
mey rózne far złażenia Kibo zagubienia 


ŻA0żego, © czym bywa tél mówiono; 
Mie zdpale wpyfitiego gniewu moyego, 
Jtem Abaty? Drorot uapifał: w gniewie 
wfpomniená milosicrdie. Jtem: Danię 
nie Éacs miz vo popzdliwości twoyey. | 
tesz: YOyba d mie ob Earánia Eroremz 
em Erwie rożlanie zasłużyć” Boże Boże 
zbźwienia moyego. Jtem;: Karzącmie Faz 
ral! ñ w śmierć mie nie podał: lie vmte/ 
śle bede ym / é vcsynti DańfFie bede opoz 
więdat. “tem: (ówcocciefie Eu mute) 
yafienówróceu mam. Dzyway mięw 
Dzień vdreczenia twoyego / á ya ciebie 
wyrwa / é ty mie bedstef chwalił. Jtem: 
Goybyfiny fiebie fámy faośili, nie byliz 
oo Dáná foosmi. we à | 

| Ty przyczyny vtrapiená y véffu 
nego máyo być vważśnery podiefenia 


y zdras 


| ; 


D pouar. m 158 , 
zdras pr3ypomináne / y pomyely zdpazj 


tdniu tY:icjoboycow pobásuyofie/ choz 
Giay fie tu Bogu námróco- Albo yiby 
byty mecsenniftvos á wyjżndnia/ yáto by» 
Hao Prorotów S. Ablowe/ Jans 
brscicielé, ZEfatafówe y inych» 


Argumentum, 
ke. 3 x ü — fpe 


ESSI BBE potucie. 

| Ud Dautoś po oopupcseniu winy/ 

vol'ojorne yek fatdnie, 
prsetof iDosicucsynienía pr3y 0d: 

puBcseniu winy mufa być. 


Odpowied. fiieposwalam confes 

uentiey é zamEnienia. 259 ynBa rzecz 
yet Faránteoocse[ne/ Etóre Bog ná czło 
wiefi wibśda/ dynfa oosicucsynienie. 
A yeBicse odleEo ynfa Dośićuczynienie ob 
ludi wymyślone: X dcz cseltoEcod n 
grzechy wielfie á GEárábe przychodza Ea 
ráma doczefite, 50 255g cbcebyé poznany 
yi yet y y3yeftfpeéwicoliwy/ y mściciel 
y Edżi wByfłti rzeczy” Eróre fie nie zgadzas 
ya s (ptáwiebliwoscia yego, TOBátie vls 
żem czyni Pacánia tátomego / onym Eros 
t3y pofute czynią. Ani tei voBecb grzechów 
tátomem ooczefnem Parániem Farge. 
Dosetof fam movi : Mie zdpale vof ylities 
go gniewy moyego/ ac. 


Ru temu ty Paránia doczefne” Fróre 
Bóg fam wtlioa nie bymáya wygl 
dzone dlbo oddalone mocą Eluczów, Alb 
Abfolutig. Drzetóż tu nic nie prsyətudya > 

9 fmysione oodicucsynienía / Etóte 397 


O pofucte. 
wa Canomd'iemi- 2 y3by vo3nosct viraz 
pienia tym lepiey voycosumiáne byty/ tez 
oy máyobyc ná ten obycsay rożdżielone. 


YOGy(tti vtrapienía dlbo fa Faránias| I. 
Eo Earánie Dauioowe/ to ye[U fEdżenie 
ola grzechów. 

Albo fa ćwiczenia s yáto ćwiczenie II, 
ofepbowe. Bo Jofeph nie zistużyłby” 
grzechem {Futecznym tátowego trapiez 
ia, 


Albo fo wyzndnia á meczennifiwó| TU, 
y to meti Ablowe/Janá Cbrsdiéietd Fez 
taniaGowe, Efaiafowey inych, fa świt! 
dectwoy onáucsániu. > 
Albo ofidrazydto zóstugć Dana SHri NII, 
fiufowd/ać. | 


Drugie Argumentum, 


Goybyfmy fdmych fiebie fabiili / nie 
bylibyfmy fadzeni oo Páná. r.Corinth.rr.icaiat ut. 
` Dosićuczynieniem fámyd) fiebie fo 
dziemy / to yet forsemy. 
Przeto; niebedziem fodzeni ob Pánd 
to yejt / 259g obbáli ob nas fardnia ola 
Vibego dosicuczynienta. — 
Obpo: 


NUT O Dotucie. z 
—— Obpowiebi. Mie pozwalam wtóre- 
go podánia álbo położenia / Ho dosicu: 


náwroceniem/ według námowy: Dá; 


i ymárlem 


nn  ................... 


i j j Opo»tucie. 162.* s 
vmártem/J 


pieni névoracéya. ` 


6 Bieciery Dánsky, | 
. €oydt Wieczerza pnta? | 


|. Jeff fpolecstie pożywówie ciátá y Frwwie| 

| Páná nagego Jefu Kriftá, yáto ye melo I 
. | wiech 1£yangeliey S.vftáwioner przi tro 
| Es poiywániu Sin Boży prawożiwie 


Y pobftabnie prsitomny yeft y $wicbcil 


d ccm - 


FLY YUtecserst D ; 
je bobrobsteyficod fweprzywtafczawz 
Bem wiersacem / á y3 przyrodzesie estos 
wiecze ná (ie wziął ola nas/áby teżnas 
tróczyfmy weń (à. widra w fczepieniz 
cztontómi fioemit vesynity y fwiśtczy/ yz 
żeśmy Erwia yego (a Omyci 0.000 
ou temu też fvoiéocsy 7 y$ebec oo tao 
w wierzącich, prsebywác, á y3 chce/ goi 
| yeff słowem Oycá wiecznego, wierzace 
vopifiti néucsáciobiivodé y rządzićzydto 
v Jané ©, w 1s.Cap.ycji nápifano.30z 
[tafictexve mniej á ya w was: Ato soffaz 
wa we mnes ya wniemz to yeft/ Eto fie 
volta Ożieczy Zudngeliey/ w tím praw 
|oshwieprsytomny ye OinŚoży, | 
„Btóry eff pożyteć pozymeónia Wies 
25 '-cezy panflieyz U 


Pofpolicie obpowiebanobytoa/ yi fie | 
ove a is umi ná wewierożenie 
| wiary, zwłabczą yiby wietzącemu 07 bis, 
brobsteyftvoá Chuftufówwe byty paisa s 
taficzone/ ydto wyfifey yeft mówiono | 
(83 Gatramentć fa fwidoecewem prziwe|. 
tabezenia/ Coma być cosumtonortie tdt | 


ysto Popiejnicy mówią Z tylo Ola vot _ | 
ES wg cmu m 
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| ME p PY er 
esynEu famego ftutecznego/to yeft/ Fróm | 


- wo Cuán: 
geiey Eu 


fobie cipgo 
Mee 


dobrego pomistu albo pobudzenia w poz 
jiwáyacid) Dorostid) ; dle gdy widrą 
pratymuya + Botal d nie yndcsey/ Sin 
Boży Zebrdniefwoye wieczne 3gróma: 
034 / stowem ślbo gtofam Z£uangeliey/y 
pojywániem Satramentów / ysto wk 
nápifano:IDidrá yeft zstuchdnia d etus 
cénieprsce slowo Boże. 

Ciągnie przeto Syn Boży pres stos 
wo fÉnongeliey / y chce ébyfiny ná nie 
przizwolili, LI tenże obyczay o Safra 
mentád) bywa mówiono / yáto Auguż 
ftin S.stowo s Satramentem fłofitye | 
gdy mówi: Satrament yeft słowo wie | 
(DOME |. i | 


W OSS e) 
Ipomea czynione/ż6 postánie Syns Sokswyyl 


y£/25o tofpémiztyvoénteticsmislonema 

ti pánfhiey/y ynycb oobrooitey[iw yeqo/ 

w prdwym néwróceniu yeff/prosićo eb 
pufcżemie grzechów / y wierséc y3 nam 
'|oopuficzone będą dlaposezconitá, y taj 
fievoiétapoooswigác y objywide przez 
36/4 potym prawośżiwie Ożieki. czynie, 

Dla tegoż fiórzy wieczerza Pañftazwali, 
¿Euchariftia/to yeft / Dźiełówczynienie, 

Do trzecie, ma też być przytym 367 

III, | rázem tóżmyslano, y; og 34yfte chce/ 
by fie téFowe pojywánie / w. pofpoliz 

tem sgtóméosentu fiawdto ¿by byto 

| zwiąftą pocciwego. 3qrómáosenia 250 
LL. —9834mioy chciał y teras chce mea AŻ 
Gra -- — Ç [42 


liry onego poznśli, Drsetos tei fam przej 
ożiwną moca fiwoya/ sácbowywa y bed 
ośle záchorwywal. 4 bronil-/ pocciwe|: 


0 > |baosti zebrśnia fivoyego, y chce dby Edi) 


by Gbowiet dopomagal, y3by ty polpo4,. 
lite chabr byly sácbovodne/y3by Stu- 
jbiose nauczania Æuángeley S. niez 
ságinebé, cc ra =. 
©. LO. tyd) f(chadzłdch chce Dan Bög / 
ysby fic (Fovodty modlitmy y bsieFow 
czynienia pofpolite fpoteczne / wo nych 
chce yżby Eájoy wy3nánie fivoye vcsyz 
mt / é poFasat tu Etóremu náucsantu 
prsyftzpuye. YO nich tei chce, áby cstonz 
tomie Zebránia yego / fpotecznie fod 
e tosca nidstugowáti / y voftutz 
En pobísowdáliryi yeono faw CDriftufieA — 


y? 


13. "© DILO pr ley. — > 
=== |yysla ctontámi 390d34yacym fie; ye? 
onego Aryfinjá/yáto Pawe S. mówi: 
Keon yet cb'eb/ yedrrem ciátem voielie 
nas yet. X ftaryy vgody fme séwfoy 
pocwicozśli / posyroanien [polecznem 
swiątości fwoyd. uj | 
y trzy przyczyny poweEnemáya 
być séwpoyviwaféne y rozmyfláne pr3y 
Wieczerzy DárifEiey/Etove séy[tefetcd pos 
bożne pobuosác bedą 7 En 34dowánin 
slużebnosci fpoteczney Zcyftufowey y 
tu csellemu po3yvoénin. wieczerzy Dari 
ftiy. 
Btóra ye[Eró$no3? GaPramentu 
BEI 


ść |. * To séwBby prsebocsymá miećma 
fi FA30y/Etóty yet w Zebrdmu/yświąto 


+ O Wieczerzy Dan[Fiey. — | 
go wieczące piateymuye/y obietnice ym 
|przywłabcja | q: 


yo. 


myz 


¡$ 


wa to yeft / fwidtczy/ yi wierne prsiye|. 
muyc/y obietnice ym przywtaficza, yao] 
fam o Obrzejce mówi: 202 Bogiem p^ 


. Me offity byvodya zwdnezwczinEć oran al = 
Hterefifolwiet oo JSogáprsyFaséneEtoz fo. . f 


emy Bogu Offistuyemy dibo czyniez| x 


Exviatoós 
ico fa, 


my/dbyjmy potasált/y3 znami/że ten ye 
Dog ptawoziwie, Etórego tál dxwole 
my/á y3 chce byctáto chwalon/ ydto fam 
stówem (wym náucsa: NAFo/wyznónie 
[uou Jztdeljkiego/ przeciw FTábuchodos 
nozórówi y fłałość w mece yeft office 
tá/ to yeft/ezecz tdłowa / Etorá bywa 
Bogu offiétowánd, Etóva mu cześć stuz 
- |Bnacsynta / to yeff/ potázuya/y3 ten yeft 
Bóg prámwy/Etorego táť chwala á nie ys 
ny/śyż tato chce być hwalón yálo náuz 
cza. Cátše czyfłość Jozepbowdyeftofz 
fiéré/to yeft/ nczynet Etóry Joseph Bo- 
[gu czyni / y swiátezy tym postufieńe 
ftwem/y; fmyfla y woiersy/3e to yeft Bóg 
prawdziwy, Etóvego tato chwali, á yš 
chce tátowem postufeńfitwem dwalon 


ó 

4 Dla tegoi offiára yeft, vezynel oó 
Jógá prsyFaséány/vesytiony vo 3náyo2 
mosci y vo wierze w pofezconitá / Ola tez 
o y Eu temu Foñcowi / dby czesć Bogu 
bylá csynioná / to yeft / dbyfmy tymve 
|czyntiem swiddezyli / yi ten yeft Bóg 
prawoziwie/ć y3 chce táto byćchwalon. 
Tá vójność gdy bedzie vwajoná, teo | 


— O Wieczerzy páiifeiey. a2, T9 


tym Łatwiey diíputatio £ tosmows o 
offidrách/wyrosumiána być moje. —— 
potrzebź yeft y oruga voinosc obaz 
czycypważyć. Oftanoer ná trzy części 
offiáry o5ielt, 
Typica/to yeft/ Siguruyaca. 


Jlaftica/to yeft/ ofiécsyniaca, |fica. |: 


Didactra/to yeff/ náucsayaca, 


Jloftica yet offidrá yedyna Chri- 
(iufowá / wh Dan Cbrifius/fiebie fáz 
mego / Oycu wiecznemu ojfidrowal,y 
wziął á nśfiewtożył gniew 2561y/y poz 
stufeńftwem fioym nam zóstużył/ ve 


jbłagónie álbo poyednśnie, 


Cypica zowie wfyfłtt offidry Lez 
nidie: Aw tych byty Diac yi 3 Eto: 
eye, Zele y czelać ych żywność fwg 
mieli, 

Ale przydam tu moye rożosielenie 
offiar, Jedyna tilto yeft ofiátá ^jlaftiz 
ca ślbo ofi Pai / zwłafczć , cáte 
postufeńftwo Ç btiftufowo, Tofyftfic) 
onych Swietych offiáry fa ÆEuchariftiz 
cà sibo ozietowśniaóty dlbo fafigutue 
yace/álbo nieczego ńduczńygce, | 


| 3 ig ptzefwiz! 


i 


T3. O Wiecsersypámfbiey. — ——— - 
| Pubs] © próefwiefach obrieoupo[ 


rży Dana politegó/TDieczeczy 
Bic, Pañfticy. 

L 
ht. Dierfe prseswiffo yeff / Wieczez 
póństa/ |cza DéiifFa, á to yeft naprofife przefz. 
wifło tego obrsebu 4 Ceremoniey. 

Potym w Gred'iem Zebránin, ten 
9bt340 43 00 tego czdfu swáno/Xiturz 
. |gia/ co profto nic ynego nie znaczy, yez 
[Ono śominifirowśnie á Bafowánte poż! 
[politego dDobrá/yato gdyby nieto rzettr 
prsyrsaosdc oret yeft Liturgia, Przeto 
to przefwifło mie yeft offisty/dlepostuz 
gowánia albo służebności / goźie veben 
wielóm mnáostuguye rozdawáyac Sas. 
ctóm€t, Do snáyome veft prsefwifFo Liz 
tutgia/ o obcteflivooscidd) pofpolítycb/. 
yáto to yeft wfyfiEiem widdomo / mierz | 
nie náucsonym vo yesyEu Gred'iem. 

Trzecie Przefwifło yeft Gynaris/ 
96 Zgrómiożeia / 25o Dog chces yżby 
pofpotite ydwne potćiwe fchadzdnia /. 

awa fie; w yego Zebtdniu / Ftóre ott 
niefimięczoną bobrocia fwoyś sádbowas 
— WA / ychce z ¿by td Ceremonia / b sal 


f B | sma [Fa 
masi - ZU TIOS mam t — — amie 


a 


je 6 YOiecsersy pó AEtey. 17 


4 


Czwśtte prsefiotfto yeft xÉucbátie| trr, 
fias to yeft n ses Do yeff Euchari- 
tzecz prawozywa, y; Syn Boży chce/ ia 
śbyfimy wtey yego wieczerzy / náypiero 
wey oobroosteyffmoá yego widrą prziyź 
mowśli/ á potym/yibyfiny Dzieli czyż 
nili / 34 cáte g0Tupienie/ y 3gcomáosenie 

se foiffo vet Agapi At 
iate pezefwrfto yeft Agapi Atol `: 
przefwifto tey vfiówie Aciftufowey / ál- fer 
bo ola tego yeft przydane/'y3 oni Etovsy 
wieczerzy Dáriffiey pojyrodc prsychod3t 
lis foba przynosili chlieby y co ynego / y 
ono pbotym rozdawali / albo ola tego, 
y3 ya fabsili być sttíem á fwiafta pole 
ney mitosci. Co dcs yeft prawod/ whats 
że piecwfy á przednieyy Eontec / tey vo 
[Eáwy yeft 7 y3 oná fwidteży y vpomina 
nas/owolieySoieyEu nam, = ^ 5 
Rzymiśnie vzywdli pesefvoiftd MZ 
fato yeft tYiBard nigo niem ożE wieożtećj 
yátowe to stowo yeft/yefli veft Zydow 
f&ie czili Lacinftie. YO piątych Xiegdch 
Alvyżegowych. w -fioftymnaftym roz- 
ożtelieniu czytamy / y to stowo IMiffa, | 
E lj — poloz f 


zwiąfta pofpolitego 3gromádzenías l 


t>5. YDieczerzy Pańftiey. 


Ożidne, LMiedzy tymi przefwiffami, Etóż 
temi Wieczerza pinfFa pofpolicie zwaz 
nos niemáb jaonego / Etoreby offidre 
wtafnie znamionowść misto. 


Niha papicfta dla czego veff pottea 
bá gánic y pórepiócz 


Dla tego, | 


— — O wicoeriy BANFzy: | 58. 

Dla tego; 5 Fdšbe Bátwod)wálftwo SITE 
, PCI IHE/ y Yoygbaosdo Pila de 
ne, A toc yeft wielkie bátwodálftwo, bona. 
co Papieznicy powidodya / Bby Xieja 


^ 


Dtsetój yeft potczebd / Elio Daptefta 
gánié/ przed mig véieEác y one wygłaz| 
DOWÓD wtówego położenia, 25969. 
Sydow yeff wytóczifło nápifatto : Nedy- 
na tilEo ofidra swiete ooffondtemi vezi- 
nit, Au tentu żadnego vesyntu zewitetź 
rego w Ulowem Safonteniemaf Eto- 
tyby fie Dogu pobobdémiat ex opere o= 
perato, yato oni mówią, Bo nápifano 
yeft: prawdziwi chwalce/ beba Oycá 
dwali¿ / vo3ucbu y w prawośie, 


COrüdaprippud, | 
! Tá res 
Rp zaa - 0 A. 5. SEPSE: 


qm |. © Pteczerzypomiifkiey, — — 
co 5, X4 Regubi ma być zdchowdna: 
Co niebywa -tym fpojobem pojywa: 
no yáto Dog »ftdwit, to nie yeft Sa- 
trament. | 
Offiśtówśnie nie yeff vfidnowione 
w £udugelicy Swietey tilto pożywśz 
nie/slbo prstymowzénie, ; 
Drsetoj Safroment/nie ma być czy: 
niony offidra, ether ttr 


- ++ Contra, j 
Zebróniepowfechnenie błądzi, 
Ored'ie y Sacinftie  Zebrónie czyni 

vosmiante ofióry, «f | 

| Przeto; yeft nieydtie ofidrowánte. 
opowiedź, Zebrdnie GOredie (iso 
te / mówi 9 ofideze Oziełowczynienia / 

nie o zśstużeńiu / Albo oosiccsynteniu 34 

Gtsecby/25o wyrocyfto mowi: Ofidruz 

yemy 34 Oyce; Prorotiy 2fpoftoty die 

Foweyniente/yato yeft prawodzyj przy 

[Wieczerzy Panftieysty rzeczy máya być 

zdwzdy czynione porządnie, yévonte y 

„Poriater. | ofobliwie, lay | duq : 


¡Spráwoz 


hora tiea! Í" Maypieewey/ ma b yć tiducsano/o o6; 


kriyin, brobsteyftvácb Pánd Chufiufowych/o 
— |potucieno wieże, 0000) > | 
| verc — "E = po 


ya być czynione, 


>. 


— OMtecensypiitte — — — | "BE 
+ 


= - - — — —5^ÁZÀ 
ovotóre/moolitvoy d prosbymdz| II, | 


Po trzecie mabyć pożywśnie ílbo dim 


prziymowśnie/ przes Etoreby wiórów. 
Yiéwroconycb poćwirożona bytá / yżby 
inocnte wietzyli/ y3ym vo prawbdiedos 
broożieyfiwó Ktlftufowe bywáyá przis 


wtafczóne, A goy tdło voíárá bywa| 


ćwiczona -po3ywániem. €Xalramentu/ 
tedy yefi prawy Satrament/ bo óntftóz 
ty go pojywa/ prztymuye Oobrodżieyz 
wá Bose, ASM 

Do czwarte máya teżbyć OŻiełówz 
czyttietia/pofpolicie y ofobliwie/sáwfiz 
fo oobroosieyfbwo odEnpienia y zgróż 
máosenia Zebrania Cbvsesciénffiego, y 
34 ine oobroosteyfivod duchowne y ciele- 
fite; Przeto fidczy svodli ten Saframtt 
JEuchariftia, Lecz prsycsyná Satra- 
mentu ma bye piervoey rozumianás 


© Bivwánin, Urogbie 
y iDiistcsynieniu, 
Co yeft (tujbà Bosa? 


IIL 


Oopowiedź, Neft vezynet ob Bogd 
a a 


ae | O Wzywaniu Boga. 

euis pryEasény/ vo wierzevczyniowy/to yeft, 

ien. | wy prawożlwem pozitśniu y Ou[fnosd vo 
postzeoniEć / Etóry fie En temu tońcowi 
ściaga / yiby Bogu cześć bytś dana, to 
yeft/ śbyfmy swiátezyli/y3to yeft prawz 
ożywy Bóg, Etótego táto chwśliemy/ć 
yitáto chce byćchwalón. Drzetóż Dates 
sicioto Boże prsyFasdnie/wtasnie wys 
rozumiáne/momymiec34 Regule á moz 

| ote chwaty: TDcotugnámowy X£secbie 

Fee 20414 Droroli: YO przytażdniach moych 
cbooscie/ śnie w przyłazdniach Oyców. 
Y ná pieewpy tablicy/ o wzywóniu ofo- 
bliwie bywa przytażano/według nano- 
voy: pónś Boga twego bebsteš cbwalit | 
y yema fámemo służył. O 


Co yeft wsywónie álbo 
Modlicwá; 


oyrebii ta Afoolitwkych prosbátu Borno | 
ort tsecsy potezebiie” w Jmie posezconitos | 
| we, dlbo Dziełczynienie Bogu álbo póz | 
stzednitowi/. 34 ptzyyżte oobroósiey/ 
(E, Bo co tifeftotsy trzeci cześć przy | 
awya wafe wystawianie hwaLy | 


— | 


— Omya 180. 7 
J5oiey / tá jie w tych dwuzámytazálbo ” T 
w prawoste yeft/ naucséniem / połózue | 
yac/co/ y ya yeft DogA yesliby ya niez 

Ftosé trzecią csesemict ebéiatryam priez 

ciw temu nieyeft, | 


Jato ma bye czynione wzywónie 
albo prośbą? 


Básoy to dobrze rózumieć moje yj Prose 
yna tzecz yeft/ w fercu náfym Eróra (vc Gynio 
prost/ áby nam nieco było dano Ayn e 
bw Ftóva fie wefeli yrdonye3 Odru przyź 
yetego.Drzetoż potrzeba yeff tayptevwe 
fie néucsyc/ysto fiemómy modlić Y vd? 
to Bpátite omieftánie y niecobátosc/poz 
nieważ o ynych cnotácb, wiele yeft pifaz 
no ydifputowano/ yż o préweymooliz 
twie/ Eróra yefEnaywyBBa cnota/máto 
wipominano.Przy modlitwie ofobliwie 
besé rzeczy potescbá vwaiyc. 

. Waypierwey pottscbá vwajyé/co y ` pe: 
ttótego Boga / y gosie obyárwionego / sek 
>» wzywśc / ¿bys o0tączył Y vozez 3 
nat vosymanite twoyeo0 Pogánftiego, 
Prsetoz v Janá Skoku erar et 


4. | —— . OO wwánüs Boga.  — —. 
qo yeft: Wy ntevoiecte co chwalicie, dlemy 
wiemy co Hwalimy, | 

Chce Dan Bóg éby(imy przy mooliz 
twie tosimtelt/cobyfmy czyniczy co vosis 
wác mieli, Chce dbyfiny go Bogd prawa 
ożiwego / ob Bogów fimyslonych tosesz 
nali y ootacsáli Drzetóż powieożiaz 
no yeff: Dáná Bogi twoyego bedzie 
chwalit y yenu fámemu stużyt Vitedbce 
áby sie pomysty náfie bIaEsc miátyryáto 
fie bata eruba v Euripida, y mówi: 


bie Bogd prawośiwego wzywany 
tótys (ie Albrdbimowi obydwie; y 07 
bietniczS 


^ Wzywaniu 
bietnices mt E 
dectwá/ máya być Synowi prsyvolagz 
cone  Przetóż w modlitwie pomyst y 
|ferce/ ma fieobrácácy fEtdniść, Fu temu 
| prawosiwemu $ogu/ttóry (icobydwit/ 


|postdniem Syná fwego/ Pánánáßego 


Jefu Cbriftá/ vEczyżowśnego y s fimavz 
twych wfidtego. X owfem perfony yebç 
nego Hoftws / prsy poczatłu modlitwy 


|máya być pomienione/ y włafność Edi- 


dey ofoby vwajona/ ¿by był Bóg odla- 
Gon y rozeznan oO wfego fiwotzenia/ 
y y3by modlitwa prawdziwa róna bye 


|E400 Pogánftiego w3ywánia, 


2£ormá prosby. 


A 


6 


u vaynit, A wgyftti Swiaz ===] 


x 
irj 
d 
H 
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Postes podes 
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— 


34 nas vtrzyjowánego y wfErseBone 


mię Duchem twoym Swistym/2c. 


lla też ferce zdras myslic o t63 


©zsywóaniu Bogá. — 
naBym Jeju Chriften 34 nas vtrzyios 
wánem y voffrseBonem / Etóvy yeft wyż 
obrájeniem twóyem Stowem oo Ze 
bránia postánem/ y s Duchem: twóym | 
S. madry prawdsiwy/ dobry (pui 
wiedliwy / ficosío/ miłosierny / czyfłyy 
wolny/ Etótys powiedziat: € át yatom 
żyw / niechce ya smierci człowietć grsez| 
Bnego / śle yżby fie nawrócił y żyw byt. 
Jtem : YOsyway mie w diet vorecez 
nia / Ya ciebie voytwe d ty mniebeostef 
chwalił. Jtem: VOyleye ná ddm Das 


| widów Duchá láfti y moolítew / YOys2 


nawam ya przed toba y3am neosny | 
gezegnit bárzo zgrzebył / y jétuye 3 
fercá cátego / Żem cie obrazie 3mbuy | 
fie nábe mna y wystuchay mie / y vp 
prźwiedliw mie / przes y dla €ynd] 
twoyego / Páná náBego Jefu CDeiffa | 


go/ Stowo y wyobrájente twoye wie | 
czne / Eróregos 34 nas ofidrą wczynił | 
Posrzeonitiem y pesyezyiica y poswlec 


nosci! 


¡Sin Boj 
Gemu slo 


nim Kmen 


— 


I O M zywaniu. Boga. D 
wierzace obżywiat/ służebność Enanz 
gelíey zdchówaweł / wedlug namówy: 
Dawa dry luostem / y yżby przezen dan 
byt Duch S, yáto yśfnie w Dźleyach 
Jipoftolfticb yeff nápifano Cap z. ui 
ica Bożą poowyfgony/obietnice Duz 
chi C, wiiawfy oo Dycd/ wylatgo zú, 
Y dobrze 2ftbatiafiue mówi: Goytob 
wiet bywa mówiono / y; Duch ©. yeft 
w człowietu/ tám yeft przes Słowo. 
Duch S. yefE pobuośiciel ydtby ptor 
mieit/ teóry affecti w fercdch zdpala tsz 
towe/ yátowy fam yeft / zwlaficzó/ miz 
| tosc Bóżytdooscw Dogu/ y yhe cnoty. 
| Śtowo potósuye Oycá y wolę Oycos 
we; pomystóm dibo fercóm/ gtofein £] 
| uangeliey 5ndyomosc sépaláyac Dub] | 
|S. yeft plomien żywy Ftóry fercá rwa 
ysépala. —  ,, . „al 
- Ty wtafności perfon/ w prawdzi] — 
wem w3ywánin máya być rożczytźne 
y vwajáne / y Wyznanie wiáry nábey 
Chrzesciónftiey / efto praypomináne y 
mówione być ma y ma byc w3ywanie 
náBe rozefnawóne oo pogónftiegó/ y 0d 
mych błeoówzć, | 


AG, ż. 


LBtafność 
rzedu DU 
dic, 


w 


inicie, 


Do ttsecie/ ma być tożmyfldnetidz| 111, 


wtocenie, Boby niefto táto mogł moz 
wit Cófi mam prosić; Doniewaf yeft 
nápilano : Srzefgnitów Bóg nie wystus 
ha. Tu mamy pómietdć y 3áchowáé 
głos przysiegi: TAE yátom żyw mówi 

óg niechce ya smierci cztowiełd gr3ez 


Bnego/ śle yiby fie néxorocit y żywo byt, 
Bb iehay | 


yi | fal, 49» 


EU 
I 


A 
1.20 


w |. TT Boga ~, 

C | Miechsy me trwa w grzechach przeciw | 

fumnieniu / ón Etoty fie moolt; dle fie 

prawożiwie tu Bogu nárwrodí, Y v tá 

dem pravooster wzywdniy, fiawa fie 

dibo toscte Tliwtocenie dlbo połutd tu 

e. (Dogu. Joel. z, SErayéie fered wife 

y néwroccie fie En Pánu Bogu wje 

mt boe ón yeff mitogietny y luto mu 

ztego. RP i 

TUI, Do czwarte mabycrozmysland o 

kozobracy, bietnioń , Ami fie Eu Bogu nawrócić śni 

m rátane yego prźwię wzywać możemy yeflinie 
a beostem pobosvigníent obietnicą tafti y| 
ou[ioscia w posrseoniEi/yiby (my prziz 
fiapili fu Bogu webtugoney LTamoy 
Eu £pbefóm. Przes tego emiemy ptsyz 

ffapic sdowietnoscią przeswiórzweh| — 
pPotrzebź yeff tedy naypierwey obiet4 
nic: oopuficzenia grzechów y vblagád 
nie/voláva prztyacy tuyo yi frevesywi 
nie Bogu pobobé; á nie ye[tosvamte.| 
Desitym potesebé voeytsee y nóynpe 94 
| bietnice/ o ynycb oobroosicyfhwad y ó| 
vlenin neze: Bo potvsebá yeft/ aby náz 
ubie tózność obietnic przed ocsymé 


` 


— [38030 


* 


gwiecitá/ według Ulamovoy : Lligo do 
(Dyca nie moje pesifigpic, yeno przes 
ná, 
cm yáto3 bzba rozywác, yefli nie 
wierza Jee Dcofolwie bedziecie prosić 
Dycá w Jmie moye da Wam. 

Jne fa obietnice odobrád) potrzebź 
nych w tym żywocie, Bo ponieważ Bóg 
Jebránie w tym żywocie gtofan JEuanz 

eliey S. 3grómad3a/ é nie yndczey/ 
przetóż te żywotowi cs przedłuża, 
obawa policie y (economie álbo gof- 
poodrfiwa, Wedlug namowy: Mie vs 
móclibeoś ciebie chwalić dnie. Jtem 


L, Timoth. 4. Dobożnosć ma obietnice L Tim, 4, 


pezytomnego y przyfiłego ¿ywotá.Jtem 
Wapierwey gufaycie Ersleftivá Bożego 


5b d _ yfpró 


" — D 


D Wzywaniu Boga. 
y fprawieoliwósści yego, d yne rzeczy bez 
da wam przyośne/ YOteos Oriec wad 
niebiefti ¿yi tych rzeczy potrzebuyecie, 
Do piate/ potrsebá pważyć o Wies 
cze, Cu potrzeba ndypierwey wiedsiec, 
y3wiárá/ Ftóra prosi o obpuficsenit/ vz 
błogźnie/ © żywotwieczny y © t3absenie 
á fprśówowśniedufe/ o ty rzeczy in fpecie 
o votra MUSI prĄSIĆ / y onych oczeławć / Eróm 
bi dne oblifu / á tátowego mówienia yefli 
si mag, DEB Do Bóg dee dbyfiny goo ty rzez 
czy miánowicie prosili/ y niemiećtych 
odrów; yeft być nieprztyacielem Bożym, 
y bánbic Bog. Przeto powiedziano 
* |yeft: Cat yátom 3yw/ mówi Pan Bóg 
niechce Smierci człowickć grzefnegó, dle 
yiby (lendvorocit/ yZyw byt. ` 
Ale wiárá, Etóra prosi o cielefiteboz 
brá yáto Dauid proBac ¿by byt ptsyz 
wtocon de trólefiwa/ prosi pod obli- 
Fiem, to yeft/ tółowem obycsdyemy yefli 
fie Bogu podoba. Bo oboye potrzebź 
wiedżteć / naypietwey yš mamy o dobrá 
cielefte prosic/á przytym, y3 yconát 3es 
brénie ma być poddáne pod Ersyf yyj 
efmy Bogu poetufenffwo powini 
| eotug 


o = : Ñ LE E : pi á 


— s 


mocna reta Bożą, 

2 wfiátze yeondE nie yeft. prozna 
| modlitwa 5o álbo Earániebywa odda- 
lone, álbo vlżone / ydto/ Job z Dauto/ 
£Manafles faw Erólefiwś five przywcoz | 
cent. 2Imafeaforot y Ofeafowi vlione 
fataránia, yáto fie pofpolicie fidwa/wee |. 
dtug iamówy : Vlievczynie gniewu mez} 
gootrutnem. Stem: Jefli beosieB pátesyt 
Dźnienś 3tosci/DátteEtof fie ofto Jte 
Panie Fars mie vo faojie/ à wniwecz mie. 
nie obracay. = | 

. Hóoftótef mocno te Regute mamy 
żóchowść: 2fesbyfmy też wgyftEi dobrá 
cielefie ptedcili , goy yeondE y żywot| | ; 
ten zdpewnie vftác mysi / wfótże obiet- | aaa 
nice zdchowść mamy / Etótą nam Bog lb dobrze 
obiecwye tá (Ez y żywot wieczny / welug pana, 
tych namów, 

JEzed) : 18, CAE yafom żyw mówi 
Pan Bóg Piechce śmietd cztowietA 
gczepnego / śle yiby fie nawródt/ y żyw 

yt | 


LLL 0 Wsywaniu Boga, zg. | 
podług namowy ; zw | 


Modlit 
nie bywa 
oina 


|Ezech.18. 


„ Stant Cát Bóg omitowatświdy | — 
X Syná fivego yeonorobsonego dat 


| : Øb ij by 


TERI Ozywóniu Boga. — 
(——— [ábytáioy Eroryby wen wierzył/wiezógiz | 
nat ále żywot wieczny miał. 

Jtem: Podźcie do mnie wfpficy 
Erórzy prácuyecte y yefłescie obáoiatia 
ya was posilie, 
| tem: Aczby mie zabił przedfie bez 
ocw niem dufal, 

tem: Offiárá Bogu duch fërnfoz| 
ny/fercem finutnym 2503e nie pogáro3i. 


ide 4 — yyeff wieczney nieoomténne por | 
y [te 


tueobmicn Z 


ne priyłaża CAZANE 2503e czafu Edzdego/ yżbyfm 
Ed tu Dánu Bogu nówtócili według naz 
tu niemu. | MOWY: Llówroccie fie tu mie; yo fie 
śwroćili. rówróce Fu wam. A Eto fie niedycenávoz 
ročic y meprosí © sopupczenie/ ten 302 
fiawa nieprziyacielem 25oiym / y banbi 
Żogd/ według namowy: Ato nie wież 
czy w Syná/gniew Boży zofława nádr 
niem. ]rzetoż czafu Fazdego/ potrzebne 
yeft Flówrocenie, 


Po Szofte potezebá vwasic, one 
tzecz o Étora chcemy prosic / Jato Jan | 
ls wiety mówi:  Ocofolwiek bedzie| 
pode «l Cit prosic poblug woli yego/ da wany | 
poe toyeft/ niemamy prosić rzeczy A Y 
| ao = 


VI, 


— 


PER m y = o 


| otwitosć wfego dobrá, 


© TOsymániu Boga: 


ttóte Bóg zdłazał dle Étóre fiesgoosáyo | 


s bitefieciordiem prytazdniem / y s obiez | 
tnicámi Żożemi otzeczy duchowne y 
cielefite/ yáto wyfBey powieííano yeft/ | 
o tojnosct obietnic, 2Lobietnice nieÉtóte | 
moówiąo tzecząch oudbownydy ániditóz 
reo rzeczach dieefnyd.: ooo 
| | Xétotyfar — a 
' Czym wiecey Oeiec wj niebieffr ba 
Sud. profacym. |, e. 
Jtem:wzyway mie w dien vdrec3es 
nia/& yaciebie wytwe. | 
tem: yefliby Ero potrzebował mąż 
brosct/ pros From wątpienia bedzie 
mu daná. Y390tttotwr 
ten: Dciecy EMáttá opuscilimis, | 
álemizPan Bóg prstyat. 
Jtem: Ato fte Boga bot, bedie mial 


_ Jtem: Wiele yeft vorecsenia luożt 
fprdwiedliwych zale zewfieh wybówi, 


ony Pan Bog. > 
Y de PAT BOG yżbyfiny: fie 


ewicsyli w. wzywóniuy w wierze moż 
Olttwámi © rzeczy Gelefne według nóż 
Es — C mewy 


O Wzywóniu Boga. _ 
mowy: Chlebá naáfiego powfieoniego; | 
Say nam OŻI8 ac, 

A tá Regut 
Jwána. YO prośbie 


3owittá. 
vetudjác, 
y ton bétvice 


zemi 
riedluja | 
/ 


— © TD5yvaniu 25964. 194.4" 


prsebítwie swiddectWwá,/ sibowánt fa 
tczey mzijowie w ogniu Dániel mícosy 
voy / 26, 
Drsetó3 Judith, vo Xiegach fiwych 
w 8. tożdiieleniu / ony mieficsány 3bíydz 
| Ce biftórzy 


Pe |, POMEEDE Sees 
| I&/ttóesy byli pisc oni $áEcesili/csetáé ob | 
Bogi wfpomojenia /mowiąć tót/ Cez | 
SescteB voy? Rtorzy Ensiáe Dánd/satve|. 
siliscte czas Ddnu En fmytowśniu. 

Lec Regutá o oolícsnosciad) ma być | 
3ábowána/Ubabutw z, t0303. Neflibeź| 
bie priedluzat / czekay go / 0d ybac 


'Abak, 2, 


prziyośie dunieomieBta, — — | 
sene Av Sutafiá G, 18. Capit. Dotrsebá 
fte 3évoioy móolic/ d nie przefławóć 26. . 
Ty Reguty niettlEo o csáftcz áletei | 
y o ynych ofolicznościśch máya byćtozj 
zumiśne/zwtafgczćo fpofobiewybáwie- | 
niazy o perjonach/Játo/Dálicto nagim | 
obyczáyem wibówieni fa/ Jofeph Joz 
naszy ynich wielie csáfovo xofielEicbanie 
fli fini pomyfláli/ yáEo w 71. Pfalmie 
powiedziano yeft: IDybáwit vbogiettor | 
Eróry nie miał ofpomosyciclá. Dal. ze. 
Oeiec y Máttá opuscili mie, ¿Pan 208] 
miz prziyąt A vo Domo wie Jolophátos 
wey tát czeczono yeft: oy nte wiemy 
cobyfiny czynić mieli 7 oczy usifie/ Eu toz 
bie Panie 25oienáf poonosteny 20 | 


j———— O MOsweimiwasogé mó 


. €oyef Dźiekowczynienieć | EM 
Qopowiedi/ Dźięfowczynienie yeft wf 
voy3náme/ 60. Fonofmy Osbrodzieyfiwo 
yostzlty yefł obwiezdnie Eu fpotecsnam 
[postugam y porvinomáctwam. Bo wz | 
dżiecznóść yeffcnotá 3edroy CHOt wy; |Diigtowz 
|fpfid złożona” zwłafizó/3 prarody y y nme 
fprówieoliwosci.Drawoś wyznawa 90 [iion — 
Fogofmy oobroośieftwo wsieli. Spráz 
|miedliwość czyni fpołeczne postugi, 
|Drzetóż człowiek miewożleczny yel y 
|igatzem y niefpedwiedlimwem, 


X cbee Dan Bógydby ludzie co yeff wz 
 |osieczność rozumieli, yżcbyfmy fie ofo- 

| [blivote przecivo niemi: wditzcznemi otás 

| ile / Y y3byfiny mu wiernemi stugóz 
mibyli - ES 

|. X yáto doce vo wzywdniu prosby, Pe 
|yzebyfmy, znóli y wiedzieli / še Hög yeft/ [56a ob 

| tys yeft voiecbmogacy/ prsytomny xo^ |^ i? 
|pomożyciel/dby fienam xo táfowey snáz| 
|yomoscivosielát.Tátze tei cbceoíieEovoz 
czynienia / by tástiáyomosc pratobiye 

wa nae WALA yżby (ie też nam zdsie 
|mośiela |. | 3 


Cd Duo — 


© Dzietowczynieniu. 

Przetóż Dźiełówczynienie Bogu; 
yeft prawoń Etóta. wyznawa yżeśmy 
ob Boga dobrodzieyfiwa wiieli/ á y; 
Bógzaprawozycfł y3 yeft of ecbmogaz 


ró 
* 
2 


cy / przytomny y w|pomożyciel. X yek 
vczynek fprdwieoliwosci/ Etora fie obe 
voíasuyeB tu etuibam Bogu prziyeme 


SESZŹ 


Se 8 


== =s 


¡O DA wientu. — — 
losielác. Jato pofpolicie nosie bespiecsz 


|prawośiwy Boies wieczny oycse Déná 


$ wcomien W. 


198. > 


Wgedhmogący z wieczny / żywy y 


— 


VC IU 


i 


|ByztobieOśiefuyt/yżes fienam obyéwit 
yies zesłał, GO yné y ebciates áby przi 


yat "prayrebsenie «estomicese ; niemyv 


morena madroscía. y. dobrocia y yiby| 
fie fiatofiśra 3ánao, Ftsryagrémabsap) 
Sebránie wieczne á y3ono miedży nami 


| zgtómaozaj 7: służebność AEyángeliey 


| zóchowywaf, Duchá €. y żywot wiej 


eny dawaj y y y3 nam dawaj dobrál 


| cidtu nófemu potrzebne, y vl3ywas | 


áoobalaj. fardnia nd ofidtęty: 
` 7.136 wfyfiti bobroż  - 
| ejieyffwdougnue — 
o y left 000, | 


fles Aroliem / ogrómaosaf zdchówaz 
web y broniff Sebtdilia / y: paia; | 
Duché . Swiztego /..ónym toczy. [ie | 
tu tóbienówtacdyż / y głofem fte June | 
JStlity pobpteráyd / y przywtącef nam |. 


DLM | 


e 
Opráwicolivose 


y 3ywof wiceżny / 


— AV 


tveseoitentu. 
/ Wy 


A 


y 


202, 
Bebróniej 


tlumients ——— | | 
, Pbilófopbia powidda/ yj fie wiele 
tzeczy ffawa s pesypaotu. Powidda też 
iby nieftóre tzeczy 3 poftánoíenia 
Postigo nicodmientego dzialy fie, Y 
Smierii y niemocy przyczyne” pówidda 
być Materia. Przyczyny Blárdoyd) stoz 
8d, powidóa byc wólącztowieczą. 
Ve goyby pytat/ złgoby yedndt w| 
latetiey cztowieczey/ y w wólty estos 
wieka tagoego / tátovoy nieboftáteE d 
ImbPosc byld / tu Dbilofopbia żadnego 
powodu tych ztosći nie poldsuye, Lecz 
Š X 300 


MO? 
e 
pa 
ra 
` 


x: ^ —— SESI "YA e veo i z AEG D 
ZA =: E arse mie: Let atm 
— mamam — = uc. e MM Mrd M Wann IE = 


| c 
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T ORANE gebramia — 
77 przednieyfie y prawożiwe prziczyny pan 
dog w zebedniu O3ńwymit / yconferoz 
wónie tśut pobisuyez y3 nduczdnie ze | 
bránia Erzesciónftiego ooffonálBe: Yeft/ 
nob ynenáutiEróre połdzuyć/ piecie | 
y przednieyfe przyćzymy ned3e y votez | 
czenia zy połaznye En temu pewne pos | 
ciegenia7 o Erórych pbilojopbia nić nie | 
oie. moc álprámnostro pocteBentád | 
polásuie yj néucsdnie 3ebránia / 90 507| 
gá yejt one / Bo wybdwienić fa świńż | 
octwen przytomności Bożcye C 
| Atôrá yet przyczyna jEóradych nteboftate 
Fow /bteoow smierci y ynycb nguy ` 


g mifernoséi w cgłemtro0j6% . 0003 
yu. człowieczimę 


Przyczytty Pierwfa é powfechnia przyczynd l 


E p^ yeftygrzech ttwiąci w tiśturzedpizicóż| — | 
dow,  |dzeniu / wetu namowy: Przesgrzeh| | 
smierc Drzyfłepuya tes vo tátómem zbó| | 

+ [onn prziroozeniu bledy & wwoóliey| | 


ibétébosci dobrowolnie obráne i Ëtéz | 
e. pusyczyną fay 5ástuguya Faráme J 


cji 


| 
proa | | 


58 


Hh: -Cipréwiebliwemma ficdobrze poz 
|wodstc/wedlug namowy; Etoto bedsíe 
|czynit/bzoziewtymiih 0 0 


Zebrśnie yeft fprámicoliwe. : 


|. Plategoš Sebrénie ma być wolne! ` 
[06 poreczenia dlbónedze ^ os 
Od powieożnć wtóre poddnie: 

Zebranie yeft fprároicoliwe / 3wtafo' 
30, prziwłafczeniem y 3épocsectém;wz| 
Botże grzech yeonát przedfiew 


pop 


20$» 4 —m—m— D Biyu zebrónia, — ^1 bránia, 
1 2156g cbec/áby (prówieoliwoścy gniew 
| yego przeciw grzechowi w Sebránin oz 


| pbliwieznan był y yámal/ Y chceábyp 


|mnetznym y sernetesnym ; wo Scb 


—— — Da prin. ^ —— "1 3:98 


niu nan byty yáfinat, A ysbyfimy go znóz 


tá / wzywśnie / y wfyfito ponowienie 
weoług namowy : Dobrze mi u yšes 


Dawa rósumu, Jtem: Cubsy vesynet 
ymi śby czynił volafny. Yten: Kts niel 
rog po uj ywy — 


0 AB Zebrania, ç 


' 
— 


' rin yd 
Iriá 


|— à Déwer poboba/tebicby gobył ni opus 
$ i y f d E^ —- 2 = a 


yeft wyczwiczomy/coj pmicye:JtetnCo 
BEobsr/to nmélicsa. Taty sir tete uim) 

Czwarta przyczynić: yj wżebedniy 
wiele yeft-fEutéesnycb Brárddyc): guze 


| chów z:ydło Dawidowe cuozotofiwo/ 
| Alanaffówe zte vezynti Etote Bog Eaz 
cze ola fpréwieoliwosci-fwoyey/ y dla 


prsittiou, 4 yiby:ycb wiele tu połydie 


dwsywek +: 


Dla tey przyczyny wiele voreczeńia 
y 12030 tuta fte po whem SebvánindAtscz 
sciśnftiem: pomstu wByfito przyroż 
dzenie człowiecze, fiawafiegpetnieygim 
ymolteyByma 0 2 uini meu! 

© tey przyczynie bywa mówiono: 
Gniew Pánfti bede noSit/ bom yénmaz | 
grzefił: śle goy bz0z Siedźiał vo ciemitos 
séiády Don beosie swidttościg moya. 
term: Boy bywamy (a03eni/90 paná 
bywamy Fatdnidbyfimy e tym Svorátem 
niebyli potępieni. eit x ant 


— —  OfHWeBdHdy — — — 
Git Śmieci / goiby nie byt, ptzdńami| — 
fio'ynywttórym pofaje v) Vero pore; 

poeta PEI Yo a Gott SIĘ | 
| Ssoffapizyczyndyżby śmierć Świe:| vr, | 
| WE Bytá Swigoectwem Š przyczyni 


Hg 


[náucsámu / yj prowbineie rá, wię hs 
Ira/ydto. yne néucsdya. / é niebla po- 
byetow fiv peh mánt fimslongrożnaga” | 


Pr'neżyna | 
totali | 


tóminogi Bożey w. Zebedniu. fioym , 
J yato fie t3 oyses moblr w trzecich fiwych. 
Xtegách w 14. tososieleniu. tliewygłaz 
JO3my nas ¿by 2Egipcicy wiedsiell, yes 
jyeft miedzy tym ludem. X r. Regu.rz, 
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mogabyczwáne Earániemyáto wygnóz| 
nie Dawidowo s Erotefhwd yero. | 
|... Do bugie mogá być ztośne dos? | 
widtczenía/ ydEo wresiente Jofepbowo. | 
|" Po trzecie mogabyéavéne wyznóż| 
nia dlbo mecsentiffvod / yáEo zábicie Jaz} 
nóBczdcield Æ faiaga -eremiogá; Da 
Yol S. y inydy, a= 
|. Po dwatte moga być 3wáne ofi 
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O pociefeniu poo Ruzyżem. iue 
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á ttuonościdch, EN 
Bár3o rzecz yeff potrzebna, wiedźieć 
$rgoobénducséma o przyczynach váftu 
y 112030/y 9 pocieBentach/ y ftofowátálbo 
3lo3yc pociefienia IuosEe d 256fËíe, y oz 
baczycttóre pewnieyfie ymożnieyfefó, | 


qbitofopbotote ofoblitoic idi 


^ miu mieysc bietżą pociefienia, 


C Pierwfiemieyfce/ yeft potrsebrosc [Poen 
Albo nicoomiennosc/ysto/ co obmieníoz |an 
no byc nie może toffromniey bywasna2| Is- 
Bano gdy pomyst ferce nátlánia Eu pos | 
wściągóniu álbo moderowdniu ftáfunz 
tów; yáto bywa mówiono: Dobra misl 
w tzeczy 3ley / połowice frafuntów oz 
oeymuye, > 

. Wtóte miey(ce yeft godnosceoty: 
Do niema być żlećlbo niefprawieoliwie 
czyniono dla boleści d cieptośd yáto 
Cato ooffapit ob fprdwiedliwosci/ moy 
vasniony y semolony bedac bolescia/ 
fam fobie śmierc soot, Cicero obffapit 
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miárnosciá ffromnoscimásbyt ftdlnygc 
fie y nárzeláyacóla wygnania 3 Rzymu, 
goyf wiele zacnich y znómienitich mz 
żów / cierpliwie y (pofoynie wignánia 
3noB4l/Uriftides / Camillus Metellus 
y ymi. 2 tu pesistucha td namowá: 
LOBAE przes nedze 4 véffi/ wynurza fie 


y yśfitieye cześć á dywatń, 
Tużecie mieyfce yeft : Dobre fümntez | 


nie wedlug tey Kamówy: Jeff to rzecz 
niemśta w niefczescín / vwdrować fie 
grzechu. Bobolieść yeft dwoyáta/vétas 
sente ślbopcifE zewnetrzny, ytrdpienie 
fercó 

Czwarte mieyfce : Drsytldoy z Bo 
goy widżiemy/ yj tym podobne niefczez 
ścią ych wiele y lepfie ntšlífiny fa^ potiz 


Edry fod fie bycnierowna r3ecsa y pycha | 


goybyfmy nie chcieli ffromnie cierpieć 
co yeonát ynicierpieli, Do fpolne yore 


|czenieyefz pocteBeniam, 
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.|wieczy/ żadney néosteyenie wii] yafo| - 
Yo smierci COocrotomy , y w nedzach 
mnogich pogáitó vo, A 


S3ofte mieyfce/Caufz finales, yáto/ 
|astnieczowi dálicto Edtwieyfia y snoz 
|snieyBa yeft smieré goy pmieta bróniac 
[Oyezy3ny. 4T 

Siódme mieyfce yeft: Conferowás 
tie (potusEoiente 3Foncsenía tzeczi niez 
|Ftotydy/ yáto / liepiey yeft niemoc nili 
[ná biesidde yos, y wpasc w mgwar.saef2 
[chines povoiéoa/y3 fie voefeli/3e 3 Arbenz 

ffi tsecsypofpolitey yeft voybévoton/yá 
[Fo ode pf zEażonego álbo Balonego/y pos 
wi4da/ yi ma powolnego d ndostuguyaz 
cego gofpodarzá w wygnaniu. Socras 
tes powidda yj ola tego smierc tym 
fFromniey podeymuye y znafia/ Bo yeflí 

` [Oupa nie pmieta / tedy żąda y prágnic/ 
|rozmow s ludjmi madremi/s Dalomez 
dem Vlefforem, y 8 ynemi/oo Etorycbby 
fie nauczyć mogt / czego pierwey mie ve 
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fc Etóre wietą moc pociefenia máya. 
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truonosciich brác mogą. 

, Pierwfe yeff Necellitas álbo yj tdk 

byćmusi/ é meínácsey.Co yeft Drzyłaż | * 

3áme 2503e/ Etóre nam przytazuye dbyfz 

my nattaniśli pomysty fiwe Eu posts 

Benftwu Bogu / w dietpieniu y znafióz 

miu rzeczy przeciwnych / śnie gniewali 

fie ná Bogi według Flamowy : Dpoz 

Forscie fie pod mocna refa Bożą. Jtem: 

poooétty bad; Bogu &ouffay w nim xc. 

w tdšoem poctefentu / táto tilo 

Vlona bywa bolesc/ qoy przed ocsymá 

mamy y pważamy / y3 fie boleści náfe 

tu dobremu Foncowi fciagáya. Xdto/ 

goy Danid wie / y; fie postufenflwo yez 

go wrygnánio Bogu podoba/ dyżtó 

Fatátie nie yeft 3natiem odrzycenia/ślbo 

nietáfEr Bozey/ śle ndpomnieniem Eu poz 

tucię/ yzby fie náwrocit tu Bogu. Dwaz 

| | |3Ayac te dobra ytáfFéwa wola mitego 

——_|B984/ e miieyBa bolescía n 
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znaga Pardnia. Cal teżytotendwtocoz | | 
ny fu Bogu firomniey Earánie znafa/ 
yż wie/ yš przeytzeniy d pofidnowieniu 
ASoftiemu postuBny ma być, á yi smiete 
yego baniebna 3nábiem nie yeft / -obrsuz 
cenia y nietófki Śożey, | 

VOtóre mieyfce : @obnos¿ cioty, 
to yefi Sanl nie dobrze vesynit ¿y£ fie 
fam zóbie/ Ola nie powodu woyennego, 


. Trzecie mieyfce: Dobre fumnienie, 
ysto ©. IDawesincowi meti Beyfe by: 
Łyoladobtego fumnienig, 


Czwarte micyfce > Doniewag złe 
fumnienie czefłottoć pezydawa boleści, 
Przeto; w S£uangelicy czwarte imicy[ce 
pocieBenia bywa potasáne o Étórem 
Dbilofopbis dogczątłu nic niewie y 
3wlaficzd/ Oopyficzenie grzechów, "Dae 
uida nie przemogiy cieBtoscí 4 vati 
wicltie/ ścz miat zranione funinienie/yż 
miat przeciw niemu letdrftwo/ Bó sty- 
fat głos Boży. Pan Bóg syal grzechy 
twe zciebie, To pocieBenie yeft votaftte 
Stránia Cbrsesciónftiego / Eróre yeft 


|o Ptsiniesione 3 tohi © cá wiecznego / — | 
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e — 


= O pociegeniu pod Ńrzyżem, | 7% 
| przes głos JEuongeliey/ y mie yeft Philo 
fopbiey snéyomé 0 
| Diete mieyfce, Étóte też yeft Enans 
geliffiezyeft poznanie przytomności Boz 
jey wwciftach / élbo w n205y/ gdy vore 
czony 3 ebowd Bożego styBy y wierzy, 
yż ma grzechów odpufczente, yát bywa | 
mówiono: Dog mieta w poreczonych. 
Przetóż tym bywa bolieść vljóna/ gdy 
wiemy/ y3 oo Dogá bywamy wfpomas 
gánt/ y fpooisiewamy fie plżeniaw tym: 
S3ofte mieyfce 7 Etóte też yet JEZ 
yangelifkie/ yeft mádiieyá y3 yeouct ná | 
offáteE bzoziemy. voybáwotent/ y 3yvoot 
wieczny oosteriemy/ wedlug tey Llamo 
lwy: Acz mie zdbiye, / rjdam. beoe ou 
ffat w niem, tens. wiem y3 ootupiád 
moy ¿ywie/ y zAsie bede prsyobliecson 
fiścamoyg.2 — cud S m 
Siodme mieyfceesiticoy Etóreys 
[3aEond y Z£uangelicy mamy fobie praeo| 
ju ñ p RU 
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Faránia / by 3ebránienie byto doficzate 
tu woygbiosoné. || 
„o, przetóż Eu ynemu pocieBeniu / niez 
cháy y to bedzie sévošby przyddne: Doz 
znawaymy y3 (prawiedliwie bywamy 
tatdni/ d ysesmy żóstużyli y cieBBe Faz 
vánía: VOBáBe 250g gniew vliywa Ola. 
posrseonttá / y y3by cáte Sebránie nie 
3ágineto.Dg03myB przeto Bogu postuz 
fni/ yw ten czás gdy nas Parze, y prosz 
my é oczefawaymylzenia/ ydo w proz 
tócech bywa mówióno : W gniewie ná 
mitosierdite wfpomienie Jtem : Doz 
bry yeft Dan y żal mu goy Fogo ciefito 
farze | | j 
iDitesiate mieyfce pociefenia yeft 


|pożąodnie á prágniente, ogladánia ydfz 


nego d PáfFdyoego oblicza mitego Bogs 
y wybówienia oo wfyfłtich grzechów. 
To pociefenie włafnie Eu smietci prsyz 
stucha / ó ttórey Pawel S, mówi: 342 
dam fie tożleczyć/ d być e €briftufam, 
to yeft / Rato ón ttóry chodzac po nocy 
Yo ciemtiosciácb / Y niewiedząć ovogi dni 
mieyfed / żąda wielce oníá/ y ráduye fie/ 
Sf goy wiz 
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^ Cy Ożiesieć głownych cześci álbo 
mteyec pocteBenía / niecbay 34w3dy bedą 


przed oczyma / Etóve Eróm wfiego watz 
pienia pobożnym pózyteczne (9.2 Erór3y 
v bda prlmievivasác / wytozumieyą/ 
y5 [a wtetez przyczyń y mieyscprówych | | 
śstufinych / zwtaficzć z 3 załonu y 33£Ez2|. 

vangeliey, dyż o Pajoym zofobnóofwite 


|4známienitenávEr w pifmach prorochich 


y Apoftolftid) przełożony fat. 


^ Wtovważdnie y tosmyslánie beóśie 
bárzo wodjizc3ne/ wiożieć yáfo w tás 
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láy; Z áni gtsebu. dni „śmierc | 
A to niechay. bedżie rzecz pewnazyż| 
Mówróceni tu Jogu/moinosá tátowes 
go pode Banta vo prawośtwem Wy wá- 
yin /-o03nevodya wedlug Vipmowy: 
1Osymay ani wot. votzczenia / d ya 
ciebie wytwe/ é ty mie brote <hwalit, 
natem: Drościesweśmiecie, © | 
bę Jtema Czyni vesynet, PER esi 
et sosy woki poet 
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Micby tym. ¿udoniey Eóżoy Dd o 

wolnosci C Desesciánftiey/poyac mogt/ 

tedy Yená cześci. to3osteliamy/á naypiet 

uM / NAA to słowo wolnosi Lhrzesz 

fino byc cosumigie/néu cap my... 

rób S Zebwśnię - Cbrsesciánftie 

wtym. „3ywocie nieyefi proine ob grze | « nudo 

chów. y.poboére yet poo. SMIRYC ty PoP 
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: yn Boży owoydtim obycsdycm 
wolnoczyni Albo wybawią : Zasluga y 
moca fprówna» Š tao estersy cześci dlbo 
fiopnie wolności / w tym 3ywocie / 
pochodzą: i 


ola DesrseomEd Oáremntie/ptses wióre/ 
Eróra fie kawa obżywienie/ I wybówież 
nie oo smierci więczney / y bywa dodro 
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O Chrześcianftiey wolności" š 
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— "upunvuye / 3&cbovoawa y broni 3ebrás 


Rom, I$, 


"© Cbrześciańi(kiey wolności. 


nia yplżywa neoze.Jsto tym ffopniem 
wolnośćiwólnibylt oni trzey meżowie/ 
w piecu Babilonftiem  tróczy acz byli 
w posr3od€n płomienia oBt3eme gos 
czelizónt oo płomieni ppalienibyli. Tato! 
że też zebrdnie przedśiwnie w posrsootu| 
płomienia zichowśnebywa | 
- Ty ow fiopnić wolności zdmytdz 

ya fiero tych Ylamowśch: X áffá y praw: 
oś pezes, eju Chriftá [iaLA [ie yek to 
yet poycondtie/ y prawdsiwe à vicc 
nedobrá, "ftem Rómi, Láflá Dosa/y 
| dat przes Łófte Jeju C Drift / wielóm 
ficzodrze yeft dany. i == 
Tezeciftopien/Cy3byfiny ola néucsé; 
nia nie mówili (übtilnie) yeft: roybávotez 
niego Obrzedówtościelnychzy Sadów 
€wied'idy Zatonu Mioyżeffówego. Lo 
|táto ma byćrozumiano: Doniemoifpréz 
wiedliwosśc o ttórey Własnie Zunge 
Hia przepowicda y naucza, yeft odpufzi 
| czenie. grzechów Z y poyconónie,8 2502 
[stem y ooffondte odnowienie, Etóte w 

tym żyreęciemuśtbyć zópocietezych p | 

tan €" m 19 > wot! . 
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 Cbrześcian[Eiey wolności. 
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wot wieczny / YO 'tórym Bóg bzdzie| - We vo 


Ywfififo we wfed) / y Sebránte bywa | ` 
sgrómabséne 3e wech Larodów 7 
tedyć Cbvsescténi mie fæ: przywiążdni | ` 
do żadnego Maroon policiey, Ale moz | 
gabyć poo Owierzchnością Etórafitole 
więzy viywác praw á Sadów Swie- 
dich ttórychzetolwieE „ bylie nie byty | 
przeciwne rozumowi pr3ytobsoremu y 
ná Etorymzebytolwieć micyfcu miepEóz | 
li ydło nierównych roztiwe Oni Avsez 
śćidnie viywáya/ mieBEsyaci w Wenez 
eyyweefy ©0000 


17 > Wielkie to oobroosieyffwo Boże 
| byto/ y3 byt Zebrdniu fivemu dat ftoltec 
| pewnyw policiey Moy3eBowy / przes 
158 z. lat. X y3by ta policia rozna bybi/ 
o0yntch narodów, miábí pewne d ofoz 
bliwe Dbrseoy y obycsáye fwe: Bo Pan 
| Bóg ciat ¿by bylo 3náyome mieyz 
[ce 7 y 3náyomy navóo/ gosteby fie náz 
rodite wiożian y stigan byt Yieffias 
álbo Cbuftus, — 


— — YOBéHe yeon onego cuiu 
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nf ach. Jaki 
gad tHoyseBovoyd) sápotvíebíténebyz| 


nič ná to 3ezwalác niemamy. Do 2568 
náten czds chat áby policiamoysefo 


| wá, ob ynyd) liátobow tosta by 
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T O Chr3escianfPiey wolności. — 226 
yiby pewne y 3nAy ome mieyjce byto/ pez 
vony y ¿náyomy Harod goźieby fie Pos» 
t3eomib nátodsiÉ/ y gOsicbywydawáne 
byty. swiddect Wig obietnicy,2c, Potym 
politia óná prsyEEdoem ftváflicoym, Ola 
miela przyczyił znigezóna y wygł40302 
ita yeft, Y c3 czefłółroć Eusilifie3ydos 
wie ónemaprawic/ wBałze Bóg y wzbuz 
rzenia żydowftie/ y nove budowáníia 
prseloost y zdtłumił / misfto Betron 
przes trzy lóte oblejone ná offátet oo 
Cersa Zlorianá zwycizione y zburzoz 
ne ycft, X Ber Cosban Koóchab, Etóz 
ty tez wzburzenie czynił  żdbit yeft. 
Sá csdfu Julians Cefiívsd / założenie une 
'damentu Foscioténoego drienten żieź 
mie ftzucone y 3burzone yeft/ Y żdtastile 
ta tysiąc ludu jyoowffiego ftutt muru 
pádáyace / praywálili, Ty zeczy ná 
ynym mieyfcu &yvsey fa wyświetlone, 
Czwarty flopien wolnosci yeft/ 
DOyswolenie y wybawienie oo vfław 
IuosFich. w 3ebránio / zwtafeza nayz 
pietwey/ y Żadnemu ftworzenin nie 
rt wolno »ftawiść chwały é etujby 
Aoi dibopráwo nicyatie c3ynic/odpor: 
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pfłówy lu 
bitíc moga 
bye odmigoj. 
¡none y 04 


— |oc3ymá. Ty swiśdectwa satasuya in 
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C brsesciánfEley wolności. 
ned przeciwne óatonovot ó prawy Boz 
emu. RZEZ Ds 

Do wróre/ac; tei w tym żynedcie Sez 
bránie ma tó oostoltenie; csáfy y letcie 
rosostelác / gdyż Bóg chce ¿by bywáti 
schadi vccimwe pofpolite / é Ëu temu poz 
tezebá yeft porzadEn czójow y le£cty/we 
gótzefie to ma ffác/Erom pomistu á boz 
mniemania ch wály / yétbyfmy tym mies 
lí etu3yc Bogu, y yátby tá stuzbź bytá 
potrzebna. X ma to człowiet Esffoy wies | 
Dziec / y3 gdyby pogorfenie sto nie pos | 
Bto/ty vftáwy zewnetrzne luo;Eie/Fróm | 
grzechu moga być opuficsone, 


Cá Regutá Frociucbno wielie fát 
fywego Oomniemónia o v[tévoscb nds: 
Fich wygładza, Etóve y 34cimidya Endin 
gelig o lófce/y ó prówych chwatach Dos 
żych / y fa niebespieczne Eótowftie tórź 
gania Sumnienia z yáfo ná ynBym mie 
yfcu Bersey o tym bywa mówiono. 


- A oowodyy swiddectwi pitá Rez 
gutá yeff .prawośiwa máya być przed 


ge D CbrscécfafifEiey wolnosci ` 218. 77 
¿by Boże zmislione: aid). 15. drone iab. 15.1 
nie mie chwali pfłdwómi luoztiemi, | 
ZEzech, zo. YO Dusyfasániad) moych [Ezec.20. 
|chooście/ me w przytazdniach Oyców 
wdfych. 20, j 

vu Tymi námoroámi/ yáfirie bywa sá 
tasáne oomutemániez ydtoby Iuostievz 
fitwy.miśty być chwala Boig. Colo.z: |Colof. 2. 
goen was niechay nie (obit vo yed3es 
niu vo pićiu/ vo porzadłu dniów Swiez| | 
tych.zć, X Galat. s. YO wolności / w Cde. s: 
Erórey was Chriftus wezwał / fłoycie/ 
śnie poddawaycie fie 348 pod yarzmo 
jstużednośći, Ani máyabyc czynione śni 
[rozumiáne vfłówy / przeciw tey. náuce 
|Erórayefiw Luangelieydaná, | 
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CONTRA, 
|: Mie mniey yeffefiny powinni poslu- 
[emi być Zebraniu / mli swiata tego 
GSwierzchnoscí, w 
| @matcente d prseffepovodtiie pravo 
Swiedid) yeft avsecbem / yáto nápifaz 
| noyeft En Rzymidnóm w trsecimnáftym 
|t0303ietieniu. Dotrzebá stucbác 
| Gg ý nenta 


nietilEo ola gniewu, ále y dla fümniana. 
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o Gbeściaii(Fiey wolności, - 


Przeto; guoalcenie 4 przefitpoź 
| winie vftáro luoztich w Zebrdniy / yeft 
gtzecher f . gą 

Odpowied; ná pierwfe podánie: 
Stujebnoscí XÉyangelíey povoinnifmy | 
postufenftwo 7 yle yeft etuiebnosé £z 
uangeliey / dnie ynein náutam álbo práz 
mom Etoré nić (d 3 Eyangeliey: 250 stiz 
żebnność ZEuangeliey nie ma mocy czynić 
albo poftánavordc prów ynythz ndo one 
ttóre fie w skówie Bożym żawierdyą 
Ani ma żdłażówdania. Ale Swieczchz 
nosé swieta ma moc dwoyáta; az 
|ypiervoey ma moc rostásovode 7  óby_ 
fie Edzoy: zdchówat / według Załónu 
Bożego Eróry zowa moralis álbo obyz 
Gáyow, y Edráé ony Etorsyby fie ynáz 
esey zóchówali, | em 
| po orugíe ma moc czynić y vftéwiac 
IT práwd, Etote po Eácinte soveg Tus poz 
|fitiua + VOBáE3e yeonát Bógchce dbyony 

prawa / Etóve Drsetoseni czynią niebyty 
|obpóotne 3atonóm y prdwóm 2o3ym/ i 
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|fieczów pofiśnowionych. Do Bógchce | 
|yśby Zebrónie „tilEO słowem yego było |, 90e 
|t3a030ne á [práwowáne / Etórym fie pos fuie nego, ' 
[602 fprároicdlimose y 3ywot wieczny, Meet 
| Fiechce ¿by byty przydawśne vftévoy he nie. 1 
| luostie, yy stab 38w07 ná Swiecie moz 
|żyty fic 2odbivany goyliośie tegodómz| 
nimóniabyliz yżby roymystyálbo vfłóz |. 

|wyluoztie/ miaty byc chwałą Bojar yj ' 
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przełożeni € vietci/ fa perfony ob 
Dogá fpofobione y poftángwione/En te 
mu/y3by przes nie Eórność żewnettzna 
| Satonem Bożym. przytazána z byłózćz 
|chowśna/ á ntetilEo oná Eátnoséc-/ Etóta 
Bog ná votorey tablicy -Zatonu fivego 
|prsyFasaEáley Etóra ná pierwBey/ y yj 
| by potóy przes niebyt zachowań. X más 
|ya moc Eve 3tosér- sita: cieliefna álbo 
|miecaem. braoiurounfion orm 
Atóre fa ofoblíwe potóinowace | 
-twó przełożonych. - 105G0Z3] 
„Dopowiedś: . . 
| “as AJAY Sea 
L |" Pietwfetyżby przes nie brzmiał głos 
petis |ZaFonu 2503ego / 1o tóosáyulposrem., 
 ju(a trae 121 przes Zaton tosumiem cáte prawo 
Ue | przyrodzone, y chce Dan 25óg/éby práz 
|vod przyrodzone / Ftórych fumme w 
| BDziestediórgu Przytazóniu zdwótt/ y 
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3, przes mie Beólowie Éroluya y Araz: 
jeté [práwicoliwie fab3g; ^^ 
| PDtóre Ao dk ie yeft:Y3 prze: 
jentmaya bycerecutormi, prów Dziez | 
iséipcgá przyłazdnia, Paisa ptseffepce |; karta, 
nioca Świe a álbo cieliefira: 250 256g mi prato 
chce w Paráni © przes Eatśnie polásác Port. 
840 fivoy.X ponieważ chce rządŹić Ziwott | 
lvostye/przes przetożome/tedy też ony ob 
arza y vmociía tą mócjzóowfem dawal 
ym przytazdnie / yżby Favált ptzefiepce| 
Dziesizciorgi przytazdnia/według tlaz| 
| moy: ie prsepufe mu/śni fiesmitue 


yanao niemac, 


 Tezeciepóowinnoroáctwo yeft:Prás] 

wá niettóre przyoświć tu Dziesieciorz| HE 
gu przytazdniu / to yeft/ En prdwu ptsyz piekn 
tódzonemu / w rzeczách é spráwách lero 
SŚwiedidh / wfdłie ono coby przyośli pis tu 


Fa Y cas, Boym prá 
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byézále tylko ma być opifónie pewnych | 
otoliezitosci / przydane En .pofpolityny 
3NAYOMOSCIAM priyrob3onyin, 
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primo wroo3orte yeft : Y3 3Poostey yet 
winien Faránia: Aleydtoby miał byćtaż| 
van, prawo 00 fwierzchności vesynioz| 
tie/oetermintrye y ndycza: Tófówąć moc | 
ma Owietzchnóść fwieda czynić nowe 
práwá/ whale tilto wzeczach á br; | 
¡woo ftoied'idbiso od eso acl 
| Wiemáya Dtselosent mocy3admey, w | 
Zebrdniu poftanavoidc vftavo álbo náut, 
śni pófianawiść chwat d stużch Bożych | 
yato byt pczynił Móbuchodonofor Y] 
onym piféntu niedawnym, Etóremu nas 
pisyczyniono Z Interim; Owieczchność 
fwieda 3 Erefu wyfłąpikie: i.. 

Játo Conffantinówi / tzetE: biftup | 
Xeontíus, Ti có tobie nie polecono poz| 
. | fińnowidygcnod rzeczy pofténovotaf. | 
ie máya być vrzedy yeden w ott 
iA gi mieBáne/yáto Paweł Camoówi:Csinz| 
nia (fe co scie vol'asitie powinnt. X Piotr e. | 

"| mówi : liebgoście: rzecy wam nie polez| 

^. | eonydy opáttzycielmí, Y 2fciffoteles tá | 

powiedział: Niby blogostáwiony żywot | 
człowieczy byt, goyby Rzemiestnicy o. 
| imrioeLid onych Etóre omieya/ tof]a0| 
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yj przełożeni mayo ezecutormi być; y 
onych praw Eróte jámi poczynili / Favsac 
przefiepce mocz swiedą, . y taránia 
ináya (woye [topnie, 
A yefłże vopuficsono człowiekowi £brscaci- | 


&ifPiemu/ być Pszetozowym / Sąożic/ O jEarzóćy 
o0pówiedść práco Bądem/walczyć yEaráct 
Q©opowieoż, Xeffoofwolotto; YARO etis, 
przitłódy yśwnie to obázuya y fiviáte furious. na 
cat Cornelius y dengi Sem o Eróz tawa 
tym Pan Cbcy[tue powieottec raczył : wono. 
tik nślastem ttlËrey wiáry w Jftabelu/ 
y Servins Butmiftcz / 2 X po wfyfiti 
cajy OD póczdcłu robsdyu człowiecze 
gó / byli/ fa y bzda nieftorsy Przeto- 
żeni 00 Dogá Eu żbówienia wiecznez| 
nemu wybtdni / y Eu tówśtzifiwy el 
brántd prawoślwego wezwdni, 
Abraham wieltg bitwą porti 
Chaloeyczyti, Abímelech Evol byt stuz 
cbácsem dlbo vestem Abrabamorwoym) 
Pesytym Jofepb y Daniel (prówówśli 
5 v5abstlt Fróleftwdi vorellre miedzy ponás 
"y. Y goy Chrzciciel mówi: Deseftas 
waycie ná mycie dlbo ná told wváfvm, 
zy — EP 
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| Dal. 148, Królowie Stemfct y we 
Byftci lubstezXiasetá y whiftei Sesto 

Bs Ziemfciniechay chwalig Jmię Dán; 
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JScsymoy fie Bogu nie podobáya, 
W Dánfimach tego swidtá wiele fie 
Ersywo Ożleye. ! A 

Disero3 Pánfiwá dlbo przetojenffwá 

Bogu fie niepobobáya. 

©opowieoj. tie pofivalam tego 
Aegumentuyj nie stufinie 3évoievap.250 
tátei miat zówtzeć, Drzetóż ony Fezywz 
dy Etóre fie ftarváya w Dénfiwac/25o 
gu fie nie pobobáyo. — | 
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poste bywa mówiono: YO Pánfimad) 
Osieye fic Frzywo wiele / tám potezcbá 
pánftwá /to yeft wfyfiło pofténowte 
tite á (préwe dobra €Owred'a rozeznat y 
Obacsyc oo sido vesyntówy zómiepóź 
nia á zdrewożenia / Etóre pochodsí 00 
Diabtá y ztych ludzi: A toc fa y bywa 
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jie, Towśtzyfiwo toosdyu. czbowieczez nen finie 
go/tljaBen [tvoo SOpłodzenie ywychóż gumice 
wánie osiateć / Szanolie / Rzemiostá 
Sw%y/ Pánfiwá, Obroná / €otníetz 
fiwo/ Baránta meżoboyców / blużnieć 
czówy onych Erórsy w Erevonosét nieczyź 
[toscía gezefe, y ynich 3bocayticóto, Ty 
wfjyftti rzeczy bywáya 3wány poftánoz 
wiente álbo porzqdet Swidiy fa t3ecst 
madroscia y fpráwicoliwoscia Bożą w | 
rod34yu człowieczym poftánowiorte, 
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czynie Diabelftie |tragliwiebuczg y plus! - 
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mie Dojos VOBab3e yle onego pofténoz] 
wienia é porzątłu dobrego / w todzdz 
yu luoitiem zofława/to Bóg możnie 3dz 
chowawa, Y to 34chowánie yeft 9vodz 
dectwem o Bogu y yego roftropnim 
t3903entu/ y o przytómnosci yego. w 
rod34yu lubifüm. Bo yśwnie wie 
osiemt / yj mesobsyce bywáya Eatóz 
m / y Cirufjá / Ulerandrá y Alugufió| 
iy yne PALT BOG fam w fpomagat. | 
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— rem; Vniuerfaliter mówiąc / voByftti 
obrony y mocy Inostie/ oleo moleyfie 
55g fam fa nigliby mogły ftezecá bromé policiy, 
rai goiby jam Bóg niebromit,Fróre chce mieć 
cáte y f0rowe. Przeto; w Pfalmie yeft 
mówiono: HoybyBoógmiśfta nie fłezegi 
Projno cznycow Eróry go flezeje. | 
(0 Przetóż pofténowiente porzadEn 
fivicd'iego. oslc£o.vosue yeft. y ma być 
ró3nemiáne, ob stosccémérnosc, Etote 
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w nie wmiepsiie, 


Rrra Seff rózność Xiqjęcze 
dobrego y Cyrannóż 


wiernemi byli, A druga OR 


czyniąc nie zgrzeyt. | 
X podoba fte Pánu Bogu bz0acy ná 
przedźie / choć yeft Xiaie; choć S+03ia/ 
choć też Sotniers / goy yeno ma widre 
y dobre fümnienie 7 vocotugináutt Pá- 
wE: S. Eróry bebac nóvtzediie 3ácboz] 
waway dobre fumnienie; ymtaficsd ma 
pomrs? ywolabobrse csynrc, Mnieppiź 
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we czesci powinnowáctwá fiverto/baosl 
wiedząc/bą05 zmyślidygc yatby ynóczey | 
nie voieosiab/ bab vmyśluie omiegtad 
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napaluszy yni, | 


SBóglli Napot- studnie Frólowił 
oomowić winnice Eróra ob niego Kroll 
Eupic chciat/ to yeff / yefli rożności póńfiw| 
é Jmion/ yeftzć prawem Żożymmiedży | 
móystnościami Arolóm y ych 
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podośnych/śni te máya być pomieBáne 
piufiwaślbo máyetnosct/ dni Eróm poz 
wingowoátyd) á stugnych jolbow / y 
|Eróm stuBney przyczyny / Królowie á 
|ptzetożeni maya bráés mdyttnoścći pod- 
[Dánych fivoyd) / yleby fie ym podobáto/ 
Briarei manibus, to yeft gwattem/ yáto 
tlazianzenus mówi, 
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pczyntów yego przyczyny /_ byty 
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wid3íáne y obaczone/ żwtafcza pesce 
nieyżych 8 ojobliwfych, Pewna vec 


yejł vosielác siebie drugiemu / y yiby też 
00 mid) byt znan. Drzetóż w pomyst 
człóowieczy wlat mądrość Etóraby fie| 
zgadzała s pomystem yego/ ¿by w nas| 
swińdectwo było / y; yeft Bóg, y yátoz| 
wy yefty y3 yet Sedia. YO tym Dczynz| | 
tu Bożym nie ye[t Qanna dni tóyna viz | 
DÁ Boże | icq 
Ani fie tej nam gqobsr dopytáwéc| 


wfedh przyczyn / Ulelmy pówinnis poz 


nieniem á vcciwością Bogu postufine/ 
mi byc. Emy Aniotów zaedzem fiwoz| 


x3yE/ y nie yet wych náturserofploose] 
mes Cztówiefź ynśczey firworzył cbetat] 
by fie przes pEsd mrnoiyt, 2 wfałzej 


dwoye Inosí zpocząttu fiworsyt/ boj 


3áwidy chce dby bytá fpolecinosc é tos 


watztjiwo Zebránia yego. X chciał śby | 
w mich ydfnot resum cot / fprówiedliz| 
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v008ct/ prawdy y czyfłości/ oobtotliz 
wości y yttycb. 250 dice by tymi snáyoz 
mosciámí y cnotámi tosesnána byPánaz 
turé Bofta 00 natury niefprówiędliwey 
y nieczyjłey, Do nie vdywycomy dni 97 
gárniamy Bogé tetomó cielefnemi / ále 
pomysfem y Wista mamy nan patrzyć 
doy go wsywamy / y tych cnot yemu 
prsyvolagcseniem/ma być tozeznóny 90 
ynych rzeczy y ma być pźtrzano ná obiez 
tnice obyświenia tës 

Lecz czyfłość ydfnie rozeznawa Bo- 


9400 ystego fiworzenia, 250 Diabli y luz | 


Oste fa mieczysci. A yżby vosesnat Bogó 
ob Diabłow/zawióy w wzywdniumaj 
pámietác, y3 s czifiem Bogiem tosmaz 
wíaf. 
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yeft/ Fuveftvod/sátasat y ciefto á ftogo 


| yefarze/ y chce áby [notte wiedśieli pez 
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á ftczegli/ 5 Ftórych pierwfie d przednieyz 


Be profto po fiworzeniy w Aáyu,fa 
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pee |żg y yeoney niewidfti nierozrodne. Y 
beoa dwoye yebnem ¿(team ( mówi 
255g)to ye[t/yeoeri mahy yedná newid 
ftá nierozwodnie stączeni, Tu yáwno 
yeft ^ y3 tymi słowy wfyfiti btebliwe 
pojadliwosét/to yeft / tuteftwdzałazde 
I, nela: YOtóve práwo de inceftis, to yeft/ 
“pra mat 9 Frevonosát potalánia nieczyfłością: Dz 
jii w pusci c3Lootel Oycá y latte, y bedite 
Jani" mieBEat s żoną foya. Potym opofae 
lidniu Ecevonoscintecsyftoscia y yneprás 

wś głofem Hym przyośne fo. 


Drzetóż fliatienflvoo yeft- stufine 
opatieńe | y porzadne y niecosostelne oobániez dle 
fimo cit bo zEgczente yedniego mejá y yeoney niez 

wid(ty /00 Dogá vftávoione / yšbyfiny 
poznólizyj Bogyefi Duch csyfEy/y yemu 

w czyfłośći stużyli/y yiby tym fpofobem 

3 fpłodzonego toosáyu lirosbiego/ wieczź 

nte zebednie było Bogu Zgrómaożane, 

[X owfiem począteć Zebrdnia był / ono 
pietwfie towśtzyfiwo 2ioáma y JEuy 

w [tante fl Tatienftiem. O 


. iatżenftwo poymác miáty / y Farze 
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Mapietwty w opisie Miatżenfiwa 
potojono yeft/ etufinie y porządne 002 
oónie/ Eróra cześć cztery re[Erictie álbo 
cześci w fobie z4wiera/ o Etórycb nde 
uczdya prámá 25offie y też Swiedtie, 
ttóre stufno w vódiwosći mieć y zdchoż 
wść, zżwłagczć o Ofobách/o Drsyswoz 
leniu / o condiciách álbo oblitach / y o 
omylnosci, E 


Mierwfa reftriccioálbo 
cescoofobádb. 


Miechay bedite dobrze snáyome ofz 
minofłe vosottelente/te3ecid) Xiag Poyo 
żegowych / wttórych fa wypoczytóne 
ofoby/ Eróre nie wolno dni flegobsr ob zwie ad 
dawść. Do Bóg chciał áby w madrosr fość ai 
|í yeqo cziffość bytávosumtané/ A yiby ua "V 
bytá cosumioná / nie cbciat3aona miára 
dby pożądliwości btątść fie miśty / é 
Eureffwd. poosore byty / śle poftánoz 
wit y potazat / teóreby fie ofoby w 
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w tym żywoćie wByfffi niepotsaone 
pożądliwości wo Eremonosct. X potrzebá 
wiebśleć / y3 Satony ápeámá w trzecich 
Xiegach N loyżegowych nápifáne/ Étórez 
| mi 255g ztaczenie ofob niettórych adEdz 
3uye/ [à práwá przyrodzone ywfyfłz 
Fi ludsie obowiesuya yáto ydfitemi stos 
wyw tercie powiędźiano ye[t/ y; Egipz 
czici y Cananeifci Ola pożądliwości w 
trewnogci fFácánt fa. Dla tegofteży yz 
nem tlarodóm / Etórzy nie przystuchóz 
ya tu politiey fMoyseBowey pojadliz 
woscivo trewnoscizatazáne fa. 

X miechay fie tTitobšícitci náucsáya 
żnóć y liczyć potolenia Brewnosci y 
Szwagerfiwa, | 


Krewni ślbo przyrodni fa fobies yáto 
Iurisconfultus mówi / Którzy oo yedz | 
nego pniá pobli y fa fpłodzeni. Przez 
tóż Frewność yefł zwiąfkd ofob / Etóre 
dla tego / yj oo yeortego pníá pofity/ 
Erwig y przyrodzenia towárzyftwem 
blifbie fa fobie. AU bywáya rozeznáne 
liniámi y pofoleniem. 
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Potolettie yeft róznosé / po Etórey Détetenie 
bywa poznano / Ftóra ofobá priá yeft p wf 


bliBBa. 2 pofpolicie czáfis tego tátobyz 
wsyą potolenia liczone y yeft ten [poz 
fob bárzo 'atwi/ y3 pocsynáya 0d pniń 
yconego, Wiec náwiecfebu Elida rodzi 
ce á pobfpoby fyny y wnuti/ yáto tu tez 
go map prsyttao ná Abráhámic. 


t bate. 


Aram Abrabam Mahor, 
Saa, 
atob. 
Jofeph. 
Pezyday nd (iconád) brácia y sioz 
(ity. Tezy tedy Reguty bymáya Ośne/ 
tu tozezndniu potolenta, 
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śStórareguki vef 
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„ AW liniey proftey Erórym potole 
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cia / álbo brát s sioftra / w yenen poz 


| Aeacus. 
Peleus Telamon — Dbocus, | 
Achilles liar Epeus, 


Pyrrhus XEutifaceo. 


| Cbcefili yuf wieditec/ Etótym poz| 
Foleniem (obie fa blifcy Achilles 3 fiar; 

Détrsayie ná porsabeF yeden stycb/ 

obacs 7 ftórym potoleniem dáleti yef 
Achilles ob Dni. A yeftośleki votóvem 
poFoleniem.  Drzetóż y miedzy foba 
dálecy fa Aiar y Achilles votórem- poz 
tolemiem, — té ten obyczay Fatwie 
fie ooliczyg y ynych ofob bliffosc álbo 
bdlełoda. HO e | 


| Drugi pript(aó, 


Pelops»! 


Pelops, 


Dytbeus € ypfioice, 
etbra lAlemená. 
Cbefeuo,. Hercules ac. 


„Przetóż byli fobie blifci/ 3 narodu 
fliitcyneo Cbefeus y Hercules Gotz| 
cent brścia/w trzecie poFoleniu. | 


Drugi przytła0, 


SErneft Xiaże RatufFie. 
Sridrich 5,Cefatz, Sioftrás 


fermi. — ^ HErneft Saf 
| oc Bi Rutfucfh.| 
Philip. Jan AuefurfE] 


Barzel V. Cefarz. Jan Fridrich | 

; piecwfiye | 
Teras onym / Ftórzy fie dotiFáya| 
Erewnością w Xiniey Tajtronney / poz} 
ya fie nie wolno/ 43 w czwartym poz| 
toleniu, Przed tym było wolno Sid | 
^ átu 


| 


E O fifatiediftteic. d . R 


brátu fynóm y córfam poyac fie / me 
tilto v Zydów dle tej y w vftáwád) i 
Rzymftich / yáto Oreftes poyatbyt sios 

five wuycczna Sermia, 


Atreus, 
Agamemnon  Śenelaus. 
Oreftes Hermiones 


^ Temu podobny ptsyttao mamy 
piecwfych Xiegich Uloyżefowych. - | 


Batbuel. 
Rebecca Laban. 
Jatob Rachel y Xia. 
Jatob blifti yeft Sieftrze fivey Got 
esaimey Rachel w wtórym potoleniu. 
Grtugi práptCao. 
| Sephurtes 
Caleb Cenas. 
Ara Otboniel. | 
RE Tea 


"BAR oit 
A MÀ 
! 


W | 
O Mba ne ET 
ricca SSegutá. 
, , W liniey nietówny, Erórym pofo- 
lienim yeoná. ofobá dála yeft ob Dnia 
tymże pofolieniem oo fiebie fa dalickie, 


. Ls is 
bare, 


Abrahán: 2ftam. 


|. Sará odlefa yeft oo Prid wtótym 
potolieniem. Drzetóż Abtabamowi bliz 
[Ea yeft wtórym potolieniem, YD tym 
pofoleniu líniyey miersoney 7 Matens | 
[Evo prdwem Bożym zdłazóne yeft 250 
255g chce powfiechnie / yibyfiny voiet&a 


cześć m3oawált; potolieniu wyffemy, 


niglirowneńmu, — 
Thare 
Abraham 2050 Yiachot. 
Jfaac ao — *. 2atbuc. 
` eni.) ` vc Rebecca, 
Rebecca dálicta veft ob Prtá trze 
ciem-potolientem. Przetoj też y laz 


E 


> " $ 
j ^ wi 


O Malzenfiwie. 
towi dálieta yeft. trzeciem potolieniem. 


M E;wagier(twie. 


| | Sdwagierfiwo yeff bliftość ofób 
l Eróve fobie blifFie (a matzenftwem álbo 
ola UAatżenfiwa. Jato David obcy yeft 
| Jondtbowt / śle y3 poygt sioftre Jonas 
tbovz/ftal fie 5wagrem yego, 
Regutá, 


| Atócym potolieniem yeff mnie niez 

Eto trewnym / tymie potoltentem yeft 
mnie jon yego Bwagierta. Mało / owá 
brácia blifcy fa (obie prervofern poFoliez 
"iem. Ecevonoscr, Drzetóż brátá moyego 
'[orá yeft mi blifEa pierwBym potolie 
niem Broagerftwá., 


eyuáaiers 
(ftivo «o ft 


Herodese | 
Herodes, Philippus, 
Herodias zond 
Dbilippows. 
| Przeto; Herodias bytábliffa Aer 
| th pietwfem potolieniem Bwaglers 
Wå, h E 


| > a eem 


Lo 


nibli Lojowor brdtówemu / welig naz 


|Sigmunt Eccl DBarbárá joná 


| Heowigd ofidteczz — Corfá/ pierwfiey 


|grabowá 


LL... SURE, C C 
Jatob Dala soná Jatóbowd, 
Ruben [yn 

Jatobów / Pasierb 


ali. 

Dusetof Ruben blifti byt £Yfacofie 
fwey Bali w piecwfem potoleníy Gwaz 
gecfiwń. Lecz tym brsyoliwBy 4 Gt 
r4dB y Grzech byt Rubetow 7 nigli Gee 
leny/ y3 Ruben Foje Dycź. fwoyego pos 
Falat, Etóremu wieta cześć był winien 


mowy: Opusc cztowicE Oycá y mátfe 
fiwa, y bedzie przy ¿ente fwey. A ponies 
wa Ruben głojem Bożym prseFlety: 
yeft ^ 3 tao yeff yáwno / yj zdłazdnie 
Ulatżehfiwś w pierwfiych połoleniach 


yeft práwo Boże, | 
-Cafimier Krol polfti, 


polftt. Xigjeció Jerzego. ; 
na jond fiar: żony PMargras 
bowey. 


Š Due 


PS 


LO fiaBenftwie. ; 
Przeto; Oigmuntowś Lortá byrá| 
[Erevona corce Etajeció Jerzego w mtóz | 
rem potolentu. Przeto Márgrabi bytá 
S;wogerfg w wtótem potoleniu. 
| Mie dáleto fie rozciąga Szwagecz 
Iimo Do Krewni moinie fa S3wegrás| 
[mt/ Brewitym żony moyey. Ja fie mam 
wfitzymawśc 00 Rrevonych jony mos 
|yey / 4 Frewni mot maya fie voftesimaz 
wác ob. jony moyey / á nie ob Ererwnych 
żony moyey. Drzetóż owA brácia owie 
| sieficze poyacmoga. Bo ym wtym nic 
[nie przeBtad3a Ozwagierfiwo, Gody oz 
ciec máyacy fyná sovugiey ślbo pierwz 
|Bey żony, poyatby wdowe Ftóraby mińz 
[Ed corte s pierwfiego mejá/ tedy też to 
|owoye fyn y corta moga fie poyac. 
Vieltóve ofoby w Erewnosci y vo fiae. 
giecfiwie máya five wtafne ymioná álbo 
PO cal aaa 3d 
teść yeff ociec jony moyey. 
Cóta/ tritt Sony R: y 
Swieter, yeft moy octec żenie moyey. 
Swietra / máttá moyd żenie moyey. 
Siec mnie yeft / Eróry ma corte moyes 
Cft, Etóra má fyná moyego. | 
ij Oygym| 


256. O Miaticiffwte | 


©yczym/ Etóty nie yt oycan moz | 
yem/dlie po Smierci oycá moyego ro0z0ż 


nego/s mátta fie moya oddat 


Yatred. 


Ayguftus 


Uiácodé/Etóra mie yeft EMIatEz moya 
rod3ona/ śle po smierci maski moyey 
Y / OycÁ moyego toosonego. poz 

Pásierb, 
ym/ále mejá moyeg 

— Datewolerzs 


Eróry nie yeff Synem moz 
o álbo jony motey, 


HAizow Brát ` 


t11i:5owd sioftrá 
Soná Drátowá 16 


— Octavius, —- 


Agrippa "julia. 


Doetój2fuguftus byt fwagrem Y: 
gtippie w pierfym potolieniu, ślenie 
byt fwagtem bratu. Agrippienemu. 


` Qwebátic żdtażćnie. 
Cscftoroc yeft powtarzana tá fene 


tentis / y ma być csefto vwajaná; y3 
om sá yomosci cnot oo 


Octauia siofirá 
Márcella, -` | 


25ogé fg one Í 


0 S i NENNEN LAC 
| czeniu tózumiiemu ¿by smińdczyły yš 
| yet ogy nóucsatt yétovoy yeft/y y3 yeft 
lebáía y mscicielicin, 2f ójoblivoie czyz 
fiosctó czyni yé[na vósnosc miedzy Boz: | 
giem á Dyablam. yola tegofi Dan Bóg „A 
pofténowit traten ivo / ábyfiny rozu Gon: Bis 
mieli co yeff czyfłosczy ftogo Farze zlacze fixe refe 
nia 8 de imi v tego mamy oofyc nest 
poytbioow,/náCoobomfFic y Conáncy 
(Fichznśtedlińch xEgipfEyd)/ná Daudzie 
y Syniech Dautoowych / Etére BOG 
[rogo Fara. -N powpechnie wielie 
1203 é vciftów pofpolitychfątatśniem 
nieczyftosciyáto yeft nópifano: Burewz | 
mti y Cuozotóżniłi bzdiie 255g fadik. 
Przeto; przyftczegaymy y bronmy csifto- 
| scie wieltą pilnoscía y ptecig A wiedze 
my otym / 3e yeftowoyátte zdłazdnie/ 
Doftiego prdwś y luostiego 7 Erótemi 
Śiatżenfiwo bywa 3áfásáne ofobam 
| (obieblifkiem w Frewności álbo vo waz 
gierftivie, C (nap 3033 nin 


Rss gatio 
f m cr ú y qure maíz 
,., ,Soffie zdłasdnie marny w teses titma a 
J PAL ; TR. f d 
ach Xrgach Yoyzeowych w 18. 1032 


EO 3 ] T soa dia. Lt, IS. 
Josteltientu/ Ftore w profty lyntey ssEdsiye — — 


= O Maticii(twie: 
zlaczenie albo Zlatzenfiwo whem ofo- 
bam, Etóreydoaw 3gove élbo ná oot, YD 
tiofftonnydy w liniey niecowny sétá; 
3uye matżenfiwo w pietwfem y vo votó: 
tem pofoleniu / to yeft/ ¿by brát nie poyz| 
mot stofity/ dni vonuE ciotEt/ áni wnuż | 
c3tá ftriya/álbo wnya. A tert ma być voz 
3umian ó poFoleníacb z á nie tilto o ofoz| 
bach / yáto 3yoowie Etamáya, | 

, Lec Saton Boży niesáldsuye Pat: 
jenftooé w votórym poEoleniu vo liniey | 
towney tó rt Dzieciom ob dwu brás | 
[tów dozwala Hlatżenfiroń, | 


(datthat. 
“Jocob ¿li 
Marte ^joftpb. 3 
|. Xecpolitia MoyseBowá nieprzyć 
(slucha tu nam; wfótze tá Regutd póź 
|wfechnie ma być zdchowóna. pPrzyłaz 
3ánia Eróte mamy 3 prsyrobsenta. FU 


1 


wjtepuyacyoh y zfiepuyacych THatiene 
| fwo y słączenie zdłazdne yeft :250 tá 

Bóg mówi! Opusc ctowied Oycá y 
vridtbe fiwa y bedźie przy żenie fwoyey. 
X potym przes głos Dyców swietych 
obyásniona yeft_tá wola Boża / yátor 
Jatob prsetlat fynń ^. yi mácocbe fiwa 
cielefnie późnat X fert w trzecich Xie; 
gód Loyżegowych isci/ y3 Lananeyfci 
dla nieporsadnosó s Frewnemt faráni 


byli, SOIS] 
| , A poniewa Bóg Fara? y Farze poz 


Powa, y Etótsy byli przeć Ml loyżefiem/ 
tedy ydwito yet / y; ty zdłażdnia fawiez 
Gyiti y nícoomientient Mandaten Bos 
iym / y pesystucbáya En whem ludiiam, 
ceto też Dawet O, Farat onego Forinz 
czyłó/ Ftóvy  cielejnie był poznał NT- 
cod: fa. en I 
«Tu moie fobie Fdżby prsyodc 
wiecey przytldośw ^ yáto Dog tá 
riwa! ciu tóżoego polélénia trewz 
ności/ Etórych yefi pełno w Hifłoriach 
czdfów wfelfich. Drsetó$ mamy wież 
Dziec y3 fte difpenfitie á Coftoletita Pas 
£ pieffie 


| 


O Matzeńfiwie: l ! 


gány/ Etóczy niebyli pod policía tTioyšez | 


os: |. O HMatzeńfiwie. x 

pteffie nie go03a/ śni maya bycważne | 

'Étóve dozwaláya złączenia w potoles | 

| niach/Etóte (a zdłazóne Z enit.18, 

Prydáne tez fa Eu zdłażśniu 2503ez | 

mu nictore luosEre zółazdnia / vo połóż 

leniach blifEich / yáto / w wtótym poto; | 

leniu w liniey tóvoney y vo tezeciem pos 

tolentu / ¿by s voietfa véeciwoscia sataz 

zdnia Boże byty cbowáne. Cá rádá vc 

«iwa ychwalebna yeft. Lecz wpyfcy | 

Spráwcy máya wiedźieć vósnosc Boz 

ES ftiego y luosEiego sétasdnta, Doftiego | 

(uditie orol ZATOŻANIE / PM człowieć oomientác/ | 

fo máticis| mocy nie ma, Żecz podezás przyczymy 

abs nieystie moga prsyosc fie / dla Etótycb 

pofogowa| przyfazdnia luostie moga bye odfolgos 

E wáne y oomienione/co fie ycondt ma ftác | 

opátenie/pezes stugi stowá Bożego y 

| Drzetozone d Cwicescbniosc / éntewtae 
fng vpornoscig. | SAR 


| -" zátazánia o bliftosál budbooney | 
Rnótr teo ydy być bofcsattu odrzucone / ys 
dy RS fz 7 dby aden niepoymat Erseiny 


fivey 7 álbo sé Erócą przy fesdeprsy? 
ese. Desyftucb 


i ; 


a też tu pomítnoroáce 


m Mabe IT 
twy swieczchności, ná Erovemietoloret 
mieyfcu/ vyoesywfy rzecz dobrze á mas 
orze / poftánowic  Ftóteby sdtasánia 
Inoztic/wtey mieczezzódhowńć chcieli. A 


O Deivtlidad Gy. 


cówftárych... >. 


prayktaby 
1 


gamia 


tobie czytanty/yż był poyal 
sieftrze.Lecz nie wedlug prziz 


B. w mát; 
marte) 


| .. Xác potym Lamech oo[fapit byt 


bawić NEME. uduczónia prawdźiwego / y en 
— |fneli wgeldkiemi cnstómi / y oo 


l ma — nt! 


| Matbzeńfiwie, 


00 tego porzadEn / y po potopie rózne 
papiro) poftánowiema | piccwofiego 
2558 w ludzie (wym 3naBal: Wite 
em Boży tu piecwfemu poftánowic 
niu nae Ciągnie dibo obfybi ^ mówiąc 
Math, 19. Do począttu táf niebyto. Y 
powtarza namowa: Beda OWoye vo ye 
onemciele. y Dévoet O. mówi: Yoj nie 
ma mocy cdta wego, álejoná, ` 
Ido to; poniewa w trzecich Xie- 
gád O loyżegowydymamy práwá mat; 
senftie/ tym mamy postufnibyć/ dnie 
mamy (ie ó to wielefidróć / ydtoby Oyz 
cowie fłdrzy w tey miecze wymowieni 
być mogli. Bo święci nie fa Eróm gezez 
chu y Eróm nieoofidtków : Y wByfcy / 
czafóro wfeltich mamy sácdsy y $násy 
nięttóre 00 bŁzdów y zlosci csáfu nófiez 
go. 4 goyf oycówie fłóczy/ právoym 
wzywóniem 25684 bhwalili/ vo zndygz 
mosgiootupicield / y byli firóżdmi wiere 
pre 
fumnięnie 5ácbovoawali/ tátowe ZAC 
w nich Bog natriwattEróte onego c3 it 


byty obycysymi y biegiem pojpolitem, | 


» 


© Driviwolenia, 


ośnie álbo 3tacsenie, 


+ 
, 


Miró fid 


+ 
+ 
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284. , 1 O meüdfhe  . 1 
Q5 Tyrópšeoolentt - 
Aoosicóm, | 

Stáre práwá táto polabáya prsyz 
fwolenia Rodiiców przy eimowtnady 
y3g01by tódśicówienieprzizwolii przed 
ebacsentent cielefitem/ Dozwaláya roz 
| fivobów. X Ambrofius piBactiá ifto- 
rom rz tà Rebecce 330% przyzwolenia rodzi- 
śwofiema | ców, Y powieda, yš tótzecz tábvcciwAa y 
[FOD tco ] < 3 
nan niez. Pes ytooseniu przylioyna yeft/y3 y Doce 
ma 19 mal» powie tegoż náuczáli/ y prsyvooostiietz | 
Tt fi £uvipioowegoy Oreftes jadal Aetz 
miony 34 tiationte / tat odporwvieda/y3 | 
tá czec; przyftucha Eu roffaotu Dycowez 
mu/etco A 
— 2fní tu ferzey ó tym chce. mówic 
goyfi yeff widoomo/y3 vo Fosciotacb tyd) 
tert tat fie zichówawa / y3 przyżwole 
nia toożiców zaddya/ y gdy robsicomie 
odpur czynia, sluby nieważne bywáye: | 
D THEN : Pi 
Vofatie Eu powinności Drsdoio^| 
mych to przystucha/obaczyć goíie robste| 
cowie przyczyny ftufne maya 00powW | 


_| tafowego/ś gożie nie. 


= O Mateńftwie. 265. | 


frárginione. Do yuż tam nie yeft pytás | 


0 sgwałczóna authoritas WYdziców zyl 
y  |ftdtóby fie Ersywdá opufczoney miez | 
| więście» i 
m | © Esndiciád álbo Ogoddch 
a |: w lakżenftwie. 
| Condicie nieftóre fa poczefne / y 
8] [prsyetucbáya Eu Miatzenftwu. Uiettóż 
| te (à cudze á nieprzystuchdyą tu Gate | 
w zenftwu. TüieEtote (a fromorne. Viets- 
viu rentepodobne, 
1%) : : : 
t AsterwBa SS eui neft 
pm | WIECH | 
di Condicio 4 vgodá pocsefñsa / 
wy [y przyfiuchóyaca Eu MaBenftwu / 
w przyddna przy początłu emowin / yez 
E fliby nie byBá voypetitioné / cofryvoa flub 


= 


ślbo smówiny.  ótówety fa condicie: 
efi 


== atieiifioie. — 
Xefli Xoożicowie prsyswvola / yeflt mi 
bzozte pofat dan Etótyby fie scówndt s | 
máyetmosda náfa/ 2d. — 3us z 
Ale gdyby fie złaczenie cielefiro fito, 

nie ccláyac dośicuczynienia Conditiey 
á vgoby to 3Exczente bywa (ad3onezá 

a3enfiwoo/ bo ofoby Étóce fie Cietefitie 
posrewáya, ooftepuya ob Conóiciey, | 


Oruga 95cguíá. 


cone, Podobno y3 Przełożeni tym ei 
trosci y vofpufiosci wsereosániu mi 
| cernego 


— A 


fernego á mołego roosayu mewiesciego |" 
zdłazóć yżabtonić chcieli, 
(5 GHmdlnósci 


Reguli bywa band, 


Simoroy ślbo sluby y Matienfiwé 
mogąbyć roziicosione/ ola omylnosci! 
ofoby / é nie dla omylnosci fortuny álbo 
Bezescia/ to yeft/ gdy 301404 álbo myl- 
noscpezytráfifico człowiefu/ yato / Jaz 
Eubowi w pottéosínad) dand byld Xia 
34 Rachel Xecs Jatob nie viywa! w 
tym práwá nawypfego+ . 
Secz Ola omylnosd fortuny nie byz 
lwdya róftywdne smowy dni tTiatšenz 
fiwś/ ydto/ goyby fie Etóta domnimaz 
voátá / yiby yey oblubieniec był bogaty 
álbo rodu flichediegó/ślbo y3by nie miat 
diteci/ d potymby fie ynóczey nálásto/ 
 Conieczynitozwódu. Do tákowa omyl- 
ność nie praystucha En rzeczam pooffaz 
tnim Mateni wá, | 

Citérsy dla yconey nieltóreyomylz 


nosci fortuny / złózowśli yiby emowy| _ 


4368. , _ BO iabaiifiwie abd 
mogły bycroltárgmone, zwłafczć/goyz 
by mietró bzoac wolnym z fmowit fie | 
s niewolnicą / mnimáyac; yżby też oná 
bytć wolna. To pojłanówienie boffz 
cząttu yeft Swiedie/y tego náfiego csdlu, 
Do ftáry obyczay o mewolnitád) w Æuz 
ropieswietha c3escta wygłśozony yeft 
nie potezebuye dla tego tá czecz Otugy 
tosmowy ¿lbo rofprdwy. Przed tym tá 
bytś przyczyna tátowego pofténowie 
nta / y3 fpLod3eni zniewolnie / nie mieli 
czesci w Ośledźictwie/ Etóve byto volofie 
wolnych, Ale goy nieto wiedząc póymie 
niewolnice Zebtdnie tátowego fTiatieñz 
[wa nie rozwod3í Xdto miedzy Abraz 


bamżm y stużebiicą yego Agat, byto | 


t , 


|prawożiweATatżenfiwo, ^ 


Druga omylnosc yeft / Fróta tenos | 
nieyge. ma rozeymorwáme / zwtafcżć | 
gdyby nieto, nie wicoząc poyab/oo ynez 
go przefpźnay albo ó yñego plodem 34 
Bta7 yesli fie goost slub y t1HaBenfhwo 
roftárgnac, yat oto c3:fto bytoażadano/ |. 
C3efto tótowa queftio albo fabovonepyz 

fit ' tinte 
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IL 


[— — Smilie GZ 

tánieprsyd)oosi prseb [ao śle pofpolidie; ~ 
|tátowa {tain bywa czynionaóby obluz | 
|biertíec dlbo mażotrzymał przefpźna 00 
|fiebie ślbo 00 ynegozchóćby wiedzącślbo 
iie wiedząc tátowa poyat. X pobobno 
w nówych conftitucid śvfłówóchy to 
yefipofidnowiono / ola tego/aby nie faz 
twie Alatżenftwa bywóły to3wobsoz | 
te y yiby liefFomysinośc onych ntebyz 
tá omówiona, ttóczy raożizony fwe/ledá 
ola przyczyny ootsucéya/goy ych wola 
kośczym bywa 3mientoná, - 


Przetóż niech bzbste sttéyomy przyz 
|tomny obyczay/ o Etorym wytoczyfio 
w práwie Duchownem bywa moórios 
|no.Żecz w piątych Xiegach Śloyżegoz 
wych w zz,ro:ostelentu/yeft festi różna 
ob tego obyczdyu. Botóm 256g prsyEdz De 224 
zuye / y3by byt vEámionowéána zópła 
płodem ooynego/ Etóraby potym yáEby 

był yegcze Ożiewicą mejá poyelá/goyby 

maj nénte ftácšyt/y o vosmoo prosit, 


WIĘ 


ww. 


270. 2 | |... 0 thalieiftwie. 
robore tosumnieyBy/ scz nte oPugo/ 
náfléoowslt. XÉuripioes piger y3 Creufo 
3áBLa płodem oo yrego / poyelá Xtoje 
&utbo/sttotey fiendtobiit Jon/Frórego 
máttá bybi 34rzucitá. A gdy fietárzec 
wyyáwilá / boydtá fie mártá cieBtiego 
Paránia / áleod Pallady bytá 3ácbowoaz 
ná, Y y Cerentíuss nápifano yeftín He 
cyta/ y Popo nięchęiał był 3ony 
ptziygc/ ttórą mnimaE/ y3by ob yrego 
płodem bybá 34884. Drzetóż w tdPowey 
ptsygobite / pofpolite bywśty rozwody. 
Lecz przydam porządnie o miettórych 
prsygodad) przyfłoyne nópominania, 


| 
. Dierwfendpómiańnie. 


Zaton MoyjeBów toffózowaŁ oe 
mu Etócyby Cielefnie postiat pómte / póź 
| ite ya 34 t jatšonte / y DÁC yey pofag/ 
| baośby yey obiecat , babi też neobrecal 

Miatżehftwo. Lecz práwa nape nie poź 
| ievoaláya ćiebiepoyać Etórąs prsefpat/ 
lyeflis yey fMabienfimwá mie obiecat, 
| VOBatje czynią wsmiśnEż pofagu: Albo 
| TM 7 SLE poymi 


* 


| DA — 
poymi sibo pofag day. Tenże toj byt | 
obyczay w prówie 2Ittiffiem, 


Acre nápomitiánic, 


il 3 h 
24 3 3 > 


N4 


EL I-—— makta EEEE 
na poyal/ otrsymatya / é zwłapcza go 


| 
yeft cicha y obyczdyna. 503 etl | 
wiele t1203e y ztego c3eftoEroc pocboost 
ná co dobrze fiemiaopáttsác/ COeosta y 
on Próry rozwodu Buta. A yesliby nie. 
mogt przyo3 tu sgóbíie/ rosumny feo. 
oifa/Étóry to ma w mocy/áby fie potym 
rzecz yego nieoomfenibá / ma náfládos 
wác przyttdow zatonu Moyżegówego/. 
gat oślefo yiby o toswoosie sfain vs 
czynił,  Miśoomoć toyeft/ yi 3atony 
A ioyżefowe o fadiiech / nie prsyetucbá- 
yatu polítiey néfey / wpótze yzeonát w 
nich wiożiemy / co Bóg pochwala, 


—. Przetóż oni Etóvsy mdyą w mocy 
[wey / próśwś ¿vftáwy czynić moga ná 
fwym mieyfcu y to práwo vezynié / yi 
by wtółowey prsygoosie / gdyby fu 
zgoożie pr3yo3 nie mogło / vosvoco byl 
vczynion. X Ośleto nieznożnieyfie yeft 
omylenie w tey prsygodste, mifliby Fto 
niewieoząc poyal niewolnice. moga tej 

|byctu temu przyodne yne stufne prsyz| 
czyny, ec pr3ytLad zatonu oyes | 
fiowego 


— 


è 


, —— TP 


tia vípofayd y 


|3swigdectwá tloyjefoego oni któż] 
tzyprśwś czynie / y (eosiámi fa, pewni 
bywdyg y3 nie czynią pesecivo woley Boz 
xy zi cov 


Druga Drshgodń. 


Czeffey wtey przygodzie pytánia 
bywáya: Jefli máyac żone/ yaáto Daz 
10 /40ruga Cielesnie posnavofiy mogt- 
by ya/ goyby mu joná pietvofa ymactá/ 
|poyac/taBie tei yefliby ond/Etóra msya- 
cy mejá żywego / s drugiemby fie trzyź 
¡mátá mogté go poyac goyby yey maż 
| piecwhy vmárty 20, Canones á prówa| 
|wtey miecze zdłdznyą E abzenftwo. fte: 
Sdtásuya te Latzenfiwo zgoyby Fto 
| vsitowat sábic tTatsonEá / albo Mat: 
| jonte czyyż/ to yeft t&E wiele vsecsono/] 
Goyby- fie nieFtóra biata głów fpi- 
hob y Tinówitá e drugien ná zabicie 
Miatżóntć fwego z tym pomystem /| 
yżby onego chiista poyad po Smiecz 
ci tlatżonEć fivego / tátowego iat- 

ka ^ 3enfivod 


N 

— O infi = 
— |ftoé nie oopubcsdya pvávod Duchos 
vone/tátje tej ma byćrożumiano o Mat 
ionty / 26, Tátowe prawd dibo vitáwy 
dobra pordda y pomyslem vesyniony 
fa/ áby fie cuozotofiwótym pilniey woyz| 
ficzegano. Lecz przyklad Danidó1w poz 
Eásuye/ y3 w tafowey przygodzie Mat. 
żefiwo moje być dopuficione / y tego | 
ptzyftżow fzošía álbo offiecial tego csde | 
fu może vżywść zwtafezć goy3 fwietcy | 
=, [Desetosent cubsotoffwo niétatsa/ y Boz 
gu bárzo miersione fa, y niepodobáya fiez | 
pofpolíte d obtedliwe złączenia élbo fue 
reftwá, 


— 


Corugicppcátic. 


porać. a dobra porába y poryatem yefi poftóno 


C fflatieifiwo sPhiliftinámi. Less te tU 
: | porrxcbá 


nie wyglidza policey/ śle ndycza o vz 
fprówieoliwieni przed Bogiem VO tym 
żywocie cielejnem / Dopufeza nam viyz 
wá praw pojpolitych fmiechych / Eróres 
by nie były przećiw prówóm przytodzoz 
ttemyśto tej vżywamiy różności dniów, 
Przetóż Páwet S., wytoczyfio mówi: 
Aby CLhrzescóni otrzymali Matonti 
five; Etóveby w fYfoBenfbwie s niemi 
mieBtás chciśty / dcsby nie chdidty być s 
niemi tlabożenfiwa yconego. Y przydne 
wa pociefenie : Bedzie poswiecony maż 


nie wierzący / przes Mlatzżontz wietząć | ` 
cą to yeff/ wieczącemu viywánic lato] 
ien ffvod/ (Eawa fte esyfte/to yeft/nie mierz | 


stone Bogu / Acz fie też tl fabioneE álbo 
'|Ofatżóntć yeono s orugiem w Fabo- 
żenfiwie niezgadza/ ys bywa mówioż 
no : Jedzenie bywa poswiscone przes 
stowo y modlitwę toyeft/ yeft wolne y 
niemieczi Bogd, pojywániepolármovo. 
,., Taf Nitti S. 2(uguftimá Chrzesz 
ciónta 3oftátá mieftáyac w Matjenz 
(wie s meżem pogáninen y bárzo ciefiz 
tiem áfrogiem, Etóry potvm powolnosz. 


7 


un da y 


potesebá te Negue: wiedziec: Euangelia | 


cia y cnotę DlfaBionEr (wey pobud3ón 
bytże tu sniáyomos d Chciftufowey prsi- 
BcoE.Y tétovoycb pesyEtíbow w óifto 
riach ye[t oofyc / Etórych tozmysldnie á 
pważdnie y tego csáfü yeff. pożytecznie 
Aby olanaboienfivoé frationEowte nie 
byli róztzczóni, Etórsy w ŚTlatżenfiwie s 
foba chcą mieftdć / yáto czefioftoć ola 
oślatet s trudnością mogą być toswie 
bšíent, Y cztówiet Érsesctáii (fy powole 
noscía d póstugómi fwemi ma vsitos 
wdczydtby abzonti fivey Osbezwolą 
3écbowat / dby yni przyczyny niebrdli 
oomniemawść fieyż toswobu przyczyn 
nie stupnie Puta: | | 


© Rowdie. 


^V Kzeczono yeff w Definiti, y3 Matz 
żenfłwo yeft stufne à pórzgone y nietóż 
zwodrie od0dnie albo Złączenie yednes 
go mażć y yeoney niewidfży, 3 Eróm 
watpienia, ty czesci definiti zgadzdya 
fie spieewfem pofiónowieniem Matz 
infhwd, — Bo og chiral yiby tov 
ozay luostí níe yáto yne bydło stacsa 


——— 'Ó 


a76. | O Mako | | | 


€ 


; |. __ Bfebuńfiwiee — . — 
fie/ále y3by maż y niewisfiś pewnym poz 
tząttiem obodni byly y yiby 5ácbowsz 
niem tego potsatEu/25ogi porinnowáés 
te postufienftwo czynili. 

, V tan potządbeć mocnemiprávodmt 
piwiroża y gcuntuye/ y vftéwicsnte fros 
giem á firsfliwem Parániem we wfyz 
fitym rod3áyu luozłiem / czófu Eażoego 
zómiebdnia y Eóżenia rego porzgofu 4 
poftánowienta / Karze / yát swidtczy 
| |potob / fEájenie á (puftofienie Sodomy, 
Sybatis  Thebe/ Croya/ y ytych mos 

gich tlarooów. 
| A tey tál voicltiey (cogosct przyczyz 
ná yeftzyż Bóg chce/śby w rodzdyu luose 
|tiem ydfneto voyrozumiente czyfiośći / 
| y3byfiny wiedzieli że ón też yefł Duchem 

c3yftem / y czyfłosci mitosnikiem / y toż 
` |zeżnawśli go/ 0d przyrodzemia fiec3y2 
| fiego/ cota czyfłosd c ai 
Dietój proffo 90 początłu ve 
ftówity śby tYídtienfivo& nie były rose 
voobsone śni toztiwóne / mówiąc: 
Heda Owoye ciátem yednem/ to yeft/ 
bedą niero3vooonie złączeni. 25o wtym 
wytozumieniu te Llamowe Jam Pan 
T Un 4 th 


m 1 — OH —— —r 

Mak. 19.| Chriftus przywodzi Math. ro, X temu 
przytazóniu pierw gy Oycowieryáto Us 

da / Sith y invEcóm wielkiego vo gto 

pienia postupni byli, y to náucsánte yz 

nent podált, 

Ale potym 3 Ind rozpufimeyBy 


począł byc/ y one ftéta Eárnosc opufe 
czść/ rozwody wiezy fie. A goy$ dos 
brze przed czafini t1ToyseBorvemt poz 
fpolite byty / dopuficione fa y gtofem 
Zatonu tl foyieBowego. TOBáBse 3 przóż 
Ofu dobrze tobyto opátezono / ¿by niz 
tomu nie byto wolno / moca fa waż 
fità / tózw$0ów czynic dle przed faden 
 |pietwey tzeczy Sluchano y voffaosano, 
Sj w Załonie ofobliwem póź 

| |mystem y 1404 / pofidnówiono byt'o/ 
. |Kdby maż oney Etóra był opuscit/sá matz 
3ontesá(ie nrebrat/ goyby infego meii 
po eni rn byté poyżta. Bo fie Bg 
-—|Brsyost/ tátotoeminicporzadnemi á pluz 
"Aehéwweiit tiiecsyftosctámr. Ht] 
| dw ftárych Grebów obyésaybytys 
[to faośiech przyczyny rozwodów toze 
 Iśńawano. CZASZEK A. pest 
_|nót0żwefed byli voiclta [EFómyfinos 


O Maita] 
|y tofpufinośc / yš Edzby wedle fwego| — - 
|wtaftego ontysłu rozwody czynił / 
nievważdyąc jaorych przyczyn, veflí fa 
wielkie 4 stufne/czyli liefie czyli niezi 
|móaf jaonych. X 368 ony póymowśli/ 
|Eróre opufczdli.NAEO CatobatbyetlTarz 
tía żone fwa Hottenfiufowi /- y3 go onie 
|prosit/ a qoy Hortenfins vmatt/potym 
ya és byt oo Siebie wziął, Tátoroa 
|letfomyflnosc przyczyne Odl pytánia/ 
[| Math. rs, Drzetóż Dan Chcifżus tám ná 
tym mieyfcu zdłózuye trośwódy / wiz 
 |yatofiy przygode yene 3vol'aBcsd/ cue 
Kzotoftwo / wottótey przygodzie, ofobá 
fwoygńieptawościę cuoz0łofiwa7 to32 
eta Katehi fto y midtáby zapłósę 
fva 34 to wines 2 nie yeft iem 


3erwánia tátowego ofobá niewinna 
|Ptzetóż głos Sýnd Bożego / wybawi 
|niewinną ofobe. Neft też yeficze y yrr 
ptzygoodi Corinthi onych Ftorsy oz |" 
bieżeniem tożtywśyg ŚMakzenftwo, 

Uróceć á poltepcE 

14 Rożwodii, | 
Roztwody me 


280,  ; O Matżenftwie. 

Erom rozeznania [eostego porsobnego / 
Ate ofobá niewinna, yefliby Gutétii roz 
zwody ma prosić (eożiego/óby pozwat 
lofobz winna. Cám goy obicdwie fironie 
przed (ab fána / napiecwey mayo być 
[nápomináne/áby fobieoopusciki y poycz 
- |ondtifie/ A goyby me mosto pr3yo3 tu 
- |sgoośie/ tám fironć niewinna nie może 
byéponiewoloné / y3by 385 winna przy 
yat mista. 


— 


pros i | 
ma być pezyniona: Ponieważ ofobá tto: 
ra 3greBylá fwem wyfiepFiem á nieprás 


|winna ztózwye być wolna, y wyróczyć 
fiemistowy mówi yż yey wolno poolug 
fumnienia (mego / pobożnie w OrWgi 
ŚMiatżehfiwo wffapic. | 


| Drdwś Dapieffíe czynia tozwody 
tylto słowy 4 nie tzecza / to ycft / me 


mu 


= Sei Y 


= = e 


O Wüste | 
dopufczayg / yiby ofobá niewinna w 

| Aiotżenfiwo yne voftapic misti, Ale pez] 
nieważ. Euangelia w tych przygodśch 
boswalatostootr/teby to ma być rosuz 
miano/ nie o SŁowiepróżnem/śle o tito. 
wem voybávotenitr/ tote fie (tayoq weze 
czy/o tożwodżie żwłafczó/w Erórymby 
nicbylá związóna/ áni v3ecsa żadną 3e 
teuoniona ofobé nicyotnna, 


Y yj też ten obyczay w ftárym Zez 
|bróniu byt ootożył tego Origenes piz 
¡Bac nódllattbeum. Item. JEufebíus in 

Ecclefiaftica Hiftoria,Etóry ná Párcie 88, 
wypóczyta fyifiorią wzietą 3 Tuftiná 
Oleczennitd/Etóry pie yi yens niewiń 
(tí pobożna / vezynilá rozwod smejem 
fwem/potálénym posadlimosciómi pfot 
liwemi / y yévonte vozietá lift rozwo 
ony. Y Hieronin Swiety wypoczita | 
[Siftocia Sábiolt flśchetny niewisfly | 
Rzymfłiey/ Etóva dla stoset é pfoty mez| 
jowey voyrnibs enim rogwód/ y ynfc 
go poyżte, Cy przytŁódy mięcnapómieci | 
yeft poivtecsno / fu poćwirozeniu obyz| 
Gay gow w Zebrdniach náfych. 
k | | Y yefuby 


SEE 1 

A yefliby. ofobź Esora. agrsebytsi 
przed. (30 fddnąc mie cbaótó z baos 3 poz 
górozenia vrssou/ baos yiby nálesioná 
byc nie moglá/ gdyby (frons (Fáršaca vo 
ćwitoiiwky [Eárge swidtti poltáwitá, 
Ftórzyby evotétesyli^ yi sławś yey nie 
yek nérufona zy prositaby o rozwod, 
tám fedia ma fEdżiwczynić y3yeft wole | 
12/ yáto przed tym yeji powiedziano, 


Ale coż fie Rinie s ofoba pótepiong / 4maż 
yey byc Dozwolono/ ye(liby fióngtó ryje 
by tame ná tym miey(cu 
mieftać mógłó: 


1. Dopówiebi, Drzetożeni swietcy: 
máyacudzotoftrog Eévác, Przetóż ofobá 
ofad3ona álbo potepiona, yefliby nie byz 
Lá éizjey Parána  mabyćwytazóna 307 | 
nego mieyfciná Etóvym niewinna miefiz| 
fa Etóra one potepiona ma mieć 34 marz 
twą. A té frogosc przystucha Fu Przez | 
tożonym swiectien. 


| Coyeff 3bicieii? | 

YO pytániu o rozwobdíler gtos Boży | 
czyniwolną ofobe nievoinna/ poniewaf | 
Jc: qp EN CON 


atżenff wie. | 38$ 


— —s ses 
winna ojobá slub matzeń(fi TĄ 
fiwem rofiywa / y niewinny ofobie vs 
faosiwfy rzecz (ysfom poiebsiab) bye 
wa dojwolone drugie LI latzesftwo 2 
to fie ná ten fpofob w náfyc) Confiftos 
tzadh żóchówawa., Sácbowewa fie tál- 
że s ofoba niestufinie opuficsonta, Bo 
Páwel S. t4t mówi pifac do Corínz 
tów: 2 yefliby niewietzący oObieżat/ 
niech odbiega / nie yeft poddany pod stuz 
jebnosc brát dlbo stoffrá w tdłowych 
przygodach ze, Xáfnie é woytocsifto Pá- 
wet O. (Fásuye, y3 ofobá niestufgnie oz 
pu£csoná / yeft wolna / to yeft/ niema 
bycporiiewoloná/yiby bteláyacego zbie- 
iniá náslábovodé miła. | 
Y ács niettóczy telamowe agna, 
tilto ni przygode o Liabojenfiwie 
wfiBe moje być pofpolicie ciągniona/ 
ná EtoreBtolvoiet niestuBne opufczenie/ 
gOyżw tey mierze żadna nte ye|t rósnosé, 
3 podobienfiwo yefł / yi zbiejnie/ 
ttóczy yár3má tYrotgenffiego (cierpieć ná 
fobienie moga, ob ynych fie niewiafi nie 
wficzymawdya, Ale y vozmáite fa przyz | 
cyny sobieżenia potrzeba powico iici | 


a Oo coyeft | 


284. f E © i ateńftwie. ; 


bi ob 1 Tatzontt fivey / álbo fie przes Otugi 


— - 
ł £ 


y Y EM ISA Ioa ET 
co ye[t obbiícien.2íní ma być ooswolono 
ofobie opufczoney EMatżenftwo drugie 
ttóm rozeznánia / y Oopufczenia fedte- 
go. 


Neft przeto obbieiei/ Eróry odbiega 


c34s do domu nie zwtacazaona slunę 
przyczyną nie pontewolony 7 śle álbo 3 
leftomiflnosći/dibo dla niestufney niez 
cierpliwosci yárzmá matżenftiego / ¿bo 
ynymt ptzyczynimi pobudzony bzdac/ 
btatá (te. 

Y wiele ych yeft táo nielubsEicb/Etoz 
tetót Diabel tezesiezyż y osiect fweopuz 
Bezáya. Tátowoy obbrešen/ dla tego y3 
flubu y votáry nie trzymał y dla nieludze 
tości / yávonym Faránim ma byctarány. 
Przetó3 stufina vsecs yeft/ fpomoc ofo 
bie ntevoitiney/Etóra yeft opuBesoná, 

| Secs (ydfom powíeosiaD) febsia to 
ma toffaoiic. Dla tegoż odbicien ma być 
pózwan do faon / é gdyby niejtánal/ 
[Swiddectroá o ofobieniewinney dobrym 
[3&cbovodniu / maya być wystucháne/ y 
|mabycwolną 3tazána, ete 2 


z D tTjatšeñiffrofe. 

lee ten nte yeft oobieser/Etéry dla | 
vtzedu d powimowáciwá fwoyero o bo 
mu nie moje być z yáEo pofet álbo-jot> 

nierz/wybrány mocą etufina é porsaona 

názotmerjiwo. Albo goyby 3áwola jes 

nina maż 34yechal precz / w Eupieftwie 

álbo w ynfycb [prámwad) poććywych, 


Ani wieżienieroztiwa fYTatienftwod 
ani wygnanie ślbo wytazdnieutlex Alez 
xandri Seueri in codice de repudźjs inquit: 
tliaBaifiveo wyłazdniem dibo 3 żiemie 
á miśfiś wygnaniem / niebyma roftárs 
gnione/yefliby przygiddtu Etotey Mat- 
jonet przyBedt, affectu zeninego mie od: 
mienież/ to yefłzyefli nie yeft titowe soc | 
czinfiwo z Ersreby HUatżchfiwo mogło 
roftérgnac, 1 

O3otnierzu powidda Conftitutio 
Iuftiani in autenticas: Przed tym goyby 
przes cáte cterzy látá Zolniecz / póź 
mistu fwego żenie  pytdygcy niez 
esnaymib / wolno yt było drugiego 
poyać, Te tróstosć czófu gáni- Jufti- 
nianus, mówiąc / (icżey yeft Zobnierzos 
wvjene doma opuścić Ol Zotnierfiwa 

"un. d Oo s nifli | 


2864. | , E (33 T 
— — ml 00 miepeziyaciol vo poymániu być, 
Przeto; pfławitcząs tufy, y chce ¿by 
zoná pilniefie pytała 90 meżć Zotmietzć 

coby lue wola bytś, 
leć tám práwo mówi o sEuBnym 
áporzadnym zólnierfiwie/ śnie o letto- 
myslitych luo3iech z Etórzy nie Ola cnoty 
y ¿otnierffwá/ ob domu odchodza, dle 
yiby tym wolniey fie Dlatád mogli / łot- 
mierzámi fie być mienią, Te tóżność też 
koiias pważyć ma, 6s 


REG] 


L Ac NS [0] ° 3en| wie, i P2 
byoblubieriec Eróm woleyyey/bedacw” — 
tychie Eráynach gożle y oná, táť dlugo 
odwtaczal porsadrem obyczóyem finos 
wiedosicvezymic, ás niaficodoác, 

- Alialex mowiąco oblubieiscu Etócy 
fiend pielgersymoroánte podat, yefliby fie | 
sátvsy látá nie 3vorocib/ nád prsysvoolez 
nieoblubienice/ możedrugiego poyąć, 

Dapíeffie vftáwy opufczony ofo- 
bie  ydtóżtolwieł niewinney/ zaonego 
sá orugiego E Tab3enfiwá nieoofwaz | 
láya/ śżby yśwno byto /3eperfona Eróra 
oobiegbá vmárta, Lecz wyBBey námoz 
we 3 IEpifioty Páwrá S, oo Corint: 
pomieniten / Eróra perfowe niewinną | 
wolne czyni z Y pofpolicie perfoné Etóra | 
eobicgbi/cubsoroffiod yeff winná.Drsez 
163 jaona midra got ná perfonemewin 
na niemáya by¿teáostone „Ola prżewiz 
nienia Der[ony winney. Ale y vo tey pusyo 
Bodie / wybówieniema byctóżumiane/ | 
otżeczy/ £ nie opróżnem Stowie/ perz | 
nie wybáwioney, ma być orugie mars | 


jebffoo dozwolone, | 
Juftinianus wyrocsyfto doswala | 
mabenfirod opufezoney perfonie po 


Oo ij Ostectact 
A AA UI AA O | 


35. | —  — © 00sbmfwi ^, 
O3tesiact lat. Gloia in capitulo in ptafentia 
in Decretabilibus ita inquit: Yeflibomniez 
mánie prawdzie podobne yeft / ó smierá 
mejowey / gdyby opuficzona po siedmi 
lat ynego poyztá / yeft wymowioną. | 
Glofa yeft BeyBa/nifli text. Lecz gdy (e 
diia wystucha rzecz y dowie fiedlbo oz | 
baczy 7 y3 ffárgé o opufczeniu/ nie yeft | 
tzec; smusloná y widzi obyczźye opufiz 
ezoney być pocttwe/mogtby nóflśdoowóć 
v(téwy Conftantiiowey / Etóra opufiz 
c3oney po czterech lat aber ftwá druz 
giego dozwala/álbo namowy o piądi lat/ 
in Digeftis in titulo de divorcio» = 
Tá moberátio é vlenie nie 30a fie| 
|byćnieprzyfłoyne: ToBábzeya csdfu niez 
zámíerzam / ślefedzia madry fam vwas 
ży y obacsy/ coby fie godiiko y stufno 
byto ola przytEddu y yiby sidEná (ume 
nienie perjony niewinney me wElddat, 


- GxGnetrich aí ebfínd á 
` onych Etócsy tu Mabzenfhwos 
miefz godnie | 


O tych maż wiedźieć yi táfoweperz 
| | | fony" 


» 


— — LS UI RN S 
fony Piatżontómi fie me ffavodya/ przez 
tói jedżia doświatczywfy fie ych sáitebz 


|żeisftwo. Ale tudoswiśtczeniu 3ásizbtos 
sci/prawoá czós vlożyłi yátó w rzeczy nie 


Yiá tenżeobyczay bywa faósono y o 
|onych Erórych pr3yrodzenie przes gusta 
áczáry nápfowáne yeft z táto y3 let áve 
(Ey nie może być naprówione / yefliby 
przestrzy látá Ośremne letówdnie było. 
Zecztilta yeft noga zónniektówych/yj 
niedofidtet mejoro fwych nadobnie ;átá- 
yévimteya/ yáto meżć bórzo nánczonego 
Simoné Grynea Ciesé powiedział” y3 
po smierċi żony fivey pierwfy woowe 
Páma poygl z ftóra ^ yedemascie! 
lat 


2090. | x O fliatienfiwie. 
| ar smeżemi zńzizbłem była/ RZa0neinu 
| człowiefowi/ przed smiercia mejá fvooz 
yego tego mie powieozidrd, 


© Bożwsddch da otruttiodU 


c36v/ y ná góroto fidnia: 


.. Dóniewaf Matthao, Part Chriftus 
| tylko o cubsotoftvoie mówi y Ola cubsoz 
Loftwá t53w90u003walaniettórzy dos 
fwoliéniechca/ y3by rozwody miśty być 
czynione ola oFrucienfimwá/goyby yeono 
orugtemu ná gárdlo ftáto. Żeczin codice 
práwo Theodoffj,Étóre moym zOśniem s 
|oobrymtofmystem lost pobożnych yeft 
|ndpifáneráby tedy ofazanobyło/ola ttóz 
tycbby przyczyn rozwod fie ftác mogt/ 
oofwala rozwody też y w tey przygo 


ie 
-. 2lczfolwiet nieftóczy to práwo 907 
Ixsucdya y veituya Oowiesc/ yiby fies 
XÉuongelia nie zgadzało / yo B dte dí niez 
dobrzerozumieya tóstiosc Saloni y E; 
uongelíey. A pónieważ wytoczyfio Pan 
mówi/ y; w policiey MoyjeBowey rożć 
| wody.dozwolone byty / ola twárdosc 

TT 


ECA 


fercá/tym snémiontyey3 ynie yet fprdz| — — 


wowánie luo3t/Ftovsy fie tddźi dawáya 


być fprówowśni, : 

_Przetó3 goyby takowy moi były Fto- 
ryby ofruciesftwo czynił nád matiónta 
fwoya / y po napominśniu fprawców 
fwoych duchownych niechciatby olruz 
cienftwá fwego przeftád z y wzywśnie 
' | álbo modlitwy- domowego Jebránia 
bursytby / y tátby okentnie s mabjonta 


—_—_..-.., BMateńfmie ” — 
Drzetojeni fwietcivżywść moga prawa 
Cbeodoofy/przeciw perfonie oEcutny. 

. Chce Dan 255g ¿by prsebojen[tvod d 
pánowénta fwicd'ie/oobrym Eu csct etuz | 
żyty/ śztym [tráchem byty. Chce 256g oz 
ny tząośić Erórych obyczdye grzechdmi 
nie fa pofalóne/chce yim viyezácpoto pus 
tu wżywóniu álbo Eu modlitwam/ tu 
wychówdniu y nauczaniu ośiatet/ Chce 
też Lotry potlumic/Erórzybx03 w oom 
bab; gdzie ynoste Łotrofiwa plod3a. Y 
zówżdy (ienáyouya ludite we wech pán 
fiwachzniepostubni pogórostciele „niez 
fpráwiedliwi y nteluoscy/poldsuyac ndo | 
[woyemi niestugne oErucienftwa A ty 
Pan Chriftus w tym tazdniumieni bye | 
fercé twóroego. ` GEIE qa] 


efi tla niemocy sáráslivogcd y niee 
| ^ wleczonych/ yáto/dla trade 
rożwób fie ftat może? 


0 ©opowiebź. Drofto dydsniećwitz 
dzezyżOlaniemócy ydtieysekolwicE/ rozz 
wody nie máya być czynione niemabyć 
maż niemocny opufczón dnt mą być oz 

(1. : Et dcl RU pu cona 


— Onhe "igi 
pugczóna zons chora/bo rávegutámoce| — — 
na fIdta y nienścugona zdwzdybyć ma: 
Które Pan 250g zbzczył tych człowieł 
roztączóć nie ma. Drzetóż tájda perfoná 
żywa / Etóta chcący tozwo0 sápocsytia; 
tróm. wego watpienia z bátso á aieBEo 
| gczey, yáto cuosetoinicá, dlbo oobi- 
|micá: 34poc3yna rożwód chcący 7 yczyni 
przećiw temu porzadEowi głofemy 307 
. |Eonem Bożym vfiéwionemu. Cátše gdis 
|byperfonś Zdrowa bedac sépocsetá ros 
|3w50/ bytóby podobna oobiciricy/y cuz 
|ozotożnicy, y byłaby voinná grzechu wiel 
|Fiego/ 50 ned34 d vorecsenie/ Etorená 
[sywe przypada Erom ych winy, żadna 
{misra Mateni wá nie kaczy: 
|]. Drźetóżony namowy pifind S, vos 
|ByftEt / Etóremi Dog rostacsentesatásue 
| aie boyacy fie J5ogá/pt3eb oczy (92 
jbiepeseoltéodcmáya. ` E 
| Genef: z. Bedą owoyeyconem citum. 
| w Eorinth.7. tTiaš niema mocy (idz 
| E (wego álezoná/Anijoná mocma ció 
Fá fwego/ále maj; U lo] 


| bes. fisjowie mitnyéiejony wafe: 
Duc P ý igo 


© tYratichityorzs, | 
ynéostugomána luos ynyd A peros > 
ná chora potrsebuye pomocy luoztiey. 
Drzetóż co fie Dotycze porinmowáctwá 
á postugi prstyactelfFiey / nie yeft vmárz 
ty podobna. Xeficse Zaton Bow tobie 
Faje: Uligo ciáá fwoyego w nienawisci 
nie miał. 32 mocą Desetosonyd) ofobá 
zdrowa ma być poníewolotiaz áby choz 
tey nie opuBcsátd / y3by meomieBtawás 
tażywotć álbo z0rowie/ dle rátowátá 
pomagátá y udostujgowitć. ofobie nie- 
mocney. : ISI RG 2E OU SI on 


Y ác3 tá fententia nieftócym soa fic. 
byétwárda, wfółże yz veft prawożiwa, | 
| Eażoy człowieć: pobożny rozumiec A 
|yefliby pobożny matjonet potrzebował: 
porády / itożespytśc. páffersówo náuz 
czonych / poważnych y dobrze tósumiez 
Jyacych ndute Sebránia Cbrsesciánffiez 
(go. Do moje byé obpovotebitano: dby 
n fumnienie truonosciartie bybo zimie | 
^55 diner y yibyxotácéymoolite cd | 

(0o wyw meju pyźdygcenihie o 
byty żdtruoWowe: ©, 
sons 


moż 


^ 6 motorrad álbo ślubie 


ożieci niedorostych, ; 


ga być to 
poyat:S 


| Yoytocsiftemi o obliesnem tatienftwie/ 
po yeft právoypoczatet Uabienfivos 07 
t ; " 


Le O Matar 
| Xecs madezema byévwajono/ Frore 
| fie siuby ftawaya o pezyftem abjena. 
ftwie, Ato nie 5 poodywycánia stów ma ` 
|bycjaozono/ślezwiela otolicznosciyefli 
| tego cafu Brony nieco pofidnowić chiid 
ty/ coby potym nie mogło być obmiez 
niono Olą powasney stugney przyczyny 
ná Etóta na ten c3ás podobno pótrzano: 
A smówiny o ptsyBtem Miatjenz 
fiwie- fa voliyftEt obiętniceErórym oblit 
á condicio pocciwa yeft przydana / ná; 
| Etóta w [30sentu baczić potrzeba vito; 
poymecie / yefli rodzícedozwola.Táto: 
we obietnice / nie fa ważne yefliby obli 
towi á condiciey niebyło DOSIEVCZYNIOZ 
d noreoybber veft POWIEDZIANO U 
|; Oatdemoówiny oprzypiem tab 
|żenfiwie, Goy ymieniem diate niedo 
tostych / obietnica fie ffaxoa 00 rodi 
| cow álbo ob opieFunów d przynfików | 
o matżenfiwie SštateË onydy yepicse miez 
botostycb/goyby lat fioydy ooroskyzdile 
bo gdy fame Ożleći yeficse nteborooFe lz | 
bo yeorté perfonó/3 nicb/Etótey miet vef | 
"|Geticyeft qobny En LNatżenfiwu/prżyć 
¡ble Piatzenfiwo stubityes oa 


O Mia Benfiwie. E 

Ty fimówiny moga być toffdrgnioż 

ne gdyby potym wola nie byPá Ożieci yuż 
oorosbycb/ ye[Etsecs pewna, Anima być 
perfond odpieráyaca poniewaldna, Etóż 
va fie potym fámd nícobvoiasát'á/ goy yey 
wiet tu molen(Evou godny byt, y (woz 
ya wola y roffadFiem nieco pofténowi | 
mogla. c 


Lecz yáFo Iubsie wiele ynych rzeczy 
dobrych zle viywáya, tábje też y ŁUóL> | 
sen ftvoá cse[to sápocsyndya / Ola glupich 
3tycb chciwości / CseftoEróc Ola pieniez 
|osy/álboola obrony/ffawáya fievmowy | 
o Łiatżenftwie ostect yeficse niedoróse 
tych / gdyż vo téFowey vgobite stacsenta 
wiecznego pocawego roffaoEu; y (potez | 
c3tiey-oobrey woli onych (dmych / Etóvsy | 
byvoáya złączeni” potrzebá ywajnó ma 
być/.ś mie gobii fie prsefupovodc cidlimi 
płody: fivego / dla pienieozy álbo Ola csez| 
go ynego / yfarze pan Bóg to począdry | 
| yego fFóżenie z yównem Fardniem, Przez | 


EH | toosicowo tlfabienfhwad) ośleći fwoych 


= 


iponiewalść / praedo wrodzony yim 


ny á cottiycb / Dogá vptscymie wódę 


Qq. barzo 


366. | O porinnowactmie | 
|bárso niedbale á miEczemnie fte [faa / 
3840 potym y fmutne biedy é nzose pos 
chodza y domowa cselatld/ nie 5ebrás 
niem 25o3ym (ława fies czymby yeondt 
mist byc, dle Sebrániem d yájfinia Bá- 
tanfFa / y wiele mifernyd luosy/ vo tych 
neosácb ściegtosściśchvpaodyg wgniew 
przeciw ogu/w rofpácz y vo wieczne 
zateńcenie, | 
Becs ya probz Boga wiecznego Oyz 
cá Dáná náfego Jefu Cbriftá  fiwotzyź 
cielá vobsáyu lubsEiegoy [teojd pocáwez 
go towársy[ios/áby fom nas tządżył y 
|vczynitzyzby Patżenftwó y czelatta nóż 
B4/byly práwem domowem Sebrániem/ 
onego práwie waywáyac/ y postufieno 
[tooo yemu czyniączw sácbovodatu y bros 
nieniu porzattu / Etóty fam pojiónowit 
y y3by nie dopuscil niesgobámioomowe 
mi/przeBld03Ac wzywónie/y yne powin 
nowactwś é poslugowsnia potrzebne, 
Amei, ES qd x ia med 
M Dowitttswicewie prác 
.— Łożonych / oFol'o brónienia ` 
nii opraw Matzeńfbich. FE 
leona csecs ye[ryjabéwientte a foro: 
1 "Td me 


o Psem«boué  — i 
oe t3ab3enie / Vczyntiem Bożym yet. | 
Y yáwna też rzecz ye[U/y3 oo fámego Boz 

á ten pór390eE w todzdyu ludztiem póź 
ftónowiówy ye[t/éby Świeczchność prze 
tożona bydy [prámwowatá pojpslftwo. 

Y tey 256g cztery ofobliwie powinno- 
wáctwá przydał y polece, ` | 
PiervoBe poinnowáctvoo yeft/Az| 1, 
by prscto3ent/voeotug náuti Zatonu 256; 
jego, tórnosć w pófpolfiwie froym,náz | 
prówiśli y oney przyfiregált £ bronili, 
| bo pierfia énicoonitenna moobí á Reż 
| pora oywotá náßegó ma być Zafon 
203y* ie PRACE: 
Drugie powimowácrwo yeft „aby | IL 
byli csuynem frazem Zatonu Dojego/y 
ftogosca Eardnia / povosáagáli y Earáli 
mepostuBnyd) pogórośtcielów é broni- 
lipostufnycb. Ten petsaocË tato Bóg 
fam poltánowit. Y yśwna rzecz yeft/y3 
práwá w pogórozenie przychodz gozie 
nie má przyłkioów Faránia. 

Cizecie powinnowdctwo yefł/ przetoże| III 
ni moga nieftóte práwá fivoye prsyodz 
wścć0d9 praw Bożych,śdlenie tátovoc Ptó- 
zeby byty tóżne ś niesgaozdyące (ie SBoż| — 


© powitnowáctrole: 


.— IBrselojonycb. 303. 
czyłów/Zwnaneyczytówpofolenia Be. 
midmin / wygrania Dauioowego/ zbuź 
rzenia Crotry yne niflicsonc, ° ; 

Przeto; alos Dojyo nieporządnych s |... 
frewnemi pfotácb mówi: Strzescie fie TU 19: 
by was podobniemie wyrzucil ślemid | - 

| gdybyscie podobne BEźradosci czynili z 
yáto wyrzndłź Aénáneycsyti, 

. X wytóczyfło Sptawcóm swiecz 
Fiem prsyEésuye/áby wygłśozdli winne/ 
mowiac:BájdaduBa/Eróraby czynitć ty 

| głdrdoosći / wygłóozona niechay bebíte 
3luóu tego. 

Cy mandaty czefio powtatzany fa/ 
yáto o cudzótofiwśch bywa mówiono, 
Igoxutot. zz, Cap. Xefliby maż (pal s ¿os 
na orugiego  oboyeniechay bedą zóbite/ 

CudzotoiniE y cuosotositicá/ y 900ali$ 
3tosc33frabelá, Se 
Lecz 3étoftta rzecz yeft/ yi nd wiely 
mieyfcách Owieczchność vo táfówey tse 
czy leniwa yeft, Erórych omicffawénie 4 
nicobátosc tym więcey pobudza gnicw 
Boży, A tat Earánia w Aod3áyu luose 
Fiemsgeómaosáya fie, ydło swidtczy 


| [Hiftoria potolenia eniamin, Etóre ryz | 
d B= q tg chło x 


Dent, 22. 


804. . 1 © powinno wactwie a 
<bło do gruntu wygładzona yeft / yšónez 
go BEérebego sgwatcenia żony Xeuiti| 
yconego / Eévácitecbciáto. 


Do pewna rzec; yeft y; Bog tarze 
¡wByftEi bEeoliwe nieporsabne pfoty/ácse 
by też swierzchnósćw tym fpátá bo czy 
fosc y fprdówieoliwość Boja wiecznie 
tewa/ y ty ón Neguty 34vo30y bróni/tuz 
rewonibi y cudzoto3niti Farze 2667. Y des 
néwtóconan Bóg. vliywa Faránia dla 
Synś/ yáto Danidá nicoopusát dof- 
czattu woygldoiic/ śni zapalił wfyfitiez 
go gniewu fwoyego, yáto pfalm mówi 
woBsEie ysto cielo d rózmótcietaratgo 
obacz á tożważ/ Y(atób yego poFalat [ie 
ztączeniem cielefrem  mieprzpftoynem / 
Synowie walki s foba wioda / yeden 
drugiego zabił/ Oycá fyn 3 Ziemie wyz 
gnat A w zburzeniu Syn y wilta w iel- 
Fose ludu 3ábita yeft. Concubiny Kroz 
levoffie Bogu miele; Syn niccsyftoscia 
cielefng poFalot/odtcEo [musnieyBeá (tcd 
gliwfe ty fpetne márnosci á przygody 
»Dautoowi. byty/ nifli śmierć przyja» 
_| Lecz oboye wtym przyttóozie Bóg poz 


tazat/ 


Fe o. 


——— 


 prsetosonycb rs. 


| Éasat/ yi fie pravoo $ivoie gniewa ná geze 


chy, y ony Eatse/ á oBláEze ob wiecznego 
. |Favánia wyrywa 6 wybawia ony; Etóz 
czy fie do Syná poscseonitá. váeldya, 
ná Erótego nawistBe Favánte włożone. 
byto/ Ftóte yeft zapłatą sá nao. — 


To néucsdnic y otácániu/ y ondvos! 
tóceniu voByftcy máya rofpamietywóć 
A przełożeni máya byc nápominánt y 
proBent / ¿by ná pámizct mieli powinno: 
wáctwo five 00 Hogá yim rofPazáne/ y 
pámiercli y; Bog yejt csyfty y fprówiez 
oliwy, śyżjanć vrzeożie Bożym poftás 
novoieitt/dby bylivoyobcáseniem 25o3ym 
yiby byli csyffemt y (prawieolimemi ¿y 
y3by bronili csy[tos¿ y fprdwieoliwosz | - 
& w pooośnych fwoych. Cy. powinnoz | 
wáctwa fz przyyemne Boguzy zbawień | 
nerzadiicielóm y pooodnym ych» ia 


W wielu Erind d Pánfiwad) 
Swietcy fprawcy przeto nicobátemi fa 
w obrónie czyfłosci / y3 te piecsa po esez |. 
sciodfibżya Oo fabów Biftupich. Lecz 

cz | D 


Ña 

EN Opowinnowócewie 777 | 
goy nieco w tdłowey przygodzie fiónie | 
|fieprzećiw 3atonowi Bożemu, tedy oni 
wedlug fwych praw przefłepców tarść 
nie mogą bo yim nie yeft miecz fwiecki 
polecony, T 
Iso to goy; fámi feosiowie ná wie 

[u mieyfcacb pofpolicie potaldni fonie- 
porządnemi ntecsyftosciámi tym mnicy 
qievodya fienś ony/ Etórsy yd) vo nieczy 
fiosciśch nśfltowyg, yáEoi to Eárác ná yz 
nem/cegos fam winien: Pieticdy ob ys | 
bogich niemiaft/ nieco pieniedzy bíersa.| 
YO tátowyc) faosteb Bóg tilto bywa | 
pofiniewan. | 
| przetóż niechay bedą faby Oobrze| 
|pofténowioneo t faBen(ivoscb/Drsctoz| 
żeni Owietciniechay fobie pr3ytacsa ndu 
¡ezone y pocdiwe meże/ wybrdrie s cátego | 
Zebrśnia ArzescianfFiego/ y wypytawz| 
By á oOowieoziawfy fie tzeczy/y one002 
brzerożważywfy, Fain miechay czynta/ 
|3 vo tacéntu niechay bzoa stużebnikómi 
[Boemi niecbay voygtaosdya ztego Żyz 
wota wfyfiti potaláne nieporzadnemi 
: nieczyfioscidmi / Etóre przeciw prsyroz 


¿E 0773 sS 
SEESE 


`x. 


——O powitnowóctwie 4 
noscibyto/ y potym y3by vpaOŁO é przyz| 
Bto w wieczne zdtrócenie. ; 
Tych ffedfliwych Balenfiw á oFrutnoś| 
ści Gátánftycb dopomagáya vofiiftci/tto 
t3y niepovsaonycb niecsyftosct yátieme 
żefolwięł obycsdyem dopomagáya/bad3 
obroną práwá Dapíeffiego 0 besjenz 
twie babi omteBEavoéniem tarcánía, 
YOtym żywocie márnosé á wieltosé 
tych BEdcéoyd) grzechównie práwiedos 
ftótecznie bywa wiożiśna / Lecz ty nie 
zbedne złości: nid fadnego o0tritę bez 
da/goy potaje Bóg wfyftłiem Aniotom 
yluoštem brsyotóscámáévnos¿ grzechu 
yiíebebnastoscDiabtów. | ^ 
. Lecz yebnal w tym 3ymoocte/pocaz 
wi y pobojmi fprawcy £eš ó tey rzeczy” 
wola Boże togczytść y vosmyslác mé 
yaz y rzadzenie fwe fiufomwać y celowóć 
Ë: prówu Bożemu y yle ym mošjuo ftáz 
vc fie / ¿by fiente sqeómabsdty grzechy y 
Facánia/y&to v XEsáyaBá bywa morto? 
Ino: 25266 onym Etóvsy pia práwaniez 
fprówiedliwe 0 00000 
=v Beczya profe yná Bożego: pw 


+ 


náfego Jefu Chuftdzó nae pbezyżowść 


- —À — 


brónit praw tTiatšengui b, 
ttumie ttóczy 5 nienawisei 3 
ne lysie pobudzóć vsituya/á 


Oycáfercá náße Duchem `- 
twoym Cndtténial, == | 
AMIE titi 


m Reffeffr. ^ $° 
Rege Y ntepec prácotucp: 
Bych / tych Xiqżef, 


Anioly y lnozie prseco Dig | 41, | 


fiworzył. | 
Antinomów gźnienie, - 88» | 
256g co yeft, 3 


Bóg tże8 e 3gtómaosa $e 89s 

- brednie, sae 

256g dice ¿by Zebrdnie yego/ slo. zo, 
wem yego v33osortebyto, š 

2568 nietilko miebsyšyodm(dley zzs | — 

. miedzy pogány sebráie fooz > | 
yemiab, o - de | 

Bogá 90 prosić many, - | oue | 

259 emu przedlufa cstowitz.. 108. 
Févoystudbiéy. wybówiće s eiro 

Jn fampolitie zchówawa: ||| zm 

orzadet AJatzehfiwś poz 24%» 


nowt, i n 
Dog sálásuye d s. 257» 
Prevonemie | UM 
Blyśnierfiwo co yek 95 
^ porco (owotrzeżeliców, I5, 


| Cim Bóg Mlatżehftwo pos 257» 
| Finowie, | = 4 


Cbeijtus przes słowo 3E T 
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